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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA 

1) Il presente listino annulla e sostituisce il precedente.

2) I prezzi indicati sono espressi in Euro, si intendono al netto di Iva, comprendono l’imballo ed il trasporto ed escludono qualsiasi altro onere non 
espressamente a carico, per contratto o legge, di Cerasa S.p.A.

3) Tutte le merci vendute franco nostro stabilimento sono da considerarsi imballo incluso e viaggiano a rischio e pericolo del cliente. 
Contrariamente, la responsabilità della consegna della merce in porto franco è a carico della Cerasa S.p.A. fino al ricevimento da parte del cliente.

4) Le spese di consegna in Italia per importi superiori ad € 400,00 netti sono a carico di Cerasa S.p.A., contrariamente, per ordini con importi 
inferiori, verranno applicati i seguenti costi:

CODICE SPEDIZIONE DESCRIZIONE COSTO 
NETTO

ESEMPIO ARTICOLI

ZC ART 005 99 Corriere espresso <10,00 kg € 10,00 Lampade, accessori, campioni, ricambi vari...

ZC ART 006 99 Corriere espresso >10,00 kg € 20,00 Mobili fino a L.25/35xH.48/56xP22/36 cm

ZC ART 007 99 Corriere espresso >10,00 kg + 
imballo extra

€ 50,00 Lavabi, mobili H.>56 cm e P.>36 cm, piani integrati: viene realizzata 
apposita cassa in legno per il trasporto

ZC ART 008 99 Trasportatore Cerasa S.p.a € 40,00 Qualsiasi articolo, sempre e tutti gli specchi

5) Tempi e date di consegna non sono da ritenersi tassativi e vincolanti. Eventuali ritardi nelle consegne, prontamente segnalati da Cerasa S.p.A., 
non potranno determinare risarcimenti per presunti danni diretti o indiretti.

6) La modifica di un ordine, se possibile, richiesta successivamente ai tempi previsti nella conferma d’ordine inviata, prevede un addebito il cui 
importo verrà stabilito da Cerasa S.p.A., in base allo stato di lavorazione del prodotto.

7) Annullamenti di ordini già in viaggio o di merce personalizzata già in produzione comportano un addebito del valore netto in conferma d’ordine 
pari al 25%.

8) Il compratore è tenuto al pagamento integrale anche in caso di contestazione o controversia. Non è ammessa compensazione con eventuali 
crediti, comunque insorti, nei confronti del venditore.

9) I difetti di conformità devono essere denunciati a pena di decadenza entro 8 giorni:
I) dalla presa in consegna, se tali da poter essere rilevati dal compratore non appena in possesso della merce (inclusi ma non limitati a quelli relativi 
a quantità, tipo, rotture, deformazioni degli imballaggi);
II) dalla scoperta, se occulti.
La denuncia dei difetti di conformità va fatta per iscritto con indicazione dettagliata degli stessi.
Se riscontrato un difetto, il prodotto non deve essere installato; se fatto, le spese sono a carico del cliente.
La responsabilità del venditore conseguente a difetti di conformità si limita alla fornitura di prodotti in sostituzione. Eventuali resi vanno autorizzati 
per iscritto dal venditore. La merce resa deve essere imballata.
L’eventuale autorizzazione al reso per merce erroneamente ordinata comporterà un accredito pari al 75% del suo valore di acquisto.

10) In caso di ritardato pagamento, saranno conteggiati gli interessi di mora determinati nella misura e nelle modalità previste ai sensi del D.Lgs. 
n°231/2002 in quanto applicabile.

11) In caso di inadempimento del compratore agli obblighi assunti e/o in caso di mancato pagamento, anche parziale del prezzo, concordato, Cerasa 
S.p.A. potrà sospendere o annullare gli ordini in corso, salvo il ricevimento di idonea garanzia.

12) Cerasa S.p.A garantisce i propri prodotti secondo la legislazione vigente in materia di garanzia al consumatore.
Nella fattispecie, la garanzia copre tutti i difetti di produzione che si possono manifestare sul prodotto come ad esempio: difetti di laccatura, 
ossidazione degli specchi e rottura accidentale della ferramenta.
Non sono coperti da garanzia danni inferti quali ad esempio macchie e rotture di top, ammaccature o graffi, rigonfiamenti o deterioramenti 
precoci per marcata esposizione all’acqua a mobile montato.

13) L’installazione degli articoli qui riportati deve essere eseguita da personale esperto e qualificato. Cerasa S.p.A declina ogni responsabilità per 
qualsiasi danno a persone o cose derivante da una non corretta installazione del mobile o degli elementi accessori.

14) L’azienda Cerasa S.p.A si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche tecniche e dimensionali comunicando preventivamente al cliente tale 
variazione. Per ogni azione o controversia il foro competente sarà quello di Treviso.

15) Foto e marchio sono di proprietà di Cerasa S.p.A. L’utilizzo a scopo divulgativo degli stessi deve essere sempre accordato per iscritto da Cerasa 
S.p.A.

i
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GENERAL SALES CONDITIONS

1) This price list cancels and replaces the previous one.

2) Prices are quoted in Euro (VAT not included), they include packing and transport and exclude any other charge not expressly borne by Cerasa S.p.A. 
by contract or law.

3) All products are sold ex-factory, packing included, and they travel at the risk and peril of the purchaser. On the contrary, goods delivered free port 
are the responsibility of Cerasa S.p.A. until receipt by the Customer.

4) Delivery costs for amounts exceeding 880,00 net are at the charge of Cerasa S.p.A., otherwise a charge for transport costs will be requested: 87,00 
by truck or 99,00 by express courier.

5) Delivery time and dates cannot be considered final or binding. Any delivery delay properly announced by Cerasa S.p.A. will not determine any 
compensation for claimed damages, either direct or indirect.

6) Any order modification, if possible, requested at a later time than what had been agreed in the sent confirmation order will be subject to 
additional costs to be calculated by Cerasa S.p.A.

7) Any cancellation of orders already dispatched or customized items already under production will be subject to a penalty of 25% of the net value in 
the order confirmation.

8) The buyer is obliged to full payment even in case of dispute or controversy. It is not permitted compensation with any credits, however insurgent, 
against the seller.

9) The lack of conformity must be reported under penalty of decadence within 8 days:
I) at the time of delivery, if it can be detected by the buyer as soon as in possession of the goods (including but not limited to those relating to 
quantity, type, breakage, deformation of packaging);
II) by the discovery, if hidden.
The complaint of lack of conformity must be done in writing with a detailed explanation of the same.
If a defect is found, the product must not be installed; if this occurs, the costs are charged to the customer.
The seller’s liability resulting from faults in conformity is limited to the supply of products to replace. Any returns must be authorized in writing by the 
seller. The goods must be packed.
Any authorization to return to mistakenly ordered goods will result in a credit equal to 75% of its purchase value.

10) In case of payment delay, interests on arrears will be calculated according to the provisions of the relevant Legislative Decree no. 231/2002.

11) Any irregular or non-effected payment, even in part, will entitle Cerasa S.p.A. to stop or cancel the current orders without any preventive legal 
procedure and to request suitable guarantees.

12) Cerasa S.p.A. guarantees its products to be compliant with the legislation currently in force concerning consumer warranty.
This warranty covers all production flaws that may appear on the product, such as lacquering defects, oxidation of the mirror surface and accidental 
breakage of ironware.
The warranty does not cover any careless damage such as stains, breakage of tops, dents, scratches, bulges or early deterioration caused by intense 
exposure to water with the furniture item already assembled.

13) The installation of furniture items and the relevant hydraulic and electrical connections must be performed by skilled and qualified workers. 
Cerasa S.p.A. will not be held responsible under any circumstances for any damage caused to people or property by the improper installation of the 
furniture item or accessories.

14) Cerasa S.p.A. reserves the right to make technical or size modifications, by previously informing the customer on these changes. Any legal action 
or dispute arising hereunder shall be resolved within the jurisdiction of the Law Court of Treviso (Italy).

15) Pictures and trademark are the property of Cerasa S.p.A. Their use for promotional purposes always needs to be authorized in writing by Cerasa 
S.p.A.
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ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖ

1) Настоящий прайс-лист отменяет и заменяет предыдущий.

2) Указанные цены выражены в Евро без учета НДС, и включают в себя упаковку и транспортировку, но исключают любые другие расходы, 
которые не взымаются, в соответствии с законом или договором, из Cerasa Spa.

3) Все товары, проданные нашим предприятиям на условиях франко, продаются вместе с упаковкой и транспортируются на страх и риск 
покупателя. В противном случае, ответственность за отправку товара на условиях порто-франко, лежит на Cerasa Spa, до момента получения 
его клиентом.

4) Расходы по доставке на суммы, превышающие 880.00 нетто, несет Cerasa S.p.A., в противном случае взимается плата за транспортировку: 
87.00 грузовым автомобилем или 99.00 курьером.

5) Время и сроки доставки не должны считаться точными и обязательными. Любые задержки доставки, о которых незамедлительно 
информировали Cerasa Spa, не должны вызывать возмещения за любой предполагаемый прямой или непрямой убыток.

6) Изменение заказа, если это возможно, запрошенное после предусмотренного времени в отправленном подтверждении заказа, 
предусматривает сбор, размер которого устанавливается Cerasa Spa на основе состояния обработки продукции.

7) Отмена заказов, находящихся в пути следования или персонализированных товаров, уже находящихся в производстве, приведет к 
взиманию чистой стоимости заказа, равной 25%.

8) Покупатель обязан провести полную оплату, даже в случае претензий или конфликтной ситуации. Не допускается компенсация любой 
суммы, даже возникнувшей по отношению продавца.

9) О несоответствиях необходимо заявить в течении 8 дней, в противном случае это право будет утеряно:
I) от принятия к доставке, если они могут быть обнаружены покупателем сразу после вступления во владение (включая, но не ограничиваясь 
теми, которые касаются количества, типа, повреждения и деформации упаковки);
II) от обнаружения, если были скрытые.
Заявление о дефектах соответствия предоставляется в письменном виде с детальным их описанием.
При обнаружении дефекта установка продукта запрещена; в противном случае, расходы несет заказчик.
Ответственность продавца в результате дефектов соответствии ограничивается поставкой продуктов для замены. Любой возврат 
приобретенного товара должен быть согласован в письменном виде с продавцом. Возвращаемый товар должен быть упакован.
Любые согласия на возврат приобретенных товаров ошибочно заказанных, влечет за собой аккредитирование, равно 75% стоимости 
покупки.

10) В случае задержки оплаты, будет начисляться процент за просрочку исполнения денежного обязательства, обозначенные в размерах и 
методах,и предусмотренных, в соответствии с законодательным поставлением №231/2002, в пределах применения.

11) В случае невыполнения покупателем взятых на себя обязанностей и/или в случае неуплаты, даже частичной, Cerasa Spa может 
приостановить или отменить выполняемые заказы, за исключением случаев получения соответствующей гарантии.

12) Cerasa Spa дает гарантию на свою продукцию в соответствии с действующим законодательством о потребительской гарантии.
В данном случае, гарантия покрывает все дефекты производства, которые могут быть обнаружены на изделии, например: дефекты 
лакировки, окисление зеркал и случайные поломки металлических изделий.
Гарантия не распространяется на повреждения, такие как пятна и верхние трещины, вмятины или царапины, вздутие или 
преждевременный износ из-за ярко выраженного воздействия воды на установленную мебель.

13) Установка изделий, указанных здесь, должна выполняться опытным и квалифицированным персоналом. Cerasa Spa снимает с себя 
всякую ответственность за любые травмы лицам или повреждения имуществу, вызванные неправильной установкой предмета мебели или 
аксессуаров.

14) Предприятие Cerasa Spa оставляет за собой право вносить любые технические и габаритные изменения, заранее сообщая об этих 
изменениях клиента. Для любых действий или при возникновении конфликтной ситуации, юридическим домицилием является суд Тревизо.

15) Фотографии и торговая марка является собственностью Cerasa Spa. Использование в популяризаторских целях, должно всегда быть 
согласовано в письменной форме Cerasa Spa.
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CERTIFICAZIONI 
CERTIFICATIONS
СЕРТИФИКАЦИЯ

Cerasa S.p.A. è certificata ISO 9001, garanzia di professionalità e qualità costante nell’intero processo produttivo.
Tutti i componenti soddisfano le normative europee in materia di sicurezza elettrica e di compatibilità elettromagnetica (direttive 2014/35/UE, 
2014/30/UE e successive modifiche ed integrazioni).
I prodotti Cerasa S.p.A. sono sottoposti a severi test di qualità e sicurezza secondo norme UNI presso il CATAS (laboratorio indipendente prove, 
centro ricerche e sviluppo settore legno ed arredo).        

Cerasa S.p.A. has obtained ISO 9001 approval certifying professional efficiency and quality of the whole production process.
All electrical components and accessories meet the requirements of the European Directives on Electrical Safety and Electromagnetic Compatibility 
(Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU and subsequent amendments and additions).
Cerasa S.p.A. modular units undergo quality and safety tests according to UNI standards, at the Italian Certifying Institute for the furniture and wood-
based products sector (CATAS).      

Cerasa S.p.A. сертифицирована ISO 9001° гарантией профессионализма и постоянного качества во время всего производственного процесса.
Все компоненты соответствуют европейским нормами электрической безопасности и электромагнитной совместимости (директивы 2014/35/
UE, 2014/30/UE и последующие изменения и дополнения).
Продукты Cerasa S.p.A. Подвергаются строгим испытания качества и безопасности согласно стандартам UNI в CATAS (независимая 
испытательная лаборатория, научно-исследовательский центр и центр развития сектора деревообработки и мебельной отрасли).       



7

QUALITÀ | SICUREZZA | PRATICITÀ 
QUALITY | SAFETY | PRACTICALITY
КАЧЕСТВО | БЕЗОПАСНОСТЬ | ПРАКТИЧНОСТЬ

Lavorazioni
Ogni elemento, sia ante che frontali cassetto, ha uno schema personalizzato di lavorazioni, che evita inutili ed antiestetiche forature.
Sulle ante le cerniere sono del tipo rallentato e a sganciamento rapido: questo permette di conservare la regolazione ottimizzata facilitando le 
operazioni di installazione.
La chiusura di ante e cassetti è silenziata dalla presenza di gommini paracolpi ad innesto.
Le bordature di tutti i lati di ogni singolo pannello sono realizzate con resistenti profili in abs di 1 mm di spessore, ad ulteriore garanzia di 
durevolezza nel tempo.
Tagli e fori nei semilavorati realizzati con pannelli di tipo P3 vengono rivestiti con il “rubber elastic”, un isolante siliconico che protegge il pannello da 
accidentali infiltrazioni d’acqua.      

Processing
Each type of module (door, drawer, full-height unit, wall unit...) is based on a customised working process avoiding slight blemishes from standard 
but not always functional drilling operations.
Doors hinges have a soft-closing mechanism and quick-release: this allows to keep the optimised adjustment, simplifying assembly operations. 
Doors and drawers closure is softened by special fitting shock absorbing rubber protections.
All-sides profiles of each panel are coated with 1 mm-thick, strong ABS edges, for a further guarantee of durability in time.
The cuts and holes in the semi-finished products made with P3 type panels are coated with “rubber elastic”, a silicone insulator that protects the 
panel from accidental water infiltrations.    

Работы
Каждый элемент, как створках, так и передний ящик, имеют индивидуальную схему установки, которая позволяет избежать ненужных и 
неэстетичных отверстий в видимых местах.
На створках и петлях есть замедленного типа и быстрого расцепления: это позволяет сохранить оптимизированное регулирование, 
облегчая монтажные работы.
Закрытие створок и ящиков заглушается благодаря наличию резиновых амортизаторов на стыках.
Отбортировка всех сторон каждой отдельной панели производится в помощью прочных профилей abs, толщиной 1 мм, с последующей 
гарантией их долговечности.
Разрезы и отверстия на компонентах из панелей типа Р3 покрыты «эластичным каучуком», силиконовым изолятором, который защищает 
панель от случайных попаданий воды.     

Fissaggi
Tutti i mobili sono dotati di fissaggi regolabili e prevedono un sistema di sicurezza che ne evita lo sganciamento accidentale.          

Fixings
All the units have adjustable fixing hardware with security system to avoid accidental detachment.        

Крепления
Все предметы мебели оборудованы регулируемыми системами крепления, которые обеспечивают систему безопасности, 
предотвращающую случайное расцепление.         

Materiali impiegati
I fusti sono realizzati con pannelli di tipo P3, destinati ad arredi per ambienti umidi e a basso contenuto di formaldeide (classe E1).          

Used materials
The structures are made with P3 type panels, intended for furnishings for humid environments and with a low formaldehyde content (class E1).        

Используемые материалы
Каркас изготовлен из панелей типа Р3, предназначенных для мебели во влажной среде и с низким содержанием формальдегида (класс Е1).         

Struttura dei mobili
Le basi lavabo sono rinforzate da profili catenarie posteriori ed anteriori in alluminio, che garantiscono anche un maggiore sostegno al piano.
Tutti i moduli base lavabo prevedono di serie un vuoto sanitario sul retro, che permette il passaggio degli scarichi ed agevola sia la progettazione 
che il montaggio dell’arredo.

Units structure
The washbasin units are enriched by aluminium front and back bars, which give also a better support to the top.
All washbasin units have a space for installation on the back, which allows drains passage and facilitate unit design and mounting.

Конструкция мебели
Тумбы раковин усилены задними цепными профилями и фронтальными алюминиевыми, которые также обеспечивают лучшую поддержку 
столешницы.
Все модули тумбы раковины в стандартной комплектации предусматривают установку сантехники на задней части, что позволяет проход 
слива и облегчает конструкцию и установку мебели.

Cassetti
I cassetti sono di serie in metallo, dotati di chiusura ammortizzata con l’estrazione totale e sopportano un carico massimo di ben 30 kg.
I cassetti delle basi lavabo sono sagomati per il passaggio del sifone; queste sagomature sono ottimizzate per garantire massima capienza e 
praticità di utilizzo.         

Drawers
Metal drawers are standard supplied. Drawers are supplied with total extraction soft-closing rails and have a maximum carrying capacity of 30 kg. 
Washbasin unit drawers are U-shaped for siphon passage; these shapes are optimized to guarantee the maximum capacity and practicality of use. 

Ящики
Ящики обычно выполнены из металла, оборудованы амортизированным закрыванием, имеют полное выдвижение и выдерживают 
максимальную нагрузку 30 кг.
Ящики тумб раковины профилированы для прохода сифона. Такие отверстия оптимизированы, чтобы гарантировать максимальную 
вместимость и практичность использования.        
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Assemblaggio
Le composizioni fino a L.140 cm sono pre-assemblate in fase di produzione; questo riduce i tempi di installazione ed evita errori di montaggio dei 
mobili.
Le ante e i cassetti di ciascun modulo sono regolati a banco in fase di costruzione, agevolando il lavoro dell’installatore e garantendo un ottimo 
risultato finale.         

Mounting
To the advantage of the assembler, base units up to W.140 cm are delivered pre-assembled, this maximizing the speed of installation and avoiding 
mistakes in the alignment of the modular units. 
All doors and drawers of each module are adjusted on the workbench during the production, facilitating the work for the assembler and giving a 
great final result.       

Сборка
Композиции до L.140 см предварительно собираются на этапе производства; это уменьшает время установки и предотвращает ошибки 
установки мебели.
Створки и ящики любых модулей регулируются на этапе возведения, что облегчает работу установщика и обеспечивает идеальный 
конечный результат.        

Imballi
Tutti i nostri mobili vengono imballati in appositi scatoloni in cartone rigido e protetti da angolari e profili in PVC.
Gli specchi hanno delle confezioni dedicate e sono protetti da fasce di gomma perimetrali ed angolari specifici rinforzati in PVC.
Tutti gli elementi laccati sono ulteriormente protetti con involucri aggiuntivi in cellophane che evitano graffi da strofinio.
Le istruzioni di montaggio e di uso e manutenzione sono contenute dentro al mobile, riportano le operazioni di montaggio e le caratteristiche 
specifiche della composizione, nonché il numero di commessa, per una rapida identificazione.
I piani ed i lavabi in materiale tecnico sono dotati di scheda di uso e manutenzione e di un’eventuale spugna per la pulizia.      

Packaging materials
All our units have a specific packaging in hard cardboard and are further protected with corners and edges protections in PVC.
Mirrors have a specific packaging and are further protected with edge rubber protection strips and specific PVC-reinforced corners.
All lacquered items are cellophane wrapped, to avoid painted parts rubbing against the cardboard packaging.
The packaging box contains assembly and maintenance instructions, characteristics of the composition, as well as the order number, for a rapid 
identification.
Tops and basins in technical material are supplied with use and maintenance instructions and an eventual specific sponge for cleaning.    

Упаковки
Все наши предметы мебели упакованы в специальные жесткие картонные короба и защищены уголками и профилями из ПВХ.
Зеркала имеют специальные упаковки и защищены периметральными и угловыми резиновыми полосами, утолщенными ПВХ.
Все лакированные элементы дополнительно защищены дополнительной целлофановой обмоткой, чтобы не поцарапать постоянным 
трением.
Инструкции по установке, эксплуатации и техобслуживанию находятся внутри мебели; в них приводятся операции сборки и конкретные 
характеристики композиции, а также номер заказа для быстрой идентификации.
Столешницы и раковины из технического материала имеют инструкцию по применению и техобслуживанию, а также специальную губку для 
очистки.     

Specchi ed illuminazione
Tutti gli specchi sono antinfortunistici: uno speciale trattamento posteriore trattiene i frammenti in caso di rottura.
Le prese e gli interruttori montati sono certificati ed a norma, così come le lampade, che per la maggior parte sono garantite da un livello di 
protezione IP44.
Per il montaggio delle proprie lampade, Cerasa prevede sugli specchi il foro passante per il cavo di rete.
Gli specchi sono dotati di uno spazio utile per il passaggio del cavo.       

Mirrors and lighting
All mirrors are safe: in case of breakage fragments will remain attached to the support.
Sockets and switches are suitable and certified, as are lamps which mostly are with IP44 protection class.
For the mounting of its lamps, Cerasa prepares the mirrors with a through hole for the electrical cable.
Mirrors have a useful space for cable passage.     

Зеркала и подсветка
Все зеркала являются закаленными: специальная обработка задней части, которая сохраняет осколки в случае повреждений.
Установленные розетки и выключатели сертифицированы и соответствуют требованиям, также, как и лампы, в большей части, гарантируют 
уровень защиты IP44.
Для установки своих ламп, Cerasa предусмотрела сквозное отверстие на зеркалах для сетевого кабеля.
Зеркала имеют полезное пространство для проведения кабеля.      

Interni
I ripiani interni sono in vetro sp.5 mm sono bloccati da reggi-pensili in metallo cromato.
Lo spazio nei cassetti può essere meglio gestito inserendo dei separatori.        

Insides
The 5 mm thick internal shelves are in glass and are resistant and safety in case of accidental breakage, stopped by chromed metal shelf supports.
The space in the drawers can be better organised using dividers or boxes.
      

Внутренние
Внутренние полки выполнены из стекла толщ. 5 мм и зафиксированы полкодержателями из хромированного металла.
Пространство в ящиках можно упорядочить путем установки разделителей.
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CASSETTI SAGOMATI 
U-SHAPED DRAWERS
ФИЛЛИРОВАННЫЕ ЯЩИКИ

Non è possibile realizzare cassetti sagomati per basi lavabo di larghezza inferiore ai 60 cm.
Per basi lavabo di larghezza superiore ai 60 cm è possibile, su richiesta, realizzare cassetti non sagomati. 
N.B.: se il lavabo non è al centro della base, comunicare sempre la posizione.     

For washbasin units with a width less than 60 cm, it is NOT possible to have U-shaped drawers.
For washbasin units with a width more than 60 cm, on request, it is possible to have not U-shaped drawers. 
ATTENTION: if the basin is not in the centre of the washbasin unit, indicate please the position.   

Невозможно изготовить профиллированные ящики для тумб раковин шириной, меньше 60 см. 
Для тумб под умывальник шириной более 60 см по запросу изготавливаются непрофилированные ящики. 
Прим.: если раковина на находится в центре тумбы, при заказе указывайте ее положение.    

Sagomatura del cassetto per basi con lavabo in appoggio e piani con vasca integrata.
Drawer U-shape when there are standing basins or integrated basins.
Профилирование ящика для тумб с накладной раковиной и столешниц со встроенной раковиной.
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IMPIANTO IDRICO 
PLUMBING SYSTEM
ГИДРОУСТАНОВКА
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Le basi lavabo Cerasa sono ottimizzate per impianti idrici standard, realizzati come lo schema sottostante.
Il vuoto sanitario ed il sifone salva-spazio permettono allacciamenti anche a scarichi decentrati senza dover necessariamente intervenire sulla 
struttura del mobile.
Per casi particolari, si raccomanda di comunicare sempre la posizione degli scarichi al nostro ufficio commerciale.        

Cerasa washbasin units are optimised for standard plumbing systems, realised as the diagram below. 
The space for installation and the space-saving siphon allow the connection also to off-centre/decentralised drains, without changing the unit 
structure.
For special cases, it is recommended to communicate always the position of drains, to our sales office.      

Тумбы раковин Cerasa оптимизированы для стандартных гидравлических устройств, как показано на нижеприведенном рисунке. 
Сантехника и компактный сифон позволяют подключатся даже к децентрализированным сливам без необходимости работ с конструкцией 
предметов мебели.
В особых случаях рекомендуется всегда сообщать положению сливов в наш отдел продаж.       

Il sifone salvaspazio non è compreso nelle basi lavabo, ma dev’essere acquistato a parte (vedi pag. 196).
The space-saving siphon is NOT included in washbasin units, but have to be purchased separately (see on page 196).
Компактный сифон не входит в комплект тумб раковины, его следует приобретать отдельно (см. стр. 196).
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СИФОН КОМПАКТНЫЙ

acqua calda
hot water
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cold water
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water drain
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RINFORZI NELLE PARETI 
WALL REINFORCEMENTS
УСИЛЕНИЯ В СТЕНАХ
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POSIZIONE DEI RINFORZI
Nel caso di pareti realizzate con pannellature di rivestimento (tipo carton-gesso), si dovranno adottare particolari accorgimenti per predisporre il 
fissaggio dei mobili a parete.
Di seguito viene riportato uno schema di struttura minima per il posizionamento di rinforzi interni alle pareti.         

REINFORCEMENTS POSITION
In case of walls made with cladding panels (such as plasterboard), special precautions must be taken to prepare them for furniture fixing.
Below, a diagram for the position of wall internal reinforcements.       

РАЗМЕЩЕНИЕ УСИЛЕНИЙ
Если на стенах предусмотрены панели обшивки (типа гипсокартона), необходимо принять особые меры для крепления мебели к стене.
Далее приводится схема минимальной конструкции для размещения внутренних усилений стенок.        

10
10

XX HH

H

Altezza di installazione da terra (escluso il piano)
Installation height from the floor (without top)
Высота установки от земли (исключая столешницу)

Altezza di installazione da terra (escluso il piano)
Installation height from the floor (without top)
Высота установки от земли (исключая столешницу)

Altezza del mobile
Unit height
Высота мебели

Altezza del mobile
Unit height
Высота мебели

X

Fissaggio a parete
Wall mounting

Настенное крепление

Fissaggio a parete
For wall mounting

Настенное крепление

Fissaggio a parete
Wall mounting

Настенное крепление

Fissaggio a parete
For wall mounting

Настенное крепление

Rinforzi
Reinforcements

Усиления

Rinforzi
Reinforcements

Усиления

Parete
Wall

Стена

Parete
Wall

Стена
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CALCOLO DEL FUORI MISURA 
CALCULATION FOR CUSTOMISATION
РАСЧЕТ НЕСТАНДАРТНЫХ ТОВАРОВ

Le modifiche dimensionali possono essere realizzate lungo le 3 dimensioni: larghezza (L), altezza (H) e profondità (P).
Dimensional changes can be made along the 3 dimensions: width (L), height (H) and depth (P).
Изменения размеров могут быть по трем измерениям: ширина (L), высота (H) и глубина (P).

LAVORAZIONI PARTICOLARI
SPECIAL PROCESSING
ОСОБЫЕ РАБОТЫ

Per elementi con misure maggiori, rispetto a quelle proposte a listino, richiedere preventivo e fattibilità all’ufficio commerciale.

For units with bigger sizes, than those proposed in the price list, please contact our sales office for price and feasibility.

Для элементов с размерами, которые превышают указанные в прайс-листе, следует запросить предложение и условия в коммерческом 
отделе.

L

H

P

Riduzione in larghezza (L) +40%
Width reduction (L) +40%

Уменьшение ширины (L)  +40%

Riduzione in altezza (H) +30%
Height reduction (H) +30%

Уменьшение высоты (H) +30%

Riduzione in profondità (P) +30%
Depth reduction (P) +30%

Уменьшение глубины (P) +30%

Costo sagomatura fianchi e fondi dei mobili per passaggio tubature
Cost for shaping of units sides and bottoms for drains passage
Стоимость профилирования боковых и нижних панелей мебели для прохода труб

 ZC W00 LVP RT 76

Maggiorazioni per riduzioni dimensionali, da applicare al prezzo dell’elemento:
Extra charge for dimensional reductions, to be applied to the element price:
Наценка за уменьшение размеров, применяется к цене элемента:



CARTE DA PARATI PER PARETI 
WALLPAPER FOR WALLS
ОБОИ ДЛЯ СТЕН
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Le carte da parati sono disponibili in versione vinilica (senza resina protettiva e non adatta ad ambienti umidi), e in versione vetrificata (indicata per 
pareti all’interno dell’ambiente bagno). 
Al momento dell’ordine indicare la grafica scelta e indicare sempre la misura della parete.
Assieme alla carta, Cerasa fornisce un kit completo di colla, vernice di protezione (solo per la versione vetrificata) e relative istruzioni di posa.
Il disegno scelto viene ridimensionato e definito direttamente dall’ufficio tecnico di Cerasa e sottoposto per approvazione al cliente.
Quantitativo minimo d’ordine per tipologia m² 3.

Wallpaper are available in the vinyl version (without protective resin and not suitable for humid environments), and in fiberglass version (suitable for 
bathroom environments).
In the order, indicate the kind of wallpaper (vinyl or fiberglass) and the graphic decoration chosen. Always indicate the size of the wall.
Along with wallpaper, Cerasa supplies a kit consisting of glue, protective varnish (only for fiberglass wallpaper) and installation instructions (wallpaper 
positioning inside shower cabins is not recommended).
The chosen decoration is resized and directly defined by Cerasa technical office and submitted for approval to the customer.
Minimum order quantity sq.m 3, each type.

Обои доступны в виниловом исполнении (без защитной смолы и не подходят для влажных помещений) и в стекловолоконном исполнении 
(предназначены для стен внутри ванной комнаты).
В процессе заказа укажите выбранную графику и всегда указывайте размер стены.
Вместе с обоями компания Cerasa предоставляет полный набор клея, защитной краски (только для исполнения со стеклообоями) и 
соответствующие инструкции по нанесению. 
Выбранный дизайн подбирается и определяется непосредственно техническим отделом компании Cerasa и затем передается заказчику для 
утверждения.
Минимальное количество заказа для типа m² 3.

DS KCF LO1 00DS KCF LO1 05

MONKEY

DS KCJ NG1 00 DS KCG MT1 00DS KCJ NG1 05 DS KCG MT1 05

DS KCM NK1 00DS KCM NK1 05

FLOREALE

JUNGLE GEOMETRICO

■ ■

■ ■

▲ ▲

▲ ▲

Codice Carta da parati vinilica
Vinyl wallpaper code
Код виниловых обоев

Codice Carta da parati vetrificata
Fiberglass wallpaper code
Код стеклообоев

■▲



SKINGLASS PER PARETI E FRONTALI 
WALL AND FRONTS MOUNTED SKINGLASS
SKINGLASS НА СТЕН И ФАСАДОВ
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SKINGLASS FIBRA DI VETRO EQ•DEKOR®
Skinglass nella variante fibra di vetro EQ•dekor® è realizzata in uno speciale tessuto bidirezionale, costituito da fibra di vetro trattata in superficie 
con una sostanza a base poliuretanica resistente agli alcali.
Ne risulta un materiale composito, strutturalmente avanzato, i cui componenti si integrano generando un materiale dalle caratteristiche superiori 
dal punto di vista fisico, chimico e meccanico, con una resa estetica eccellente.
Leggero e maneggevole, il materiale in fibra di vetro EQ•dekor® si adatta con grande flessibilità alla conformazione del suo supporto; per questo 
può essere applicato a pareti e mobili con grande semplicità. Particolarmente stabile, resistente alle trazioni, alle abrasioni, agli agenti atmosferici e 
ai raggi ultravioletti, è impermeabile e inalterabile.
Queste sue caratteristiche lo rendono idoneo per tutti gli ambienti, specialmente umidi, stando tranquillamente a contatto con l’acqua, piuttosto 
che utilizzato come materiale alternativo per il calpestio.
Realizzato in Italia, dalla collaborazione tra Inkiostro Bianco e Mapei, risponde appieno alle normative europee per la salute e la tutela dell’ambiente. 
Non contiene formaldeide ed è completamente inodore. È lavabile con acqua e i normali detergenti per la pulizia.  

SKINGLASS СТЕКЛОВОЛОКНО EQ•DEKOR®
Skinglass в исполнении стекловолокно EQ•dekor® изготовлено из специальной двунаправленной ткани, которая состоит из стекловолокна с 
поверхностной обработкой веществом на полиуретановой основе, стойким к щелочам.
Получается композитный материал с передовой структурой, его компоненты интегрируются и создают материал с повышенными физическими, 
химическими и механическими характеристиками и отличной эстетической составляющей.
Легкий и простой в обращении, материал из стекловолокна EQ•dekor® очень хорошо адаптируется к формам основы; поэтому его очень просто 
наносить на стены и элементы мебели.Чрезвычайно стабильный, стойкий к вытягиванию, трению, атмосферным влияниям и ультрафиолетовым 
лучам, водонепроницаемый и неизменный. Благодаря этим характеристикам он прекрасно подходит для всех помещений, в особенности 
влажных, потому что не боится контакта с водой, вместо того, чтобы использовать его в качестве альтернативного материала для пола.
Изготовлен в Италии благодаря сотрудничеству между компаниями Inkiostro Bianco и Mapei, полностью соответствует европейским нормам 
по охране здоровья и окружающей среды. Не содержит формальдегид и полностью без запаха. Допускается мытье водой и нормальными 
чистящими средствами.  

CARATTERISTICHE DISTINTIVE
•	 Non contiene formaldeide
•	 Elevata stabilità dimensionale
•	 Non arrugginisce
•	 Non ingiallisce
•	 Inodore

FIREPROOF
•	 Ignifugo
•	 Classificazione di resistenza al fuoco: 

B-s1, d0

RESISTENZA
•	 Alla trazione
•	 All’abrasione
•	 Inalterabile e resistente alle aggressioni 

chimiche del cemento

APPLICAZIONE
•	 Facile da tagliare e adattare alla 

conformazione del supporto
•	 Rapida applicazione
•	 Applicabile su superfici preesistenti
•	 Leggera e maneggevole

AGENTI ATMOSFERICI
•	 Resistente agli agenti atmosferici
•	 Resistente ai raggi UV

PULIZIA
•	 Lavabile con acqua e normali detergenti 

per la pulizia della casa

DISTINCTIVE FEATURES
•	 Formaldehyde free
•	 High dimensional stability
•	 Does not rust
•	 Does not turn yellow
•	 Odourless

FIREPROOF
•	 Fire resistant
•	 Fire resistance rating: B-s1, d0

RESISTANCE
•	 To traction
•	 To abrasion
•	 Unalterable and resistant to chemical 

concrete degradation

APPLICATION
•	 Easy to cut and fit on the support
•	 Quick application
•	 Applicable on pre-existing surfaces
•	 Lightweight and easy to handle

WEATHER RESISTANCE
•	 Weather-resistant
•	 Resistant to UV rays

CLEANING
•	 Washable with water and ordinary house 

cleaning products

ОТЛИЧИТЕЛЬНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
•	 Не содержит формальдегид
•	 Повышенная размерная стабильность
•	 Не ржавеет
•	 Не желтеет
•	 Без запаха

FIREPROOF
•	 Огнеупорный
•	 Классификация огнестойкости: B-s1, 

d0

СТОЙКОСТЬ
•	 Tрению
•	 Абразия
•	 Неизменный и стойкий к химическим 

воздействиям цемента

ПРИМЕНЕНИЕ
•	 Простота резки и адаптации к форме 

опоры
•	 Быстрое нанесение
•	 Для установки на существующие 

поверхности
•	 Легкая и простая в обращении

АТМОСФЕРНЫЕ ВЛИЯНИЯ
•	 Стойкий к атмосферным воздействиям
•	 Стойкий к ультрафиолетовым лучам

ОЧИСТКА
•	 Моется водой и обычными средствами 

для бытовой уборки

SKINGLASS EQ•DEKOR® FIBERGLASS
The Skinglass variant in EQ•dekor® fiberglass is made of a bidirectional special fabric, made of fiberglass treated with an alkaliresistant polyurethane 
substance.
The result is a structurally advanced composite material, whose components are integrated, generating a material with superior physical, chemical 
and mechanical characteristics, with excellent aesthetic performance.
Light and easy to handle, the EQ•dekor® fiberglass material adapts with great flexibility to the shape of its support; for this reason it can be applied to 
walls and furniture with great simplicity. Lightweight and easy to handle, Skinglass fiberglass material is extremely versatile and can easily fit to the 
shape of its support; for this reason it can be applied to walls or furnishing units with great ease. Particularly stable, resistant to traction, abrasions, 
weathering and ultraviolet rays, it is waterproof and unalterable.
Highly flexible, it is ideal for all environments and especially damp ones, even when in contact with water, and for its use as an alternative material for 
floor coverings.
Made in Italy, by the collaboration between Inkiostro Bianco and Mapei, it fully complies with the European regulations for health and environmental 
protection. It does not contain formaldehyde and is completely odourless. It can be cleaned with water and standard cleaning products.  



SKINGLASS PER PARETI E FRONTALI 
WALL AND FRONTS MOUNTED SKINGLASS
SKINGLASS НА СТЕН И ФАСАДОВ
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SKINGLASS CARTA DA PARATI VINILICA
Skinglass nella variante vinilica è formata da due strati: un lato superiore in vinile, stampabile e sul retro un foglio di TNT (tessuto non tessuto) che 
ne conferisce elevata stabilità dimensionale durante le fasi di applicazione e asciugatura, oltre che estrema facilità di montaggio e di eventuale 
rimozione.         

SKINGLASS VINYL WALLPAPER
Skinglass in the vinyl variant consists of two layers: a printable vinyl upper side and a TNT (non-woven fabric) sheet on the back guaranteeing high 
dimensional stability during application and drying phases, as well as extremely easy assembly and potential removal.        

Skinglass в виниловом исполнении состоит из двух слоев: верхний слой из винила для штамповки, сзади лист из TNT (нетканная ткань), 
которая придает ему повышенную размерную стабильность на этапах нанесения и сушки, а также чрезвычайную легкость монтажа и 
последующего снятия.         

CARATTERISTICHE DISTINTIVE
•	 Non contiene formaldeide
•	 Inassorbente
•	 Inodore

APPLICAZIONE
•	 Facilità di montaggio
•	 Facilità di rimozione del prodotto
•	 Elevata stabilità dimensionale durante 

le fasi di applicazione e asciugatura del 
prodotto

AGENTI ATMOSFERICI
•	 Resistente ai raggi UV

PULIZIA
•	 Lavabile con acqua e sapone neutro

FIREPROOF
•	 Ignifugo
•	 Classificazione di resistenza al fuoco: B-s2, d0

DISTINCTIVE FEATURES
•	 Formaldehyde free
•	 Waterproof
•	 Odourless

APPLICATION
•	 Easy to hang
•	 Easy to remove
•	 High dimensional stability during the 

application and drying stages

WEATHER RESISTANCE
•	 Resistant to UV rays

FIREPROOF
•	 Fire resistant
•	 Fire resistance classification: B-s2, d0

CLEANING
•	 Washable with water and neutral soap

ОТЛИЧИТЕЛЬНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
•	 Не содержит формальдегид
•	 Неабсорбирующий
•	 Без запаха

ПРИМЕНЕНИЕ
•	 Легкость монтажа
•	 Легкость удаления продукта
•	 Повышенная размерная стабильность на 

этапах нанесения и сушки продукта

АТМОСФЕРНЫЕ ВЛИЯНИЯ
•	 Стойкий к ультрафиолетовым лучам

ОЧИСТКА
•	 Моется водой и нейтральным мылом

FIREPROOF
•	 Огнеупорный
•	 Классификация огнестойкости: B-s2, d0

CERTIFICAZIONI E PARTNER FIBRA DI VETRO EQ•DEKOR®  / CERTIFICATIONS AND PARTNER EQ•DEKOR® 
FIBERGLASS / СЕРТИФИКАЦИЯ И ПАРТНЕРЫ СТЕКЛОВОЛОКНО EQ•DEKOR®

•	 IMO 2010 FTP Code Part 5
•	 ISO 1716: 2010

•	 Prodotto concesso da MAPEI a Inkiostro Bianco in esclusiva mondiale per uso 
decorativo.

•	 Product licenced to Inkiostro Bianco by MAPEI, worldwide licence for decorative 
use.

•	 Продукт предоставлен компанией MAPEI для Inkiostro Bianco в качестве 
мирового эксклюзива для декоративного использования.



RIEPILOGO GRAFICHE SKINGLASS 
GRAPHIC DECORATIONS SUMMARY
ПЕРЕЧЕНЬ ГРАФИКИ SKINGLASS
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ZC KCM G11 05 99

ZC KCB Y21 05 99

ZC KCV S21 05 99

ZC KCM G21 05 99

ZC KCB Y11 05 99

ZC KCV SV1 05 99

ZC KCM G11 00 99

ZC KCB Y21 00 99

ZC KCV S21 00 99

ZC KCM G21 00 99

ZC KCB Y11 00 99

ZC KCV SV1 00 99

DIAMOND A

A

A

B

B

ZC KCR M21 05 99

ZC KCG G21 05 99

ZC KCC R21 05 99

ZC KCR M11 05 99

ZC KCG G11 05 99

ZC KCC R11 05 99

ZC KCR M21 00 99

ZC KCG G21 00 99

ZC KCC R21 00 99

ZC KCR M11 00 99

ZC KCG G11 00 99

ZC KCC R11 00 99

MAGNOL

Codice Carta da parati vinilica
Vinyl wallpaper code
Код виниловых обоев

Codice Fibra di vetro
Fiberglass code
Код стекловолокна

GREENGLASS

BAYOU

CORAL

VESUVIO

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

A

A

A

A

B

B

B

B



RIEPILOGO GRAFICHE SKINGLASS 
GRAPHIC DECORATIONS SUMMARY
ПЕРЕЧЕНЬ ГРАФИКИ SKINGLASS
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FLUID

A

A

B

B

PEACOCK

GEOFLO

JELLYFISH

VERTICAL

RAINFOREST

A

A

A

A

B

B

B

B

Codice Carta da parati vinilica
Vinyl wallpaper code
Код виниловых обоев

Codice Fibra di vetro
Fiberglass code
Код стекловолокна

■▲

ZC KCP K21 05 99

ZC KCJ F21 05 99

ZC KCJ C21 05 99

ZC KCP K11 05 99

ZC KCJ F11 05 99

ZC KCJ C11 05 99

ZC KCP K21 00 99

ZC KCJ F21 00 99

ZC KCJ C21 00 99

ZC KCP K11 00 99

ZC KCJ F11 00 99

ZC KCJ C11 00 99

ZC KCF D21 05 99

ZC KCG F21 05 99

ZC KCV T21 05 99

ZC KCF D11 05 99

ZC KCG F11 05 99

ZC KCV T11 05 99

ZC KCF D21 00 99

ZC KCG F21 00 99

ZC KCV T21 00 99

ZC KCF D11 00 99

ZC KCG F11 00 99

ZC KCV T11 00 99

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲
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GRAPHIC DECORATIONS SUMMARY
ПЕРЕЧЕНЬ ГРАФИКИ SKINGLASS
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ZC KCF R21 05 99

ZC KCF O11 05 99

ZC KCG R21 05 99

ZC KCF RA1 05 99

ZC KCF O31 05 99

ZC KCG R11 05 99

ZC KCF R21 00 99

ZC KCF O11 00 99

ZC KCG R21 00 99

ZC KCF RA1 00 99

ZC KCF O31 00 99

ZC KCG R11 00 99

RUST

A

A

B

B

ZC KCR S41 05 99

ZC KCP L11 05 99

ZC KCG LM1 05 99

ZC KCR S11 05 99

ZC KCP L21 05 99

ZC KCG L21 05 99

ZC KCR S41 00 99

ZC KCP L11 00 99

ZC KCG LM1 00 99

ZC KCR S11 00 99

ZC KCP L21 00 99

ZC KCG L21 00 99

FLOWER

Codice Carta da parati vinilica
Vinyl wallpaper code
Код виниловых обоев

Codice Fibra di vetro
Fiberglass code
Код стекловолокна

PLANS

FOLD

BLOSSOM

GRAPHITE

■▲

A

A

A

A

B

B

B

B

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲
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GRAPHIC DECORATIONS SUMMARY
ПЕРЕЧЕНЬ ГРАФИКИ SKINGLASS
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WATER LILY

A

A

B

B

UNDERGROWTH

RUINS

LEAF

A

A

B

B

Codice Carta da parati vinilica
Vinyl wallpaper code
Код виниловых обоев

Codice Fibra di vetro
Fiberglass code
Код стекловолокна

■▲

ZC KCJ A11 05 99ZC KCJ A21 05 99 ZC KCJ A11 00 99ZC KCJ A21 00 99

ZC KCN N11 05 99

ZC KCR N21 05 99

ZC KCR I11 05 99

ZC KCN N21 05 99

ZC KCR N11 05 99

ZC KCR I21 05 99

ZC KCN N11 00 99

ZC KCR N21 00 99

ZC KCR I11 00 99

ZC KCN N21 00 99

ZC KCR N11 00 99

ZC KCR I21 00 99

■

■

■

■

■

■

■

■

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲

▲



SKINGLASS SU PARETE 
WALL MOUNTED SKINGLASS
SKINGLASS НА СТЕНЕ
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Esempio per parete L.3 m H.2,7 m
3:0,94 = 3,19 → N.4 rotoli (arrotondamento)
4 rotoli (0,94x4)x2,80 = 10,53 mq (da acquistare)

Example for wall W.3 m H.2,7 m
3:0,94 = 3,19 → N.4 rolls (rounding)
4 rolls (0,94x4)x2,80 = 10,53 sq.m (to purchase)

Пример для стены L.3 m H.2,7 m
3:0,94 = 3,19 → N.4 роллы (округление)
4 роллы (0,94x4)x2,80 = 10,53 кв.м (приобрести)

Calcolo dei Mq necessari
Il calcolo viene effettuato considerando un’abbondanza pari a 10 cm in altezza per eventuali irregolarità della parete.          

Estimate of the necessary sq.m
The calculation is made considering an abundance equal to 10 cm in height, for any irregularity of the wall.        

Расчет необходимых квадратных метров
Расчет выполняется с учетом добавления 10 см по высоте на возможные неровности стены.         

SKINGLASS FIBRA DI VETRO EQ•DEKOR®
SKINGLASS EQ•DEKOR® FIBERGLASS
SKINGLASS СТЕКЛОВОЛОКНО EQ•DEKOR®

0.94 0.94 0.94 0.94

SKINGLASS CARTA DA PARATI VINILICA
SKINGLASS VINYL WALLPAPER
SKINGLASS ВИНИЛОВЫЕ ОБОИ

0.680.680.680.680.68 Esempio per parete L.3 m H.2,7 m
3:0,68 = 4,41 → N.5 rotoli (arrotondamento)
5 rotoli (0,68x5)x2,80 = 9,52 mq (da acquistare)

Example for wall W.3 m H.2,7 m
3:0,68 = 4,41 → N.5 rolls (rounding)
5 rolls (0,68x5)x2,80 = 9,52 sq.m (to purchase)

Пример для стены L.3 m H.2,7 m
3:0,68 = 4,41 → N.5 роллы (округление)
5 роллы (0,68x5)x2,80 = 9,52 кв.м (приобрести)
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DES

Una collezione fortemente poliedrica che assume caratteri e stili differenti. Le diverse tipologie di materiali e la loro 
intercambiabilità, permettono di creare elementi sempre nuovi, unici e dedicati, riuscendo a sperimentare ed inventare 
nuovi concetti d’arredo.

A highly versatile collection that takes on different characteristics and styles. The different materials and their 
interchangeability, allow to create elements that are always new, unique and customised, giving the opportunity to 
experiment and invent new decoration concepts.

Очень многогранная коллекция, характеризующаяся различными стилями и формами. Различные типы 
материалов и их взаимозаменяемость позволяют создавать множество новых, уникальных и особых элементов, 
экспериментировать и изобретать новые концепции дизайна.



CARATTERISTICHE 
FEATURES
ХАРАКТЕРИСТИКИ
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Scocche e frontali
Realizzati con pannelli di tipo P3, esternamente sono laccati opaco oppure impiallacciati Eucalipto o 
Noce, internamente sono SEMPRE in finitura Grigio Minerale.

Le ante e i frontali vengono costruiti uno ad uno singolarmente. Si compongono di un pannello 
tipo P3 laccato opaco o impiallacciato nelle 2 finiture a catalogo. Per tutte le altre finiture (tessuto, 
Materico 3D, Ecomalta® Oltremateria®, Precomposto, cristallo sabbiato, Laminam® e carte da parati) 
vengono realizzati degli inserti che, mediante lavorazioni meccaniche, sono applicati al pannello. Per 
ultima viene applicata la cornice che ha SEMPRE la medesima finitura della scocca.

I cassetti montano guide ad estrazione totale con scocca color antracite e hanno una portata 
massima di 30 kg.
I cassetti H.50 cm e H.32 cm sono disponibili anche in versione PLUS con spondine in vetro fumè 
(cod.ZC W00 SPV 00).

I ripiani sono in vetro fumè con spessore 0,5 cm.      

Structures and fronts
Made with P3 type panels, externally they are matt lacquered or veneered Eucalipto or Noce, internally 
they are ALWAYS in Grigio Minerale finish.

Doors and drawers’ fronts are made one by one. The fronts are composed of a panel P3 and a frame, 
that is ALWAYS in the same finish of the structure. The panel, internally ALWAYS in Grigio Porfido 
finish, can have externally one of the following finishes: Eucalipto or Noce Chiaro (walnut wood) 
veneered, matt lacquered, fabric, Materico 3D, Ecomalta® Oltremateria®, composed veneer, frosted 
glass, Laminam® and wall paper.

The drawers are fitted with total removable runners with an anthracite-coloured body and have a 
maximum load capacity of 30 kg.
The drawers H.50 cm and H.32 cm are also available in the PLUS version with smoked glass sides 
(code ZC W00 SPV 00).

The smoked glass shelves are 5 mm thick.    

Корпуса и фасады
Изготовлены из панелей типа P3, снаружи покрыты матовым лаком или шпоном Eucalipto или 
Noce, внутри ВСЕГДА имеют Grigio Minerale отделку.

Дверцы и фасады выполняются отдельно по одному. Они состоят из панели P3 с лакированной 
матовой отделкой или шпонированной в 2 отделках по каталогу. Для всех прочих типов отделки 
(ткань, Materico 3D, Ecomalta® Oltremateria®, мультишпон, стекло с пескоструйной обработкой, 
Laminam® и обои) выполнены вставки, которые наносятся на панель благодаря механической 
обработке. В последнюю очередь устанавливается рамка, которая ВСЕГДА имеет ту же отделку, 
что и корпус.

Ящики имеют направляющие полного выдвижения, раму антрацитового цвета и максимальную 
грузоподъемность 30 кг.
Ящики В 50 см и В 32 см доступны также в исполнении PLUS с бортиками из стекла fumè 
(код ZC W00 SPV 00). 

Полки изготовлены из стекла fumè толщиной 0,5 см.    



CARATTERISTICHE 
FEATURES
ХАРАКТЕРИСТИКИ
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Piedini
I piedini sono in metallo Nero opaco e di 2 altezze: H.28 cm (per basi lavabo con lavabo da appoggio, 
e colonne) e H.35 cm (per basi lavabo con piano con vasca integrata e colonne). Sono disponibili in 
più lunghezze, che si eguagliano alla dimensione del mobile o della composizione. Per composizioni 
di lunghezza superiore ai 135 cm viene aggiunto un distanziale al centro per evitare flessioni. Tutti i 
piedini sono provvisti di un gommino antiscivolo.          

Feet
The feet are in metal with matt Nero finish and available in 2 heights: H.28 cm (for washbasin units 
with top with standing basin and full-height units) and H.35 cm (for washbasin units with top with 
integrated basin and full-height units).They’re available in different widths, matching the dimensions 
of the element or the composition. For compositions wider than 135 cm, to avoid bending, a central 
spacer is added.All feet are provided with a non-slip rubber.        

ноги
Ножки выполнены из металла с черной матовой отделкой и могут быть 2 высот: В 28 см (для 
тумб под накладную раковину и пеналов) и В 35 см (для тумб под раковину со столешницей со 
встроенной чашей и пеналов). Они доступны различной длины, которая зависит от размеров 
элемента мебели или от композиции. Для композиций длиной свыше 135 см по центру добавлен 
проставной элемент во избежание прогибов. Все ножки имеют резиновую подкладку для 
защиты от скольжения.         

Elementi particolari in metallo
Elementi particolari e dettagli sono in metallo con finitura Nero opaco.         

Special elements in metal
Special element and details are in metal with matt Nero finish.       

Элементы частей из металла
Элементы частей и детали выполнены из металла с матовой черной отделкой.        
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FINITURE PER SCOCCHE E CORNICI DEI FRONTALI 
STRUCTURES AND FRONTS FRAMES FINISHES
ОТДЕЛКА КОРПУСОВ И ПЕРЕДНИХ РАМ

24
Eventuali variazioni di colore rispetto al presente listino sono da imputare alla stampa / Any difference in colour compared to this price list is due to printing  / Наличие расхождения по цвету в 
данном прайс-листе связаны с печатью

I2. Laccato colore opaco / Matt colour lacquered / Лакированный Цветной матовый

colori RAL K7
RAL K7 colours
цвета RAL K7

Laccato
La finitura laccata è realizzata in versione opaca.
La verniciatura degli articoli avviene a singoli elementi strutturali, dopo che gli stessi sono stati levigati, questo per garantire un’ottima presa del 
colore ed una superficie priva di imperfezioni.
Per la manutenzione e la pulizia è sufficiente utilizzare detergenti neutri e un panno morbido.        

Lacquered
The lacquered finish is realized in matt version.
The single modular items are painted after being polished, this assuring perfect colour grip and a flawless surface.
For cleaning and maintenance purposes, use neutral detergents and a soft cloth.      

Лакированный
Лакированная отделка выполнена в матовом исполнении.
Окрашивание изделий происходит на отдельных элементах конструкции, после чего они полируются для обеспечения идеальной схватки 
цвета и для получения бездефектной поверхности.
Для техобслуживания и очистки достаточно использовать нейтральные моющие средства и мягкую ткань.       

LACCATI / CAMPIONI DEL CLIENTE CON MAGGIORAZIONI
COLOURS EXTRA CHARGES
ЛАКИРОВАННЫЕ / ОБРАЗЦЫ КЛИЕНТА С НАЦЕНКАМИ

MAGGIORAZIONE PER COLORE A CAMPIONE - Per colori a campione non compresi nella cartella RAL K7 e Cerasa
EXTRA CHARGE FOR SAMPLE COLOUR - For sample colours NOT included in Cerasa and RAL K7 colour cards
НАДБАВКА ЗА ЦВЕТ ПО ОБРАЗЦУ - Для цветов по образцу, не входящих в палитру RAL K7 и палитру 
цветов Cerasa

ZC WMG COL 02 114

MAGGIORAZIONE PER COLORE SUPPLEMENTARE - Maggiorazione per colori aggiuntivi da sommare ad ogni 
colore aggiunto rispetto al principale
EXTRA CHARGE FOR ADDITIONAL COLOUR - Extra charge for additional colours, to be applied to every added 
colour, different from the main one.
НАДБАВКА ЗА ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ЦВЕТ - Надбавка за дополнительные цвета добавляется за каждый 
дополнительный относительно основного цвет

ZC WMG COL 01 103

CAMPIONE COLORE 24X25 CM - Realizzazione campione colore formato 24x25 cm
COLOUR SAMPLE 24x25 CM - Realisation of a colour sample 24x25 cm
ВЫПОЛНЕНИЕ ОБРАЗЦА ЦВЕТА, ФОРМАТОМ 24X25 СМ - Выполнение образца цвета, форматом 24x25 см

ZC A00 CMP 01 188

I4. Impiallacciato / Veneered / Шпонированный

Eucalipto Noce chiaro

Impiallacciato
Pannello di legno tipo P3 rivestito con un foglio di legno detto piallaccio.
Vengono utilizzati tranciati di legno pregiati, sezionati lungo la vena dell’ albero, in modo da dare al prodotto la sembianza di un’essenza di grande 
qualità.
Le superfici impiallacciate richiedono pochissima manutenzione; per la pulizia utilizzare panni morbidi in microfibra inumiditi con poca acqua e 
strofinare nel senso della venatura del legno.        

Veneered
P3 type wood panel coated with a sheet of wood called veneer.
Fine wood veneers are used, sectioned along the shaft vein, to give the product characteristics of naturalness and high quality.
Veneered surfaces require very little maintenance: for cleaning use soft microfi ber cloths, dampened with little water and rub in the direction of the 
wood grain.      

Шпонированный
Деревянная панель тип P3, покрытая деревянным листом под названием шпон.
Используется шпон ценных пород дерева, снятый вдоль текстуры древесины, чтобы придать изделию вид очень высококачественного 
дерева.
Шпонированные поверхности требуют минимального ухода. Для очистки использовать мягкую влажную ткань из микрофибры с небольшим 
количеством воды, протирать в направлении текстуры дерева.       

colori Cerasa
Cerasa colours
цвета Cerasa
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FINITURE PER INSERTI DEI FRONTALI 
FINISHES FOR FRONTS INSERTS
ОТДЕЛКА ВСТАВОК ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

R1. Tessuto / Fabric / Ткани

Monkey FlorealeJungle Geometrico

Tessuto
Tessuto in fettuccia di poliestere con struttura nattè (o panama: tessuto derivato dall’armatura tela dall’effetto quadrettato).
Il disegno stampato viene trasferito sul tessuto, su cui, una volta raffreddato, viene applicato un prodotto siliconico che lo rende easy clean che 
limita la penetrazione dei liquidi, dell’umidità e rende facile la rimozione dello sporco.
Per la normale pulizia utilizzare un panno inumidito con dell’acqua.        

Fabric
Polyester webbing fabric with nattè structure (or panama: fabric derived from plain weave with a chequered effect).
The printed drawing is transferred to the fabric and, once cooled, a silicon product, that makes the fabric easy clean, limits the penetration of liquids 
and humidity and makes the dirt removal easier, is applied on it.
For cleaning, use a cloth dampened with water.      

Ткани
Ткань из полиэстровой тесьмы со структурой nattè (или panama: ткань получена от усиления полотна с эффектом в виде квадратов).
Отштампованный рисунок переносится на ткань. После охлаждения на нее наносится силиконовый продукт, который обеспечивает 
простоту очистки, ограничивает попадание жидкостей, влажности и помогает удалять загрязнения.
Для обычной очистки используйте ткань, смоченную в воде.       

Eventuali variazioni di colore rispetto al presente listino sono da imputare alla stampa / Any difference in colour compared to this price list is due to printing  / Наличие расхождения по цвету в 
данном прайс-листе связаны с печатью

Le proposte grafiche rappresentate diventano un elemento fortemente caratterizzante e decorativo anche come nuovo materiale da inserire nel 
frontale della collezione DES.
Il disegno scelto viene ridimensionato e definito direttamente dall’ufficio tecnico di Cerasa e sottoposto per approvazione al cliente.
È possibile scegliere di decorare l’intera composizione o parta della stessa; qualora il soggetto scelto sia richiesto come decoro sia a parete che sul 
mobile, è necessario conoscere la precisa posizione della composizione bagno rispetto alla parete da rivestire.

The graphic decorations become a highly characterizing element also as a new material for DES collection unit fronts.
The chosen decoration is resized and directly defined by the Cerasa technical office and submitted for approval to the customer.
The approved decoration can be applied on the whole composition or on part of it. If the decoration is also requested both for the wall and the unit, 
we take into consideration the precise position of the composition with respect to the wall to be covered.

Представленные графические предложения становятся сильно характеризующим и декоративным элементом, а также новым материалом, 
который будет включен в переднюю часть коллекции DES.
Выбранный дизайн подбирается и определяется непосредственно техническим отделом компании Cerasa и затем передается заказчику для 
утверждения.
Можно выбрать украшение всей композиции или ее части; если выбранный предмет требуется в качестве украшения как на стене, так и на 
шкафу, необходимо знать точное положение композиции в ванной комнате по отношению к стене, которую нужно покрыть.

Esempio di costruzione dei frontali
Example of the fronts assembly
Пример изготовления фасадов

Cornice sp.4 cm 
Frame th.4 cm

Cornice sp.4 cm

Inserto 
Insert

Вставка

Skinglass su frontale

Skinglass on fronts

Skinglass Для фасадов
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FINITURE PER INSERTI DEI FRONTALI 
FINISHES FOR FRONTS INSERTS
ОТДЕЛКА ВСТАВОК ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Per le caratteristiche tecniche di carta da parati vinilica vedi pag.13
Per le caratteristiche tecniche di Skinglass carta vinilica vedi pag. 15

For the technical features of vinyl wallpaper see on page 13
For the technical features of Skinglass vinyl wallpaper see on page 15

Технические характеристики виниловых обоев см. На странице 13.
Технические характеристики стекловолокна виниловой бумаги Skinglass см. на стр. 15

IA. Carta da parati vinilica - Skinglass carta vinilica / Vinyl wallpaper - Skinglass vynil wallpaper / Виниловые 
обои - Skinglass виниловые обои

Eventuali variazioni di colore rispetto al presente listino sono da imputare alla stampa / Any difference in colour compared to this price list is due to printing  / Наличие расхождения по цвету в 
данном прайс-листе связаны с печатью

Monkey FlorealeJungle Geometrico

Diamond

Coral

Geoflo

Rust

Blossom

Ruins

Greenglass  

Vesuvio

Vertical

Plans

Water Lily

Leaf

Magnol

Peacok

Jellyfish

Flower

Graphite

Bayou

Fluid

Rainforest

Fold

Undergrowth
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FINITURE PER INSERTI DEI FRONTALI 
FINISHES FOR FRONTS INSERTS
ОТДЕЛКА ВСТАВОК ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ
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I7. Carta da parati vetrificata - Skinglass fibra di vetro EQ•dekor® / Fiberglass version - EQ•dekor® fiberglass 
Skinglass / Стеклообои - Skinglass стекловолокно EQ•dekor®

Diamond

Coral

Geoflo

Rust

Blossom

Ruins

Greenglass  

Vesuvio

Vertical

Plans

Water Lily

Leaf

Magnol

Peacok

Jellyfish

Flower

Graphite

Bayou

Fluid

Rainforest

Fold

Undergrowth

Per le caratteristiche tecniche di carta da parati vetrificata vedi pag.13
Per le caratteristiche tecniche di Skinglass fibra di vetro vedi pag. 14

For the technical features of fiberglass see on page 13
For the technical features of Skinglass fiberglass see on page 14

Технические характеристики глазурованных обоев см. На странице 13.
Технические характеристики стекловолокна Skinglass см. на стр. 14
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FINITURE PER INSERTI DEI FRONTALI 
FINISHES FOR FRONTS INSERTS
ОТДЕЛКА ВСТАВОК ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Eventuali variazioni di colore rispetto al presente listino sono da imputare alla stampa / Any difference in colour compared to this price list is due to printing  / Наличие расхождения по цвету в 
данном прайс-листе связаны с печатью

Materico 3D
Pannello di tipo P3 rivestito con laminati decorativi dai colori extra opachi e profondi e con superficie in rilievo.
Le doti di durezza, resistenza al graffio e ai solventi, rendono questo prodotto apprezzatissimo nel mondo dell’arredamento.
Per la manutenzione e la pulizia è sufficiente utilizzare prodotti neutri spray con un panno morbido e non abrasivo.        

Materico 3D
P3 type wooden panel coated with decor laminates in matt colours and with relief surface.
Thanks to the strength and resistance of its surface to abrasion and solvents, this material is highly appreciated in the furniture industry.
For cleaning and maintenance purposes, use neutral spray detergents and a soft, non-abrasive cloth.      

Materico 3D
Панель P3с обшивкой из декоративных слоистых материалов супер матовых и глубоких цветов и с рельефной поверхностью.
Свойства прочности, стойкости к царапинам и растворителям делают этот продукт очень популярным в сфере дизайна помещений.
Для техобслуживания и очистки достаточно использовать нейтральный спрей с мягкой, неабразивной тканью.       

Mélange Puro

I7. Materico 3D

Precomposto
Il precomposto, è un sottile foglio di legno che riveste un pannello di tipo P3.
Il precomposto si ricava incollando tra loro vari fogli di legno fino a ricomporre la trama di un nuovo tronco o disegni e intarsi diversi.Presenta 
colorazioni omogenee, ed è sorprendentemente simile al legno per la sua resistenza all’acqua, la durezza, e anche nella riproduzione, persino, delle 
imperfezioni.
Essendo un prodotto naturale può presentare variablità di tono. Per la manutenzione utilizzare solamente un panno morbido inumidito di acqua. 
Non utilizzare MAI acetone o detergenti abrasivi.

Composed veneer
The composed veneer is a thin wooden sheet that coats a P3 panel.
The composed veneer is obtained by pasting together many thin wooden sheets in order to recreate the pattern of a new trunk ordifferent drawings 
and inlays. 
It is a natural product therefore can show a variability in shades. For maintenance use only a soft cloth, dampened with water. Do NEVER use acetone 
or abrasive detergents.

ДСП
Мультишпон - это тонкий деревянный лист, который покрывает панель P3.
Мультишпон получают путем склеивания различных древесных листов до получения текстуры нового ствола или различных рисунков и 
мозаики.
Поскольку это натуральный продукт, могут быть неровности тональности. Для ухода используйте только мягкую ткань, смоченную водой. НЕ 
использовать ацетон или абразивные чистящие средства.

Listellare Spinato Gessato

IA Precomposto / Composed veneer / ДСП
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FINITURE PER INSERTI DEI FRONTALI 
FINISHES FOR FRONTS INSERTS
ОТДЕЛКА ВСТАВОК ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Beige NebbiaFango Argilla Talco Sand

E1. Ecomalta® Oltremateria®

Ecomalta® Oltremateria®
L’Ecomalta® Oltremateria® è un materiale composto da eco-malte mono-componenti all’acqua, inerti naturali e di riciclo quali quarzo, marmo e 
vetro.
La stesura del materiale è realizzata a mano e la finitura della superficie è variegata; la presenza di granuli bianchi o neri è dovuta alla miscela di 
quarzo presente nel prodotto. Tali caratteristiche intrinseche del prodotto non sono contestabili.
L’Ecomalta® Oltremateria® è un materiale privo di resine epossidiche e di leganti idraulici; è un prodotto atossico ed impermeabile.
Per la pulizia si suggerisce l’utilizzo di acqua calda e aceto (25%). Non utilizzare detergenti con solventi e acidi concentrati

Ecomalta® Oltremateria®
Ecomalta® Oltremateria® is a material composed of mono-component, water-based eco-friendly mortars and natural and recycling aggregate such 
as quartz, marble and glass.
This material is applied by hand with different possible effects in the surface finish, therefore this is an intrinsic feature of the product which cannot 
be claimed as a defect.
Ecomalta® Oltremateria® is a material free from epoxy resins and hydraulic bonding agents: it is non-toxic and waterproof.
Clean with warm water and vinegar (25%), do not use detergents with solvents and concentrated acids.

Ecomalta® Oltremateria®
Ecomalta® Oltremateria® - это материал состоит из однокомпонентных водных эко-растворов, природных наполнителей и переработанных 
материалов, таких как кварц, мрамор, стекло.
Подготовка материала выполняется вручную и отделка поверхности может быть различных цветов; наличие белых или черных гранул 
обусловлено присутствием в продукте примесей кварца. Эти характеристики продукта не оспариваются.
Ecomalta® Oltremateria® - это материал, не содержащий эпоксидных смол и гидравлических вяжущих средств; это нетоксичный и 
непроницаемый продукт.
Для очистки рекомендуется использовать горячую воду и уксус (25%). Не использовать моющие средства с растворителями и 
концентрированными кислотами.

Cristallo sabbiato
Il vetro utilizzato è con finitura sabbiata e trattato con vernici ecologiche e quindi riciclabile.
La superficie è trattata con un procedimento che la rende anti-impronta.
Per scongiurare danneggiamenti o rotture, in fase di montaggio e durante il normale utilizzo, evitare urti, shock termici e cadute di oggetti 
contundenti.
Per la pulizia evitare l’utilizzo di solventi ed abrasivi.

Frosted glass
The glass used is in frosted finish and treated with recyclable ecological varnishes.
The surface is treated to make it anti-fingerprint.
Avoid shocks, dropping pointed tools, thermal shocks.
For cleaning avoid using solvents and abrasive detergents.

Пескоструйные стекла
Используемое стекло имеет пескоструйную обработку, обработано экологически чистыми красками и поэтому подлежит вторичной 
переработке.
Поверхность обрабатывается с помощью процедуры, которая не оставляет отпечатков пальцев на поверхности.
Во избежание повреждений или поломок, при монтаже и нормальной эксплуатации, избегайте ударов, термических ударов и падений 
тупых объектов
Для очистки не используйте растворители и абразивные материалы.

VS. Cristallo sabbiato / Frosted glass / Пескоструйные стекла

Eventuali variazioni di colore rispetto al presente listino sono da imputare alla stampa / Any difference in colour compared to this price list is due to printing  / Наличие расхождения по цвету в 
данном прайс-листе связаны с печатью

VS01 Bianco VS06 TortoraVS04 Cenere VS08 Polvere VS09 Grafite VS07 Nero
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Laminam®
É un materiale realizzato attraverso la compattazione di argille e feldspati, e con lavorazioni industriali viene prodotto in lastre di diversi formati 
e spessori. La tecnologia avanzata con la quale viene prodotto permette di essere facilmente igienizzabile, resistere agli sbalzi di temperatura, al 
fuoco, alle muffe e ai raggi UV senza alterare colori, caratteristiche e proprietà.
É un prodotto totalmente riciclabile; non cede elementi all’ambiente e può essere facilmente macinato e interamente riciclato in altri processi 
produttivi.
Per pulire la superficie è possibile utilizzare acqua calda e detergenti neutri.        

Laminam®
It is a material realised by the compaction of clays and feldspars and, through industrial processes, is produced in slabs of different sizes and 
thicknesses. The advanced technology, with which it is produced, allows to be easily sanitized, resistant to changes in temperature, fire, mould and 
UV rays without altering colours, characteristics and properties.
It is a totally recyclable product; it does not yield to the environment and can be easily ground and entirely recycled in other production processes.
For cleaning it is possible to use warm water and neutral detergents.      

Laminam®
Это материал, который изготавливается путем уплотнения глины и полевого шпата, и при промышленной обработке он производится в 
плитах различных форматов и толщины. Передовая технология производства позволяет легко проводить дезинфикацию, противостоять 
скачкам температуры, огню, плесени и УФ лучам без изменения цвета, характеристик и свойств.
Это материал, который полностью подлежит повторному использованию, не выбрасывает элементы в окружающую среду и может быть 
легко перемолоть и полностью переработан в других производственных процессах.
Для очистки поверхностей можно использовать горячую воду и нейтральные моющие средства.       
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FINITURE PER SCOCCHE E CORNICI DEI FRONTALI 
STRUCTURES AND FRONTS FRAMES FINISHES
ОТДЕЛКА КОРПУСОВ И ПЕРЕДНИХ РАМ

Pietra di Savoia Grigia

Roccia

Calacatta Oro venato 
opaco

Argento

Ardesia Bianco a spacco

Pietra di Savoia Antracite

Terra

Nero Greco opaco

Rubino

Bianco Statuario venato 
lucido

Ardesia Nero a spacco

Pietra di Savoia Perla

Noir Desire opaco

Bianco Assoluto

Calacatta Oro venato 
lucido

Nero Assoluto

Noir Desir lucido

Bruno

Pietra Grey opaco

Pietra Grey lucido

Bianco Statuario venato 
opaco

Nero

Statuarietto opaco

Statuarietto lucido

L0. Laminam® - I Naturali

L0. Laminam® - OssidoL0. Laminam® - Fokos

L1. Laminam® - I Naturali

L1. Laminam® - Filo

L2. Laminam® - I Naturali

L1. Laminam® - Collection

Eventuali variazioni di colore rispetto al presente listino sono da imputare alla stampa / Any difference in colour compared to this price list is due to printing  / Наличие расхождения по цвету в 
данном прайс-листе связаны с печатью

Emperador Extra lucido

B1. Gres

Graniglia



32

MODULARITÁ 
MODULARITY
МОДУЛЬНОСТЬ

78
85

0

10050
85
105

50

50
85
105

32

50

25 ÷ 50

32

53

78
85

0

10025 ÷ 50

50

51 ÷ 85

32

35
50
85
105

50 50

53

24

24
204

0

35
50

35
50

85 105

Basi lavabo
Washbasin units 
Корпуса раковины

Basi 
Base units 
Корпуса

Pensili 
Wall units 
Навесные полки

Larghezze
Widths / Ширины

Larghezze
Widths / Ширины

Larghezze
Widths / Ширины

Profondità
Depths / Глуб.

Profondità
Depths / Глуб.

Profondità
Depths / Глуб.
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MODULARITÁ 
MODULARITY
МОДУЛЬНОСТЬ

24
34

35
28

0

50 35
70

50
85

100

100 100
136

34

34

170

Colonne 
Full-height units 
Стойки
Larghezze
Widths / Ширины

Profondità
Depths / Глуб.
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DES

COMPOSIZIONI A CATALOGO 
CATALOGUE COMPOSITIONS 
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ  
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.
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Descrizione / Description / Описание

Descrizione / Description / Описание

€

€

4

8-9

€

Misure: L.105 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: colore opaco RAL 1013
Frontali: colore opaco RAL 1013
Piano: Ocritec Bianco opaco con vasca integrata

Sizes: W.105 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: matt colour RAL 1013
Fronts: matt colour RAL 1013
Top: Ocritec matt Bianco with integrated basin

Размеры: L.105 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: матовый цвет RAL 1013
Фасады:Матовый цвет RAL 1013
Столешница: Ocritec Bianco opaco со встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

2345.3

Misure: L.220 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Noce Chiaro
Frontali: precomposto Listellare / impiallacciato Noce Chiaro
Piano: impiallacciato Noce Chiaro
Lavabo: Giro 42 ZC ALA P42 06 (Tondo EC ALA P42 03 non più dispo-
nibile)

Sizes: W.220 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Noce Chiaro veneered
Fronts: composed veneer Listellare / Noce Chiaro veneered
Top: Noce Chiaro veneered
Basin: Giro 42 ZC ALA P42 06 (Tondo EC ALA P42 03 no longer available)

Размеры: L.220 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Noce Chiaro
Фасады: мультишпон Listellare / шпон Noce Chiaro
Столешница: шпон Noce Chiaro
Раковина: Giro 42 ZC ALA P42 06 (Tondo EC ALA P42 03 больше нет в 
наличии)

Prezzo
Price
Цена

6593.4

105

85

50
85

85

85 135

220
50 85

50
85



COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.
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Descrizione / Description / Описание

Descrizione / Description / Описание

€

€

12-13

20

Misure: L.200 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: colore opaco RAL 9001
Frontali: Laminam® Calacatta Oro
Mensolone: Laminam® Calacatta Oro lucido con con vasca integrata

Sizes: W.200 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: matt colour RAL 9001
Fronts: Laminam® Calacatta Oro
Top: Laminam® Calacatta Oro lucido with integrated basin

Размеры: L.200 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: матовый цвет RAL 9001
Фасады: Laminam® Calacatta Oro
Консоль: Laminam® Calacatta Oro lucido со встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

6626

12
32

50

150

50 50

Ø85

Misure: L.150 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: colore opaco Bianco
Frontali: Ecomalta® Talco
Mensolone: Ecomalta® Talco con vasca integrata

Sizes: W.150 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: matt Bianco
Fronts: Ecomalta® Talco
Top H.12 cm: Ecomalta® Talco with integrated basin

Размеры: L.150 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: матовый цвет Bianco
Фасады: Ecomalta® Talco
Консоль: Ecomalta® Talco со встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

3749.1

12
32

50

150

50 50

Ø85



COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.
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€

€

Misure: L.340 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: colore opaco RAL 8019
Frontali: impiallacciato Noce Chiaro
Piano: Tecnoril® Bianco con vasche integrate

Sizes: W.340 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: matt colour RAL 8019
Fronts: Noce Chiaro veneered
Top: Tecnoril® Bianco with integrated basins

Размеры: L.340 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: матовый цвет RAL 8019
Фасады: шпон Noce Chiaro
PiaСтолешница:no: Tecnoril® Bianco со встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

6347.9

Misure: L.105 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: impiallacciato Eucalipto / Laminam® Emperador Marrone
Piano: Laminam® Pietra di Savoia Antracite (Laminam® Emperador 
Marrone non più disponibile)
Lavabo: Speen ZC ALA P48 02

Sizes: W.105 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: Eucalipto veneered / Laminam® Emperador Marrone
Top: Laminam® Pietra di Savoia Antracite (Laminam® Emperador 
Marrone no longer available)
Basin: Speen ZC ALA P48 02

Размеры: L.105 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: шпон Eucalipto / Laminam® Emperador Marrone
Столешница: Laminam® Pietra di Savoia Antracite (Laminam® Empe-
rador Marrone больше нет в наличии)
Pаковина: Speen ZC ALA P48 02

Prezzo
Price
Цена

4064.8

22-23

28-29

170

85
340

85 85 85

32
85

32

105

28
50

78

Ø85



COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.

39

Pagina / Page / Страница

Pagina / Page / Страница

Descrizione / Description / Описание

Descrizione / Description / Описание

€

€

Misure: L.170 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: impiallacciato Eucalipto / Laminam® Filo Rubino
Piano: Laminam® Noir Desire opaco (Laminam® Filo Rubino non più 
disponibile)
Lavabo: Clipper ZC ALA P65 01

Sizes: W.170 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: Eucalipto veneered / Laminam® Filo Rubino
Top: Laminam® Noir Desire opaco (Laminam® Filo Rubino no longer 
available)
Basin: Clipper ZC ALA P65 01

Размеры: L.170 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: шпон Eucalipto / Laminam® Filo Rubino
Столешница: Laminam® Noir Desire opaco (Laminam® Filo Rubino 
больше нет в наличии)
Pаковина: Clipper ZC ALA P65 01

Prezzo
Price
Цена

5729.7

Misure: L.220 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Noce Chiaro
Frontali: precomposto Gessato / impiallacciato Noce Chiaro
Piano: impiallacciato Noce Chiaro
Lavabo: Icon ZC ALA P58 01

Sizes: W.220 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Noce Chiaro veneered
Fronts: composed veneer Gessato / Noce Chiaro veneered
Top: Noce Chiaro veneered
Basin: Icon ZC ALA P58 01

Размеры: L.220 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Noce Chiaro
Фасады: мультишпон Gessato / шпон Noce Chiaro
Столешница: шпон Noce Chiaro
Pаковина: Icon ZC ALA P58 01

Prezzo
Price
Цена

5359.4
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.
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€
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Misure: L.155 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: colore opaco RAL 7044
Frontali: Materico 3D Puro
Piano: cristallo sabbiato Cenere VS04 con vasca integrata

Sizes: W.155 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: matt colour RAL 7044
Fronts: Materico 3D Puro
Top: frosted glass Cenere VS04 with integrated basin

Размеры: L.155 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: матовый цвет RAL 7044
Фасады: Materico 3D Puro
Столешница из стекла с пескоструйной обработкой Cenere VS04 со 
встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

4529.05

Misure: L.260 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: cristallo sabbiato Grafite VS09
Piano: cristallo sabbiato Grafite VS09
Lavabo: Stay ZC ALA P40 02

Sizes: W.260 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: frosted glass Grafite VS09
Top: frosted glass Grafite VS09
Basin: Stay ZC ALA P40 02

Размеры: L.260 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: стекло с пескоструйной обработкой Grafite VS09
Столешница из стекла с пескоструйной обработкой Grafite VS09
Pаковина: Stay ZC ALA P40 02

Prezzo
Price
Цена

7325.6
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.
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Misure: L.155 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: cristallo sabbiato Grafite VS09
Piano: Ocritec Bianco opaco con vasca integrata

Sizes: W.155 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: frosted glass Grafite VS09
Top: Ocritec matt Bianco with integrated basin

Размеры: L.155 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: стекло с пескоструйной обработкой Grafite VS09
Столешница: Ocritec Bianco opaco со встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

5259.25

Misure: L.160 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Noce Chiaro
Frontali: cristallo sabbiato Nero VS07
Piano: cristallo sabbiato Nero VS07 con vasca integrata

Sizes: W.160 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Noce Chiaro veneered
Fronts: frosted glass Nero VS07
Top: frosted glass Nero VS07 with integrated basin

Размеры: L.160 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Noce Chiaro
Фасады: стекло с пескоструйной обработкой Nero VS07
Столешница из стекла с пескоструйной обработкой Nero VS07 со 
встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

5524.6
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.
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Misure: L.210 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Noce Chiaro
Frontali: cristallo sabbiato Nero VS07 / impiallacciato Noce Chiaro
Piano: cristallo sabbiato Nero VS07

Sizes: W.210 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Noce Chiaro veneered
Fronts: frosted glass Nero VS07 / Noce Chiaro veneered
Top: frosted glass Nero VS07

Размеры: L.210 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Noce Chiaro
Фасады: стекло с пескоструйной обработкой Nero VS07 / шпон Noce 
Chiaro
Столешница из стекла с пескоструйной обработкой Nero VS07

Prezzo
Price
Цена

5161.1

Misure: L.85 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: Ecomalta® Nebbia
Piano: Ecomalta® Nebbia con vasca integrata

Sizes: W.85 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: Ecomalta® Nebbia
Top: Ecomalta® Nebbia with integrated basin

Размеры: L.85 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: Ecomalta® Nebbia
Столешница: Ecomalta® Nebbia со встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

3277.1
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
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Misure: L.200 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: impiallacciato Eucalipto
Piano: Laminam® Ossido Bruno (Laminam® Emperador Marrone non 
più disponibile)
Lavabo: Speen ZC ALA P48 02

Sizes: W.200 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: Eucalipto veneered
Top: Laminam® Ossido Bruno (Laminam® Emperador Marrone no 
longer available)
Basin: Speen ZC ALA P48 02

Размеры: L.200 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: шпон Eucalipto
Столешница: Laminam® Ossido Bruno (Laminam® Emperador Marro-
ne больше нет в наличии)
Pаковина: Speen ZC ALA P48 02

Prezzo
Price
Цена

5356

Misure: L.255 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: Precomposto Spinato
Piano: Ocritec Bianco opaco con vasca integrata

Sizes: W.255 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: composed veneer Spinato
Top: Ocritec matt Bianco with integrated basin

Размеры: L.255 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: мультишпон Spinato
Столешница: Ocritec Bianco opaco со встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

6130.3
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
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Misure: L.255 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: tessuto Jungle
Piano: Tecnoril® Bianco con vasca integrata

Sizes: W.255 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: fabric Jungle
Top: Tecnoril® Bianco with integrated basin

Размеры: L.255 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: ткань Jungle
Столешница: Tecnoril® Bianco со встроенной раковиной

Prezzo
Price
Цена

6327.9

Misure: L.105 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: tessuto Floreale / impiallacciato Eucalipto
Piano: impiallacciato Eucalipto
Lavabo: Prince 2 ZC ALA P50 06

Sizes: W.105 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: fabric Floreale / Eucalipto veneered
Top: Eucalipto veneered
Basin: Prince 2 ZC ALA P50 06

Размеры: L.105 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: ткань Floreale / шпон Eucalipto
Столешница: шпон Eucalipto
Pаковина: Prince 2 ZC ALA P50 06

Prezzo
Price
Цена

3341.1
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
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Misure: L.220 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Noce Chiaro
Frontali: tessuto Monkey / impiallacciato Noce Chiaro
Piano: impiallacciato Noce Chiaro
Lavabo: Prince ZC ALA P50 06

Sizes: W.220 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Noce Chiaro veneered
Fronts: fabric Monkey / Noce Chiaro veneered
Top: Noce Chiaro veneered
Basin: Prince 2 ZC ALA P50 06

Размеры: L.220 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Noce Chiaro
Фасады: ткань Monkey / шпон Noce Chiaro
Столешница: шпон Noce Chiaro
Pаковина: Prince 2 ZC ALA P50 06

Prezzo
Price
Цена

7668.4

Misure: L.220 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Noce Chiaro
Frontali: tessuto Geometrico / impiallacciato Noce Chiaro
Piano: impiallacciato Noce Chiaro
Lavabo: Martin 1 ZC ALA P85 03

Sizes: W.220 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Noce Chiaro veneered
Fronts: fabric Geometrico / Noce Chiaro veneered
Top: Noce Chiaro veneered
Basin: Martin 1 ZC ALA P85 03

Размеры: L.220 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Noce Chiaro
Фасады: ткань Geometrico / шпон Noce Chiaro
Столешница: шпон Noce Chiaro
Pаковина: Martin 1 ZC ALA P85 03

Prezzo
Price
Цена

5953.4

90-91

95

130

50
220

85 85

28
50

78

50

85
220
50

49,5 49,5

85

12
0

12
0



COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.
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Misure: L.200+35+50 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Noce Chiaro
Frontali: impiallacciato Noce Chiaro / tessuto Monkey
Piano: impiallacciato Noce Chiaro

Sizes: W.200+35+50 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Noce Chiaro veneered
Fronts: Noce Chiaro veneered / fabric Monkey
Top: Noce Chiaro veneered

Размеры: L.200+35+50 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Noce Chiaro
Фасады: шпон Noce Chiaro / ткань Monkey
Столешница: шпон Noce Chiaro

Prezzo
Price
Цена

5382

Misure: L.260 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: colore opaco RAL 7032
Frontali: colore opaco RAL 7032 / impiallacciato Noce Chiaro
Piano: colore opaco RAL 7032

Sizes: W.260 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: matt colour RAL 7032
Fronts: matt colour RAL 7032 / Noce Chiaro veneered
Top: matt colour RAL 7032

Размеры: L.260 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: матовый цвет RAL 7032
Фасады: матовый цвет RAL 7032 / шпон Noce Chiaro
Столешница: матовый цвет RAL 7032

Prezzo
Price
Цена

3452
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COMPOSIZIONI A CATALOGO Prezzo escluso di rubinetteria ed accessori.
CATALOGUE COMPOSITIONS Price without mixers and accessories.
КОМПОЗИЦИИ ПО КАТАЛОГУ Цена за исключением кранов и комплектующих.
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Misure: L.255 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Eucalipto
Frontali: Materico 3D Mélange
Piano: impiallacciato Eucalipto

Sizes: W.255 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Eucalipto veneered
Fronts: Materico 3D Mélange
Top: Eucalipto veneered

Размеры: L.255 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Eucalipto
Фасады: Materico 3D Mélange
Столешница: шпон Eucalipto

Prezzo
Price
Цена

4904.1

Misure: L.200+50+35 cm x P.53 cm
Scocche e cornici: impiallacciato Noce Chiaro
Frontali: impiallacciato Noce Chiaro / Laminam® Pietra di Savoia Gri-
gio (Laminam® Emperador Grigio non più disponibile)
Piano: Laminam® Emperador Grigio

Sizes: W.200+50+35 cm x D.53 cm
Structures and front’s frames: Noce Chiaro veneered
Fronts: impiallacciato Noce Chiaro / Laminam® Pietra di Savoia Grigio 
(Laminam® Emperador Grigio no longer available)
Top: Laminam® Emperador Grigio

Размеры: L.200+50+35 cm x P.53 cm
Корпуса и рамки: шпон Noce Chiaro
Фасады: impiallacciato Noce Chiaro / Laminam® Pietra di Savoia Grigio 
(Laminam® Emperador Grigio больше нет в наличии)
Столешница: Laminam® Emperador Grigio

Prezzo
Price
Цена

6538
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BASI E BASI LAVABO
BASE UNITS AND WASHBASIN UNITS
ТУМБЫ И ТУМБЫ РАКОВИНЫ

PENSILI
WALL UNITS
НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ

COLONNE
FULL-HEIGHT UNITS
СТОЙКИ

MENSOLE
SHELVES
ПОЛКИ

SPECCHI
MIRRORS
ЗЕРКАЛА

ILLUMINAZIONE
LIGHTING
ПОДСВЕТКА

86

ELEMENTI DI COMPLETAMENTO
ADDITIONAL ELEMENTS
КОМПЛЕКТУЮЩИЕ ЭЛЕМЕНТЫ
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Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.

Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.

Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого 
материала.

ESEMPI DI CALCOLO 
EXAMPLES OF CALCULATION
ПРИМЕРЫ РАСЧЕТА

DS L47 402 A0 DS FR5 050 00

BASE LAVABO 2 ANTE L.100 
CM H.50 CM P.53 CM

WASHBASIN UNIT 2 DOORS

ТУМБА 2 СТВОРКИ

572

FRONTALI L.50 CM

FRONTS W.50 CM

ПЕРЕДНИЕ L.50 CM

113

DS FR5 050 00

FRONTALI L.50 CM

FRONTS W.50 CM

ПЕРЕДНИЕ L.50 CM

113

TOTALE CON FRONTALI

TOTAL WITH FRONTS

ПРИМЕРЫ РАСЧЕТА

798

Cat. I2
I2 price range

кат. I2

Cat. R1
R1 price range

кат. R1

Cat. R1
R1 price range

кат. R1

+ + =

+ + =
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI LAVABO Prezzo escluso il piano.
WASHBASIN UNITS Price without top.
КОРПУСА РАКОВИНЫ Цена без учета столешницы.

H.
32

Sifoni a pag. 196
Siphons on page 196
Сифоны на стр. 196

            

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

85 DS FR3 285 00 70 119 120 105 130 157 221 242 278 339

105 DS FR3 2A5 00 81 131 141 123 155 188 233 295 341 416

BASE LAVABO
1 Cassetto
L.50 cm solo per lavabi appoggio

WASHBASIN UNIT
1 Drawer
W.50 cm ONLY for standing basins

ТУМБА РАКОВИНЫ
1 Ящик
L.50 см только накладные раковины

            

53

50 19.3 0.09 DS L37 430 50 422 526

85 24.9 0.15 DS L37 430 85 508 627

105 32.7 0.18 DS L37 430 A5 537 663

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78
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I4I2LargProf Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
32

BASE A GIORNO
Scocca sp.1,2 cm
Larghezza variabile su richiesta

OPEN BASE UNIT
Structure th.1,2 cm
On request variable width

ОТКРЫТОЕ ОСНОВАНИЕ
Корпус ш.1,2 см
Ширина варьируется по запросу

            

53
25÷50 10.1 0.09 DS B37 460 50 615 989

51÷85 14.9 0.15 DS B37 460 85 811 1351
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
32

            

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

85 DS FR3 285 00 70 119 120 105 130 157 221 242 278 339

105 DS FR3 2A5 00 81 131 141 123 155 188 233 295 341 416

BASE
1 Cassetto

BASE UNIT
1 Drawer

ТУМБА
1 Ящик

            

53

50 21.1 0.09 DS B37 430 50 409 479

85 28.2 0.15 DS B37 430 85 469 552

105 36.9 0.18 DS B37 430 A5 502 594

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI LAVABO Prezzo escluso il piano.
WASHBASIN UNITS Price without top.
КОРПУСА РАКОВИНЫ Цена без учета столешницы.

H.
50

BASE LAVABO
1 Anta
1 Ripiano in vetro fumé
Solo per lavabi appoggio
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS F45 823 01 pag. 59

WASHBASIN UNIT
1 Door
1 Smoked glass shelf
ONLY for standing basins
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS F45 823 01 see on page 59

ТУМБА РАКОВИНЫ
1 Створка
1 Полка из стекла fumé
Только для накладных раковин
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS F45 823 01 см.стр. 59

            

53 50 19.8 0.4 DS L47 401 50 421 564

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

Sifoni a pag. 196
Siphons on page 196
Сифоны на стр. 196
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI LAVABO Prezzo escluso il piano.
WASHBASIN UNITS Price without top.
КОРПУСА РАКОВИНЫ Цена без учета столешницы.

H.
50

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

BASE LAVABO
2 Ante
1 Ripiano in vetro fumé
Installabile solo singolarmente
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS F45 823 01 pag. 59

WASHBASIN UNIT
2 Doors
1 Smoked glass shelf
To be used ONLY individually
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS F45 823 01 see on page 59

ТУМБА РАКОВИНЫ
2 Створки
1 Полка из стекла fumé
Устанавливается только индивидуально
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS F45 823 01 см.стр. 59

            

53 100 32.3 0.27 DS L47 402 A0 572 756

Prezzo di 1 frontale
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

Sifoni a pag. 196
Siphons on page 196
Сифоны на стр. 196
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Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

BASI LAVABO Prezzo escluso il piano.
WASHBASIN UNITS Price without top.
КОРПУСА РАКОВИНЫ Цена без учета столешницы.

H.
50

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

85 DS FR5 085 00 97 144 169 152 191 230 333 363 421 517

105 DS FR5 0A5 00 113 162 202 182 231 277 413 443 517 635

BASE LAVABO
1 Cassetto
L.50 cm solo per lavabi appoggio

WASHBASIN UNIT
1 Drawer
W.50 cm ONLY for standing basins

ТУМБА РАКОВИНЫ
1 Ящик
L.50 см только накладные раковины

            

53

50 24.9 0.14 DS L47 430 50 479 620

85 35.4 0.23 DS L47 430 85 532 690

105 42.5 0.28 DS L47 430 A5 562 727

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

Sifoni a pag. 196
Siphons on page 196
Сифоны на стр. 196
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI LAVABO Prezzo escluso il piano.
WASHBASIN UNITS Price without top.
КОРПУСА РАКОВИНЫ Цена без учета столешницы.

H.
50

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

85 DS FR5 085 00 97 144 169 152 191 230 333 363 421 517

105 DS FR5 0A5 00 113 162 202 182 231 277 413 443 517 635

BASE LAVABO
1 Cassetto
1 Cassetto interno
L.50 cm solo per lavabi appoggio

WASHBASIN UNIT
1 Drawer
1 Internal drawer
W.50 cm ONLY for standing basins

ТУМБА РАКОВИНЫ
1 Ящик
1 Внутренний ящик
L.50 см только накладные раковины

            

53

50 30.4 0.14 DS L47 431 50 616 759

85 43.1 0.23 DS L47 431 85 719 877

105 51.3 0.28 DS L47 431 A5 757 922

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

Sifoni a pag. 196
Siphons on page 196
Сифоны на стр. 196
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Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

BASI LAVABO Prezzo escluso il piano.
WASHBASIN UNITS Price without top.
КОРПУСА РАКОВИНЫ Цена без учета столешницы.

H.
50

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

85 DS FR1 885 00 50 99 81 68 81 101 198 147 167 200

105 DS FR1 8A5 00 56 107 94 78 96 119 206 179 204 244

            

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

85 DS FR3 285 00 70 119 120 105 130 157 221 242 278 339

105 DS FR3 2A5 00 81 131 141 123 155 188 233 295 341 416

BASE LAVABO 2 CASSETTI
2 Cassetti
L.50 cm solo per lavabi appoggio

WASHBASIN UNIT 2 DRAWERS
2 Drawers
W.50 cm ONLY for standing basins

ТУМБА РАКОВИНЫ 2 ЯЩИКА
2 Ящика
L.50 см только накладные раковины

            

53

50 30.3 0.14 DS L47 435 50 662 825

85 39.2 0.23 DS L47 435 85 750 943

105 49.1 0.28 DS L47 435 A5 798 1007

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

Sifoni a pag. 196
Siphons on page 196
Сифоны на стр. 196

H 18

H 32

18

32
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI LAVABO Prezzo escluso il piano.
WASHBASIN UNITS Price without top.
КОРПУСА РАКОВИНЫ Цена без учета столешницы.

H.
50

            

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

85 DS FR3 285 00 70 119 120 105 130 157 221 242 278 339

105 DS FR3 2A5 00 81 131 141 123 155 188 233 295 341 416

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

85 DS FR1 885 00 50 99 81 68 81 101 198 147 167 200

105 DS FR1 8A5 00 56 107 94 78 96 119 206 179 204 244

H 32

H 18

BASE LAVABO
2 Cassetti
L.50 cm solo per lavabi appoggio

WASHBASIN UNIT
2 Drawers
W.50 cm ONLY for standing basins

ТУМБА РАКОВИНЫ
2 Ящика
L.50 см только накладные раковины

            

53

50 30.3 0.14 DS L47 436 50 620 795

85 39.1 0.23 DS L47 436 85 750 943

105 39.1 0.23 DS L47 436 A5 798 1007

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

32

18

Sifoni a pag. 196
Siphons on page 196
Сифоны на стр. 196
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I4

I4

I2

I2

Prof

Prof Larg

Larg

Kg

Kg

Vol

Vol

Codice

Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

FIANCHI SUPPLEMENTARI PER BASI H.50 CM 
ADDITIONAL SIDES FOR BASE UNITS H.50 CM 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ БОКОВИНЫ ДЛЯ БАЗОВЫХ БЛОКОВ H.50 СМ 

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50

FIANCO SUPPLEMENTARE
Sp.1,8 cm

ADDITIONAL SIDE
Th.1,8 cm

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ БОКОВИНА
Толщ.1,8 см

            

49 18 4 0.01 DS F45 823 01 73 75

BASE A GIORNO
1 Ripiano fisso
Scocca sp.1,2 cm
Larghezza variabile su richiesta

OPEN BASE UNIT
1 Fixed wooden shelf
Structure th.1,2 cm
On request variable width

ОТКРЫТОЕ ОСНОВАНИЕ
1 Несъемная полка
Корпус ш.1,2 см
Ширина варьируется по запросу

            

53 25÷50 12.5 0.13 DS B47 460 50 846 1356

18

32
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50

            

35 DS FR5 035 00 56 103 76 79 91 101 210 178 206 250

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

BASE
1 Anta
1 Ripiano in vetro fumé
Sempre terminale
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS F45 823 01 pag. 59

BASE UNIT
1 Door
1 Smoked glass shelf
Always externally placed 
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS F45 823 01 see on page 59

ТУМБА
1 Створка
1 Полка из стекла fumé
Всегда торцевой 
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS F45 823 01 см.стр. 59

            

53
35 18.34 0.10 DS B47 401 35 336 375

50 21 0.13 DS B47 401 50 396 488
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

BASE
2 Ante
1 Ripiano in vetro fumé
Installabile solo singolarmente
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS F45 823 01 pag. 59

BASE UNIT
2 Doors
1 Smoked glass shelf
To be used ONLY individually 
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS F45 823 01 see on page 59

ТУМБА
2 Створки
1 Полка из стекла fumé
Устанавливается только индивидуально 
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS F45 823 01 см.стр. 59

            

53 100 35.5 0.27 DS B47 402 A0 442 482

Prezzo di 1 frontale
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50

            

35 DS FR5 035 00 56 103 76 79 91 101 210 178 206 250

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

85 DS FR5 085 00 97 144 169 152 191 230 333 363 421 517

105 DS FR5 0A5 00 113 162 202 182 231 277 413 443 517 635

BASE
1 Cassetto

BASE UNIT
1 Drawer

ТУМБА
1 Ящик

            

53

35 32.71 0.10 DS B47 430 35 384 435

50 26 0.13 DS B47 430 50 459 550

85 38 0.23 DS B47 430 85 518 625

105 45.8 0.27 DS B47 430 A5 552 668

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78
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Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50

            

35 DS FR5 035 00 56 103 76 79 91 101 210 178 206 250

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

85 DS FR5 085 00 97 144 169 152 191 230 333 363 421 517

105 DS FR5 0A5 00 113 162 202 182 231 277 413 443 517 635

BASE
1 Cassetto
1 Cassetto interno

BASE UNIT
1 Drawer
1 Internal drawer

ТУМБА
1 Ящик
1 Внутренний ящик

            

53

35 27.7 0.10 DS B47 431 35 512 562

50 31.5 0.13 DS B47 431 50 595 688

85 45.5 0.23 DS B47 431 85 677 788

105 54.6 0.28 DS B47 431 A5 714 829

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50

            

35 DS FR1 835 00 35 81 54 44 51 63 182 79 89 105

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

85 DS FR1 885 00 50 99 81 68 81 101 198 147 167 200

105 DS FR1 8A5 00 56 107 94 78 96 119 206 179 204 244

            

35 DS FR3 235 00 44 91 70 59 70 87 190 122 140 168

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

85 DS FR3 285 00 70 119 120 105 130 157 221 242 278 339

105 DS FR3 2A5 00 81 131 141 123 155 188 233 295 341 416

BASE
2 Cassetti

BASE UNIT
2 Drawers

ТУМБА
2 Ящика

            

53

35 26.37 0.10 DS B47 435 35 486 537

50 30.5 0.13 DS B47 435 50 608 722

85 40.7 0.23 DS B47 435 85 702 844

105 51.3 0.28 DS B47 435 A5 754 913

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

H 32

H 18

18

32
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Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50

BASE
2 Cassetti

BASE UNIT
2 Drawers

ТУМБА
2 Ящика

            

53

35 26.37 0.10 DS B47 436 35 486 537

50 30.3 0.13 DS B47 436 50 608 722

85 40.7 0.23 DS B47 436 85 702 844

105 51.3 0.28 DS B47 436 A5 754 913

            

35 DS FR3 235 00 44 91 70 59 70 87 190 122 140 168

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

85 DS FR3 285 00 70 119 120 105 130 157 221 242 278 339

105 DS FR3 2A5 00 81 131 141 123 155 188 233 295 341 416

            

35 DS FR1 835 00 35 81 54 44 51 63 182 79 89 105

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

85 DS FR1 885 00 50 99 81 68 81 101 198 147 167 200

105 DS FR1 8A5 00 56 107 94 78 96 119 206 179 204 244

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

H 32

H 18

32

18
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50
H.
50

            

50 DS FR1 450 00 35 83 53 43 50 62 182 77 85 100

85 DS FR1 485 00 44 94 70 57 67 85 191 121 135 161

Prezzo di 1 frontale
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

85 DS FR1 885 00 50 99 81 68 81 101 198 147 167 200

BASE
3 Cassetti

BASE UNIT
3 Drawers

ТУМБА
3 Ящика

            

53
50 35.3 0.13 DS B47 438 50 762 895

85 47.8 0.23 DS B47 438 85 859 1037

H 18

H 14

14

18

18
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50
H.
50

Prezzo di 1 frontale
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

85 DS FR1 885 00 50 99 81 68 81 101 198 147 167 200

            

50 DS FR1 450 00 35 83 53 43 50 62 182 77 85 100

85 DS FR1 485 00 44 94 70 57 67 85 191 121 135 161

BASE
3 Cassetti

BASE UNIT
3 Drawers

ТУМБА
3 Ящика

            

53
50 35.3 0.13 DS B47 440 50 633 672

85 47.8 0.23 DS B47 440 85 679 718

H 18

H 14

14

18

18
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

BASI Prezzo escluso il piano.
BASE UNITS Price without top.
КОРПУСА Цена без учета столешницы.

H.
50

            

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

85 DS FR3 285 00 70 119 120 105 130 157 221 242 278 339

105 DS FR3 2A5 00 81 131 141 123 155 188 233 295 341 416

BASE
1 Vano a giorno (spessore 1,2 cm)
1 Cassetto

BASE UNIT
1 Open compartment (thikness 1,2 cm)
1 Drawer

ТУМБА
1 Открытое отделение (толщина 1,2 см)
1 Ящик

            

53

50 27.4 0.13 DS B47 467 50 834 1098

85 38.6 0.23 DS B47 467 85 1095 1471

105 47.6 0.31 DS B47 467 A5 1102 1478

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

18

32
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99Kg Vol CodiceLargProf

Prezzo
Price - Цена

PIEDINI PER BASI LAVABO E PER BASI 
FEET FOR WASHBASIN UNITS AND BASE UNITS 
МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ НОЖКИ ДЛЯ КРЕСЛА 

PIEDINI H.28 CM
In metallo Nero opaco
Con gommini antiscivolo

FEET H.28 CM
In metal matt Nero finish
With non-slip rubbers

НОГИ H.28 CM
Металл Матовый черный
С нескользящими резиновыми накладками

            

46

35÷105 3.3 0.17 DS F24 PDN A5 338

106÷170 3.3 0.26 DS F24 PDN H0 365

171÷255 3.3 0.13 DS F24 PDN R5 402

PIEDINI H.35 CM
In metallo Nero opaco
Con gommini antiscivolo

FEET H.35 CM
In metal matt Nero finish
With non-slip rubbers

НОГИ H.35 CM
Металл Матовый черный
С нескользящими резиновыми накладками

            

46

35÷105 3.5 0.22 DS F34 PDN A5 338

106÷170 3.5 0.34 DS F34 PDN H0 365

171÷255 3.5 0.16 DS F34 PDN R5 402

28
50

78
35

50
85
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I4

I4

I2

I2

Larg

Larg

Prof

Larg Kg

Kg

Vol

Vol

Codice

Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

FIANCHI SUPPLEMENTARI PER PENSILI H.85 CM 
ADDITIONAL SIDES FOR WALL UNITS H.85 CM 
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ БОКОВАЯ ПАНЕЛЬ ДЛЯ НАСТЕННОГО БЛОКА H.85 

FIANCHI SUPPLEMENTARI PER PENSILI H.105 CM 
ADDITIONAL SIDES FOR WALL UNITS H.105 CM 
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ БОКОВАЯ ПАНЕЛЬ ДЛЯ НАСТЕННОГО БЛОКА H.105 

FIANCO SUPPLEMENTARE
Sp.1,8 cm

ADDITIONAL SIDE
Th.1,8 cm

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ БОКОВИНА
Толщ.1,8 см

            

20 18 2.52 0.01 DS F82 823 00 65 67

FIANCO SUPPLEMENTARE
Sp.1,8 cm

ADDITIONAL SIDE
Th.1,8 cm

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ БОКОВИНА
Толщ.1,8 см

            

20 18 2.52 0.001 DS FA2 823 00 79 81
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

PENSILI 
WALL UNITS 
НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ 

H.
85

            

35 DS FR8 035 00 78 127 100 118 147 143 242 286 334 408

50 DS FR5 085 00 97 144 169 152 191 230 333 363 421 517

PENSILE
1 Anta
2 Ripiani in vetro fumé
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS F82 823 00 pag. 70

WALL UNIT
1 Door
2 Smoked glass shelves
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS F82 823 00 see on page 70

НАВЕСНАЯ ПОЛКА
1 Створка
2 Полки из стекла fumé
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS F82 823 00 см.стр. 70

            

24
35 14.54 0.05 DS P82 401 35 404 590

50 20 0.1 DS P82 401 50 440 649
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

PENSILI 
WALL UNITS 
НАВЕСНЫЕ ПОЛКИ 

H.
105

            

35 DS FRA 535 00 90 140 163 140 176 217 260 349 408 498

50 DS FR5 0A5 00 113 162 202 182 231 277 413 443 517 635

PENSILE
1 Anta
2 Ripiani in vetro fumé
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS FA2 823 00 pag. 70

WALL UNIT
1 Door
2 Smoked glass shelves
For installations against the wall it is necessary to use the additional 
side DS FA2 823 00 see on page 70

НАВЕСНАЯ ПОЛКА
1 Створка
2 Полки из стекла fumé
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS FA2 823 00 см.стр. 70

            

24
35 19.54 0.07 DS PA2 401 35 458 669

50 25.2 0.13 DS PA2 401 50 496 729
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I4

I4

I4

I2

I2

I2

Larg

Larg

Larg

Prof

Prof

Prof

Kg

Kg

Kg

Vol

Vol

Vol

Codice

Codice

Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

FIANCHI SUPPLEMENTARI PER COLONNE H.100 CM 
ADDITIONAL SIDES FOR FULL-HEIGHT UNITS H.100 CM 
ДОПОЛНИ ТЕЛЬНЫЕ БОКОВИНЫ ДЛЯ КОЛОНН H.100 СМ 

FIANCHI SUPPLEMENTARI PER COLONNE H.136 CM 
ADDITIONAL SIDES FOR FULL-HEIGHT UNITS H.136 CM 
ДОПОЛНИ ТЕЛЬНЫЕ БОКОВИНЫ ДЛЯ КОЛОНН H.136 СМ 

FIANCHI SUPPLEMENTARI PER COLONNE H.170 CM 
ADDITIONAL SIDES FOR FULL-HEIGHT UNITS H.170 CM 
ДОПОЛНИ ТЕЛЬНЫЕ БОКОВИНЫ ДЛЯ КОЛОНН H.170 СМ 

FIANCO SUPPLEMENTARE - Sp.1,8 cm

ADDITIONAL SIDE - Th.1,8 cm

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ БОКОВИНА - Толщ.1,8 см

            

20 18 4 0.01 DS FA3 823 00 79 81

FIANCO SUPPLEMENTARE - Sp.1,8 cm

ADDITIONAL SIDE - Th.1,8 cm

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ БОКОВИНА - Толщ.1,8 см

            

20 18 3.89 0.005 DS FH2 823 01 94 96

FIANCO SUPPLEMENTARE - Sp.1,8 cm

ADDITIONAL SIDE - Th.1,8 cm

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ БОКОВИНА - Толщ.1,8 см

            

20 1.8 4.86 0.006 DS FH3 823 01 106 109
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
100

COLONNA
1 Anta - 2 Cassetti - 1 Ripiano in vetro fumé
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS FA3 823 00 pag. 73

FULL-HEIGHT UNIT
1 Door - 2 Drawers - 1 Smoked glass shelf
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS FA3 823 00 see on page  73

СТОЙКА
1 Створка - 2 Ящика - 1 Полка из стекла fumé
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS FA3 823 00 см.стр. 73

            

34 50 37.1 0.17 DS CA3 413 50 778 1010

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

            

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

H 18

H 32

H 50

18

32

50
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Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
100

COLONNA
3 Cassetti

FULL-HEIGHT UNIT
3 Drawers

СТОЙКА
3 Ящика

            

34
50 39.8 0.17 DS CA3 438 50 828 1057

85 54.3 0.29 DS CA3 438 85 945 1218

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

85 DS FR5 085 00 97 144 169 152 191 230 333 363 421 517

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

85 DS FR1 885 00 50 99 81 68 81 101 198 147 167 200

            

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

85 DS FR3 285 00 70 119 120 105 130 157 221 242 278 339

H 18

H 32

H 50

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

18

32

50
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
100

COLONNA
3 cassetti - 1 Anta - 1 Ripiano in vetro fumé
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS FA3 823 00 pag. 73

FULL-HEIGHT UNIT
3 drawers - 1 Door - 1 Smoked glass shelf
For installations against the wall it is necessary to use the additional 
side DS FA3 823 00 see on page 73

СТОЙКА
3 Ящика - 1 Створка - 1 Полка из стекла fumé
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS FA3 823 00 см.стр. 73

            

34 50 37.9 0.17 DS CA3 139 50 892 1142

            

50 DS FR1 450 00 35 83 53 43 50 62 182 77 85 100

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

H 18

H 50

H 14

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

18
18

50

14
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Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
100

COLONNA
4 Cassetti

FULL-HEIGHT UNIT
4 Drawers

СТОЙКА
4 Ящика

            

34
50 42.3 0.17 DS CA3 439 50 947 1197

85 60.2 0.29 DS CA3 439 85 1095 1403

            

50 DS FR1 450 00 35 83 53 43 50 62 182 77 85 100

85 DS FR1 485 00 44 94 70 57 67 85 191 121 135 161

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

85 DS FR1 885 00 50 99 81 68 81 101 198 147 167 200

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

85 DS FR5 085 00 97 144 169 152 191 230 333 363 421 517

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

H 18

H 50

H 14

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

18
18

50

14
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
100

COLONNA
1 Vano a giorno H.32 cm (spessore 1,2 cm)
6 Cassetti
Colonna spedita non assemblata 

FULL-HEIGHT UNIT
1 Open compartment H.32 cm (thikness 1,2 cm)
6 Drawers
Full-height unit delivered not assembled

СТОЙКА
1 Открытое отделение H.32 cm (толщина 1,2 см)
6 Ящика
Пенал отгружается в разобранном виде

            

34 100 79.7 0.34 DS CA3 053 A0 2024 2789

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

            

50 DS FR3 250 00 51 98 83 70 85 105 198 150 171 206

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

H 32

H 18 Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

18
18

32

32
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
136

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

H 18

H 50

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

COLONNA
2 Ante
2 Cassetti
2 Ripiani in vetro fumé
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS FH2 823 01 pag. 73

FULL-HEIGHT UNIT
2 Doors
2 Drawers 
2 Smoked glass shelves
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS FH2 823 01 see on page 

СТОЙКА
2 Створки 
2 Ящика
2 Полки из стекла fumé
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS FH2 823 01 см.стр. 73

            

34 50 44.2 0.24 DS CD3 426 50 928 1235

18

18

50

50
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I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Larg

I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

Prof

Larg Codice

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali- Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali 

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
136

COLONNA
1 Anta - 3 Cassetti - 1 Ripiano in vetro fumé
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS FH2 823 01 pag. 73

FULL-HEIGHT UNIT
1 Door - 3 Drawers - 1 Smoked glass shelf
For installations against the wall it is necessary to use the additional 
side DS FH2 823 01 see on page 73

СТОЙКА
1 Створка - 3 Ящика - 1 Полка из стекла fumé
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS FH2 823 01 см.стр. 73

            

34 50 48.5 0.24 DS CD3 139 50 989 1296

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

CASSETTO PLUS - Con spondine in vetro fumè (solo per frontali H.50 cm e H.32 cm)
PLUS DRAWER - With sides in smoked glass (only for H.50 cm and H.32 cm fronts)
ЯЩИК PLUS - С бортиками из стекла fumè (только для фасадов В 50 см и В 32 см)

ZC W00 SPV 00 78

H 18

H 50

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

18

18

50

50
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
136

COLONNA
2 Ante
2 Cassetti
2 Ripiani in vetro fumé
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS FH2 823 01 pag. 73

FULL-HEIGHT UNIT
2 Doors
2 Drawers
2 Smoked glass shelves
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS FH2 823 01 see on page 73

СТОЙКА
2 Створки
2 Ящика
2 Полки из стекла fumé
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS FH2 823 01 см.стр. 73

            

34 50 45.9 0.24 DS CD3 414 50 942 1249

            

50 DS FR1 850 00 39 86 59 50 57 72 185 92 105 123

            

50 DS FR5 050 00 66 113 112 98 121 147 216 222 256 311

H 18

H 50

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

50

18

18

50
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
170

COLONNA
1 Anta
4 Ripiani in vetro fumé
1 Divisorio
Per installazioni contro il muro è necessario l’utilizzo del fianco 
supplementare DS FH3 823 01 pag. 73

FULL-HEIGHT UNIT
1 Door
4 Smoked glass shelves
1 Fixed wooden shelf
For installations against the wall it is necessary to use the additional side 
DS FH3 823 00 see on page 73

СТОЙКА
1 Створка
4 Полки из стекла fumé
1 Перегородка
Для установки к стене необходимо использовать боковую панель 
заполнения DS FH3 823 00 см.стр. 73

            

24 35 30.75 0.14 DS CH2 401 35 633 870

34 35 38.81 0.20 DS CH3 401 35 723 1014

            

35 DS FRH 035 00 131 184 231 211 271 319 505 550 646 792
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I2 R1 I7 I4 E1 IA VS L0 L1 L2

I4I2LargProf

Larg Codice

Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 R1 I7 I7

I4 E1 IA IA

VS L0 L1 L2

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Tessuto
Fabric
Ткани

Materico 3D

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Ecomalta® Oltremateria® Precomposto
Composed veneer
ДСП

Cristallo sabbiato
Frosted glass
Пескоструйные стекла

Laminam®
I Naturali - Ossido - Fokos

Laminam®
I Naturali - Filo - Collection

Laminam®
I Naturali

Prezzo/Price/Цена

Prezzo/Price/Цена

Carta vetrificata - Skinglass fibra di vetro
Fibreglass wallpaper - Skinglass fibreglass
Стеклообои - Skinglass стекловолокно

Carta vinilica - Skinglass vinilica
Vinyl wallpaper - Skinglass vinyl wallpaper
Виниловые обои - Skinglass виниловый

I prezzi comprendono la scocca e la cornice dei frontali nella stessa finitura.
The prices include the structure and the fronts frame in the same finish.
Цены включают корпус и переднюю раму в той же отделке.

PREZZI PER INSERTI DEI FRONTALI
PRICES FOR FRONTS INSERTS
ЦЕНЫ НА ВСТАВКИ ДЛЯ ПЕРЕДНЕЙ ПАНЕЛИ

Scegliere il mobile in finitura laccata (cat.I2) o impiallacciato (cat.I4) e aggiungere il prezzo dell’inserto nel materiale desiderato.
Choose the unit in lacquered finish (price range I2) or veneered (price range I4) and add the price of the insert in the wished finish.
Выберите шкаф в лакированной (кат.I2) или шпонированной (кат.I4) отделке и добавьте стоимость вставки из желаемого материала.

COLONNE Prezzo escluso il piano.
FULL-HEIGHT UNITS Price without top.
СТОЙКИ Цена без учета столешницы.

H.
170

            

24 70 52.22 0.29 DS CH2 402 70 851 1174

34 70 63.14 0.41 DS CH3 402 70 963 1340

            

35 DS FRH 035 00 131 184 231 211 271 319 505 550 646 792
Prezzo di 1 frontale 
Price of 1 front panel
Цена 1 фасада

COLONNA
2 Ante
4 Ripiani in vetro fumé
1 Divisorio
Installabile solo singolarmente - Per installazioni contro il muro è 
necessario l’utilizzo del fianco supplementare DS FH3 823 01 pag. 73

FULL-HEIGHT UNIT
2 Doors
4 Smoked glass shelves
1 Fixed wooden shelf
To be used ONLY individually - For installations against the wall it is 
necessary to use the additional side DS FH3 823 00 see on page 73 

СТОЙКА
2 Створки
4 Полки из стекла fumé
1 Перегородка
Устанавливается только индивидуально - Для установки к стене 
необходимо использовать боковую панель заполнения DS FH3 823 00 см.стр. 73
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

LargProf

PIEDINI PER COLONNE 
FEET FOR FULL-HEIGHT UNITS 
НОЖКИ ДЛЯ КОЛОНН 

            

27
50÷105 3.3 0.08 DS F22 PDN A5 331

106÷170 3.3 0.09 DS F22 PDN H0 361

            

27
50÷105 3.3 0.11 DS F32 PDN A5 331

106÷170 3.3 0.12 DS F32 PDN H0 361

28
10

0
12

8

28
13

6
16

4

28
17

0
19

8

35
10

0
13

5

35
13

6
17

1

35
17

0
20

5

PIEDINI H.28 CM
In metallo Nero opaco
Con gommini antiscivolo

FEET H.28 CM
In metal matt Nero finish
With non-slip rubbers

НОГИ H.28 CM
Металл Матовый черный
С нескользящими резиновыми накладками

PIEDINI H.35 CM
In metallo Nero opaco
Con gommini antiscivolo

FEET H.35 CM
In metal matt Nero finish
With non-slip rubbers

НОГИ H.35 CM
Металл Матовый черный
С нескользящими резиновыми накладками
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I4I2LargProf Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Prezzo/Price/Цена

MENSOLE 
SHELVES 
ПОЛКИ 

MENSOLA IN LEGNO
Per fissaggio a muro
Struttura in metallo Nero opaco

WOODEN SHELF
For wall mounting
Metal structure in matt Nero finish

ДЕРЕВЯННАЯ ПОЛКА
Для креплений к стене
Матовый черный металлический каркас

            

Larg

32 / 67

3,8

14

14

14
49 1.5 0.02 DS M11 756 50 292 323

84 2.5 0.03 DS M11 756 85 332 392



86

I4I2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I4I2 99 P5Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

Laccato Bianco opaco
Matt Bianco lacquered
Лакированный Белый 
матовый

Nichel - Laccato colore opaco
Nickel - Matt colour lacquered
Никель - Лакированный 
Цветной матовый

Prezzo/Price/Цена

P599Kg Vol Codice

TAVOLINI D’ARREDO 
FURNISHING COFFEE TABLES 
МЕБЕЛЬНЫЕ СТОЛИКИ 

TAVOLINO H.60 CM
Vassoio in legno L.50 cm P.30 cm H.3,8 cm
Struttura in metallo Nero opaco

COFFEE TABLE H.60 CM
Wooden tray W.50 D.30 H.3,8 cm
Metal structure in matt Nero finish

СТОЛИК H.60 CM
Деревянный поднос L.50 cm P.30 cm H.3,8 cm
Матовый черный металлический каркас

DES

METAL

TAVOLINO H.58 CM
In metallo finitura Nichel, laccato Bianco opaco o laccato colore 
opaco

COFFEE TABLE H.58 CM
In Nickel finish, matt Bianco or matt colour lacquered

СТОЛИК H.58 CM
В металлизированной отделке Никель, Белый матовый либо 
Цветной матовой

8 0.07 ZC F53 821 29 192 326

5.5 0.09 DS A53 821 50 521 583

58

34,5

28,5

50 30

60
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Prezzo
Price - Цена

R1Kg Vol Codice

SERVOMUTO E SEPARÉ 
VALET STAND AND FOLDING SCREEN 
НАПОЛНАЯ ВЕШАЛКА ДЛЯ КОСТЮМОВ С ЗЕРКАЛОМ И ШИРМА 

87

20.1 0.02 DS AH0 836 01 594

17
0

55 2

21.9 0.02 DS AH0 836 02 780

17
0

55

25

10
10

81
103

138
14

6

9,3

I separé non sono vendibili singolarmente, ma devono essere composti SEMPRE da almeno 2 elementi; sono 
abbinabili tra di loro in diverse combinazioni a scelta. Indicare nell’ordine la posizione e le finiture dei separé.

The folding screens cannot be sold individually, but must ALWAYS be composed of at least 2 elements; they can 
be combined with each other in different combinations at choice. Indicate first the position then the finishes 
of the folding screens.

Ширмы не продаются отдельно, они должны ВСЕГДА состоять как минимум из 2 элементов. Они могут 
сочетаться между собой в различных комбинациях по выбору. Укажите расположение и отделку 
перегородок в заказе.

ATTENZIONE: NON APPENDERSI E NON SALIRE SUI SEPARÉ. UTILIZZARLI IN MODO IMPROPRIO 
POTREBBE CAUSARE DANNI A COSE O PERSONE.

ATTENTION: DO NOT CLIMB ON THE VALET STAND. IMPROPER USE COULD CAUSE DAMAGE TO THINGS 
OR PEOPLE.

ВНИМАНИЕ! НЕ ЦЕПЛЯТЬСЯ И НЕ ПОДНИМАТЬСЯ НА ШИРМЫ. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
НЕПОДОБАЮЩИМ ОБРАЗОМ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОВРЕЖДЕНИЯМ ИМУЩЕСТВА ИЛИ К УЩЕРБУ 
ДЛЯ ЛЮДЕЙ.

R1 Tessuto
Fabric
Ткани

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered 
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

SEPARÉ H.170 CM
Pannello rivestito in tessuto (grafiche a scelta a pag. 13-16-17-18-19)
Struttura in metallo Nero opaco

FOLDING SCREEN H.170 CM
Panel covered in fabric (see graphic decorations on pages 13-16-17-18-19)
Metal structure in matt Nero finish

ШИРМА В 170 СМ
Панель, обшитая тканью (графика по выбору на стр. 13-16-17-18-19)
Матовый черный металлический каркас

SEPARÉ H.170 CM
Pannello rivestito in tessuto (grafiche a scelta a pag. 13-16-17-18-19)
2 Tasche portaoggetti - 2 Appendiabiti in metallo - Struttura in metallo Nero opaco

FOLDING SCREEN H.170 CM
Panel covered in fabric (see graphic decorations on pages 13-16-17-18-19)
2 Storage pockets - 2 Metal hooks - Metal structure in matt Nero finish

ШИРМА В 170 СМ
Панель, обшитая тканью (графика по выбору на стр. 13-16-17-18-19)
2 Отделения для предметов - 2 Вешалка металлическая - Матовый черный металлический каркас

SEPARE’ 2

SEPARE’ 1



Kg Vol Codice

88

SERVOMUTO E SEPARÉ 
VALET STAND AND FOLDING SCREEN 
НАПОЛНАЯ ВЕШАЛКА ДЛЯ КОСТЮМОВ С ЗЕРКАЛОМ И ШИРМА 

20.7 0.02 DS AH0 836 03 833 873

I4I2
Prezzo/Price/Цена

17
0

55

90
125

9,3

43,9

43,9

7,3

10

SEPARÉ H.170 CM
Mensola laccata opaco o impiallacciata
Pannello rivestito in tessuto (grafiche a scelta a pag. 13-16-17-18-19)
Portasciugamano in metallo Nero opaco - Struttura in metallo Nero opaco

FOLDING SCREEN H.170 CM
Matt lacquered or veneered shelf
Panel covered in fabric (see graphic decorations on pages 13-16-17-18-19)
Metal towel holder in matt nero finish - Metal structure in matt Nero finish

ШИРМА В 170 СМ
Полка лакированная матовая или шпонированная
Панель, обшитая тканью (графика по выбору на стр. 13-16-17-18-19)
Матовый черный металлический держатель для полотенец - Матовый черный металлический каркас

SEPARE’ 3
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SERVOMUTO E SEPARÉ 
VALET STAND AND FOLDING SCREEN 
НАПОЛНАЯ ВЕШАЛКА ДЛЯ КОСТЮМОВ С ЗЕРКАЛОМ И ШИРМА 

IZIY IXI2Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

35.9 0.4 DS HJ4 835 55 1297 1254 1330 1351
55 41

17
0

4
8

85

10
612

7

ATTENZIONE: NON APPENDERSI E NON SALIRE SUL SERVOMUTO. UTILIZZARLO IN MODO IMPROPRIO POTREBBE CAUSARE DANNI A COSE O 
PERSONE.

ATTENTION: DO NOT CLIMB ON THE VALET STAND. IMPROPER USE COULD CAUSE DAMAGE TO THINGS OR PEOPLE.

ВНИМАНИЕ! НЕ ЦЕПЛЯТЬСЯ И НЕ ПОДНИМАТЬСЯ НА НАПОЛЬНУЮ ВЕШАЛКУ ДЛЯ КОСТЮМОВ С ЗЕРКАЛОМ. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
НЕПОДОБАЮЩИМ ОБРАЗОМ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОВРЕЖДЕНИЯМ ИМУЩЕСТВА ИЛИ К УЩЕРБУ ДЛЯ ЛЮДЕЙ.

I2 Vassoio laccato opaco + retro 
specchio laccato opaco

Matt lacquered tray + matt 
lacquered mirror back

Лоток лакированный 
матовый + задняя часть 
зеркала лакированная 
матовая

IY Vassoio laccato opaco + 
retro specchio in tessuto

Matt lacquered tray + mirror 
back covered with fabric

Лоток лакированный 
матовый + задняя часть 
зеркала из ткани

IX Vassoio impiallacciato + retro 
specchio laccato opaco

Veneered tray + matt 
lacquered mirror back

Шпонированный лоток 
+ задняя часть зеркала 
лакированная матовая

IZ Vassoio impiallacciato + 
retro specchio in tessuto

Veneered tray + mirror back 
covered with fabric

Шпонированный лоток + 
задняя часть зеркала из 
ткани

BIG

SERVOMUTO CON SPECCHIO H.170 CM
Vassoio in legno
Retro specchio laccato opaco o rivestibile in tessuto (grafiche a scelta a pag. 13-16-17-18-19)
Struttura in metallo Nero opaco
ATTENZIONE: NON APPENDERSI E NON SALIRE SUL SERVOMUTO. UTILIZZARLO IN MODO IMPROPRIO POTREBBE 
CAUSARE DANNI A COSE O PERSONE.

VALET STAND WITH MIRROR H.170 CM
Wooden tray
Mirror with back matt lacquered or covered with fabric (see graphic decorations on pages 13-16-17-18-19)
Metal structure in matt Nero finish
ATTENTION: DO NOT CLIMB ON THE VALET STAND. IMPROPER USE COULD CAUSE DAMAGE TO THINGS OR 
PEOPLE.

НАПОЛЬНАЯ ВЕШАЛКА ДЛЯ КОСТЮМОВ С ЗЕРКАЛОМ В 170 СМ
Деревянный поднос
Задняя часть зеркала матовая лакированная или обшитая тканью (графика по выбору на стр. 13-16-17-18-19)
Матовый черный металлический каркас
ВНИМАНИЕ! НЕ ЦЕПЛЯТЬСЯ И НЕ ПОДНИМАТЬСЯ НА НАПОЛЬНУЮ ВЕШАЛКУ ДЛЯ КОСТЮМОВ С ЗЕРКАЛОМ. 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ НЕПОДОБАЮЩИМ ОБРАЗОМ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОВРЕЖДЕНИЯМ ИМУЩЕСТВА ИЛИ К 
УЩЕРБУ ДЛЯ ЛЮДЕЙ.
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POLTRONE 
ARMCHAIRS 
КРЕСЛА 

99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

12.6 0.39 ZC A87 POD 60 739

POLTRONA H. 83 CM
In tessuto (solo grafiche Monkey, Jungle, Floreale e Geometrico vedi pag. 13)

ARMCHAIR H. 83 CM
In fabric (only graphics Monkey, Jungle, Floreale and Geometrico see on page 13) 

КРЕСЛО H. 83 CM
Из ткани (только графика Monkey, Jungle, Floreale и Geometrico cм. стр. 13)

1 0.01 ZC AKI T4P PD 259

PIEDINI IN METALLO PER POLTRONA
Finitura nero opaco

METAL FEET FOR ARMCHAIR
Matt Nero finish

МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ НОЖКИ ДЛЯ КРЕСЛА
Отделка Черный матовый

43

52

6758

83

30 P

Non centrifugare
Do not centrifuge
Ne pas centrifuger
Nicht zentrifugieren
Не Центрифугайте
No centrifugar

43

52

6758

83

Non centrifugare
Do not centrifuge
Не отжимать в центрифуге

CARATTERISTICHE POLTRONA
Poltrona con struttura portante in pannelli di legno multistrato e rivestita in 
Tecnoform. Molleggio schienale in pannelli di fibra di legno dura, nastri elastici di 
fibra propilenica e lattice per la seduta.Imbottitura in lastre di poliuretano espanso 
indeformabile e rivestite in Tecnoform. Tessuto completamente sfoderabile.
Dimensioni
Altezza seduta: 43 cm (da terra).
Profondità seduta: 52 cm.

ARMCHAIR SPECIFICATIONS
Armchair with supporting structure of plywood panels and covered with Tecnoform. 
The back springing is made of hard wood fi bre panels, the seat one is supported by 
propylene elastic belts and latex.Padding in non-deformable polyurethane foam sheets, 
covered with Tecnoform. Armchair with removable fabric.
Sizes
Seat height: 43 cm (from the floor).
Seat depth: 52 cm.

ХАРАКТЕРИСТИКИ КРЕСЛА
Кресло с несущей конструкцией из многослойных деревянных панелей и с 
обшивкой из Tecnoform. Пружины спинки из панелей твердого древесного 
волокна, эластичные ленты из пропиленового волокна и латекс для сидения. 
Набивка из недеформируемого вспененного полиуретана и обшивка из 
Tecnoform. Полностью съемная ткань.
Размеры
Высота сидения: 43 см (от земли).
Глубина сиденья: 52 cm.
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CARTA DA PARATI E SKINGLASS SU PARETE 
WALL PAPER AND SKINGLASS ON WALL 
СТЕКЛООБОИ SKINGLASS НА СТЕНЕ 

CARTA DA PARATI VINILICA
VINYL WALLPAPER
ВИНИЛОВЫЕ ОБОИ

Per i codici delle diverse versioni di carte da parati vedi pag. 13
For the codes of the wallpaper different versions see on page 13
Коды различных вариантов обоев см. на стр. 13

CARTA DA PARATI VETRIFICATA
FIBERGLASS WALLPAPER
СТЕКЛООБОИ

al mq. 248

al mq. 132

al mq. 123

al mq. 207

Per i codici delle diverse versioni di carte da parati vedi pag. 13
For the codes of the wallpaper different versions see on page 13
Коды различных вариантов обоев см. на стр. 13

Calcolo dei Mq necessari
Il calcolo viene effettuato considerando un’abbondanza pari a 10 cm in altezza per 
eventuali irregolarità della parete.

Estimate of the necessary sq.m
The calculation is made considering an abundance equal to 10 cm in height, for any 
irregularity of the wall.

Расчет необходимых квадратных метров
Расчет выполняется с учетом добавления 10 см по высоте на возможные неровности 
стены.

Esempio per parete L.3 m H.2,7 m
3:0,94 = 3,19 → N.4 rotoli (arrotondamento)
4 rotoli (0,94x4)x2,80 = 10,53 mq (da acquistare)

Example for wall W.3 m H.2,7 m
3:0,94 = 3,19 → N.4 rolls (rounding)
4 rolls (0,94x4)x2,80 = 10,53 sq.m (to purchase)

Пример для стены L.3 m H.2,7 m
3:0,94 = 3,19 → N.4 роллы (округление)
4 роллы (0,94x4)x2,80 = 10,53 кв.м (приобрести)

SKINGLASS FIBRA DI VETRO EQ•DEKOR®
SKINGLASS EQ•DEKOR® FIBERGLASS
SKINGLASS СТЕКЛОВОЛОКНО EQ•DEKOR®

0.94 0.94 0.94 0.94

SKINGLASS CARTA DA PARATI VINILICA
SKINGLASS VINYL WALLPAPER
SKINGLASS ВИНИЛОВЫЕ ОБОИ

0.680.680.680.680.68 Esempio per parete L.3 m H.2,7 m
3:0,68 = 4,41 → N.5 rotoli (arrotondamento)
5 rotoli (0,68x5)x2,80 = 9,52 mq (da acquistare)

Example for wall W.3 m H.2,7 m
3:0,68 = 4,41 → N.5 rolls (rounding)
5 rolls (0,68x5)x2,80 = 9,52 sq.m (to purchase)

Пример для стены L.3 m H.2,7 m
3:0,68 = 4,41 → N.5 роллы (округление)
5 роллы (0,68x5)x2,80 = 9,52 кв.м (приобрести)

Prezzo comprensivo di collante e finitura esterna 
PER I CODICI DELLE GRAFICHE VEDI PAG. 16-17-18-19
Larghezza rotolo 0,94 m

Price includes glue and external finish 
SEE GRAPHIC DECORATIONS CODES ON PAGES 16-17-18-19
Roll width 0,94 m

Цена вместе с клеем и наружной отделкой 
ДЛЯ КОДОВ ГРАФИКИ СМ. СТР. 16-17-18-19
Ширина рулона 0,94 m

Calcolo dei Mq necessari
Il calcolo viene effettuato considerando un’abbondanza pari a 10 cm in altezza per 
eventuali irregolarità della parete.

Estimate of the necessary sq.m
The calculation is made considering an abundance equal to 10 cm in height, for any 
irregularity of the wall.

Расчет необходимых квадратных метров
Расчет выполняется с учетом добавления 10 см по высоте на возможные неровности 
стены.

Prezzo comprensivo di collante e finitura esterna 
PER I CODICI DELLE GRAFICHE VEDI PAG. 16-17-18-19
Larghezza rotolo 0,94 m

Price includes glue and external finish 
SEE GRAPHIC DECORATIONS CODES ON PAGES 16-17-18-19
Roll width 0,94 m

Цена вместе с клеем и наружной отделкой 
ДЛЯ КОДОВ ГРАФИКИ СМ. СТР. 16-17-18-19
Ширина рулона 0,94 m
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Struttura
Telaio in tubolare metallico 30 mm x 30 mm, verniciato a polvere in finitura Nichel.
Portasalviette e appendino opzionali in metallo verniciato a polvere in finitura Nichel.
Staffe antisganciamento e istruzioni di montaggio incluse.

Structure
30 mm x 30 mm metal tubular frame, powder-coated in Nickel finish.
Optional towel holder and hook in Nickel finish powder-coated metal.
Anti-release brackets and assembly instructions included.

Структура
Рама из металлического трубчатого профиля 30 мм х 30 мм, окрашенная порошковой краской в отделке никель.
Дополнительные полотенцедержатель и вешалка из окрашенного порошковой краской металла в отделке никель.
Кронштейны для защиты от расцепления и инструкции по монтажу включительно.

Frontali Frame - Gres-Laminam®
Lastra spessore 6 mm con bordi lucidati (finiture a scelta a pag. 31)

Frame front part - Gres-Laminam®
6 mm thick sheet with polished edges (choice of finishes on page 31)

Фасады Frame - Gres-Laminam®
Плита толщиной 6 мм с полированными кромками (отделки по выбору на стр. 31)

Frontali Frame - Skinglass fibra di vetro EQ-dekor®
Lastra in vetro temperato spessore 6 mm con applicazione di carta da parati in fibra di vetro Skinglass e profili laterali a “L” spessore 1 mm verniciati 
a polvere in finitura Nichel (grafiche a scelta a pag. 16-17-18-19)

Frame front part - Skinglass EQ-dekor® fibreglass
6 mm thick tempered glass sheet with the application of Skinglass fibreglass and 1 mm thick “L” side profiles, powder coated in Nickel finish (see 
graphic decorations on pages 16-17-18-19)
 
Фасады Frame - Skinglass стекловолокно EQ-dekor®
Плита из закаленного стекла толщиной 6 мм с нанесением обоев из стекловолокна Skinglass и боковые профили в форме L толщиной 1 мм, 
окрашенные порошковой краской в отделке никель (графика по выбору на стр. 16-17-18-19)

Installazione
L’installazione deve essere effettuata da personale specializzato.
L’apparecchio di riscaldamento deve essere installato in maniera tale che gli interruttori e gli altri dispositivi di comando non possano essere toccati 
da una persona presente nella vasca da bagno o sotto la doccia (rif. Norma NF C15-100). Non deve essere installato al di sotto di una presa elettrica.

Installation
Installation must be performed by specialised personnel.
The heating device must be installed in such a way that the switches and other control devices cannot be reached by a person while in the bathtub 
or shower (ref. Standard NF C15-100). It should not be installed under an electric socket.

Установка
Монтаж должен выполняться специализированным персоналом.
Нагревательный прибор должен быть установлен таким образом, чтобы выключатели и другие устройства управления не могли быть 
затронуты человеком, находящимся в ванной или душе (см. стандарт NF C15-100). Его нельзя устанавливать под электрической розеткой.

Caratteristiche elettriche
Grado di protezione IP44
Sistema riscaldante a resistenza 500W – 50Hz -230V
Interruttore laterale DX/SX, a tocco, con spia luminosa e sistema di autoregolazione della resistenza che consente di mantenere la temperatura 
costante (max 65°C).
In caso di surriscaldamento, un dispositivo di sicurezza blocca immediatamente il funzionamento dell’apparecchio.
Cavo di alimentazione lunghezza 1,20 m, senza presa.
L’impianto può essere implementato con l’installazione di un cronotermostato a cura del cliente.

Electrical specifications
Degree of protection IP44
500W - 50Hz -230V resistance heating system
Right or left side touch switch, with indicator light and resistance self-regulation system, which allows keeping the temperature constant (max 65°C).
In case of overheating, a safety device immediately causes the heater switch off.
Power cable length 1.20 m, without socket.
The system can be implemented with a chronothermostat, to be installed by the customer.

Электрические характеристики
Степень защиты IP44
Система нагрева с нагревательным элементом 500Вт – 50Гц -230В
Сенсорный выключатель с правой или левой стороны с индикатором и системой саморегулирующихся нагревательных элементов для 
поддержания постоянной температуры (макс. 65°C).
В случае перегрева предохранительное устройство немедленно блокирует работу прибора.
Кабель питания длиной 1,20 м без розетки.
Система может быть реализована с установкой хронотермостата заказчиком.

TERMOARREDO  Skinglass fibra di vetro EQ-dekor®
DESIGNER RADIATOR  Skinglass EQ•dekor® fiberglass
ДЕКОРАТИВНЫЙ ПОЛОТЕНЦЕСУШИТЕЛЬ  Skinglass стекловолокно EQ-dekor®
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Prezzo
Price - Цена

Prezzo
Price - Цена

Prezzo/Price/Цена

TERMOARREDO  Skinglass fibra di vetro EQ-dekor®
DESIGNER RADIATOR  Skinglass EQ•dekor® fiberglass
ДЕКОРАТИВНЫЙ ПОЛОТЕНЦЕСУШИТЕЛЬ  Skinglass стекловолокно EQ-dekor®

93

FRAME

   

55,4 4,2

11,4

13
4

TERMOARREDO H.134 CM
Telaio in metallo finitura Nichel
Sistema riscaldante a resistenza (500W-50HZ-230V-IP44)
Interruttore laterale a sfioro Dx o SX - Cavo di alimentazione L.120 cm SENZA presa

DESIGNER RADIATOR H.134 CM
Metal structure in Nickel finish
Resistance heating system (500W-50HZ-230V-IP44)
Right or left lateral touch switch - Power cable of 1,20 metre in length, without socket.

ДЕКОРАТИВНЫЙ ПОЛОТЕНЦЕСУШИТЕЛЬ Ш.134 CM
Металлическая рамка отделки Никель
Система нагрева с нагревательным элементом (500W-50HZ-230V-IP44)
Сенсорный выключатель с правой или левой стороны - Кабель питания д.120 см БЕЗ розетки

            

15.5 0.04 ZC AD1 RAD 55 1623 1395 1298 1395 1483

PORTASALVIETTE
In metallo - Finitura Nichel
Posizionabile nella parte inferiore e/o superiore

TOWEL HOLDER
In metal - Nickel finish
Can be positioned in the lower and/or upper part

ПОЛОТЕНЦЕДЕРЖАТЕЛЬ
Из металла - Отделка Nichel
Возможность размещения в нижней и (или) в верхней части

2 0.01 ZC APR R55 01 95 0.1 0.01 ZC AY TAR 001 75

F1 Skinglass fibra di vetro EQ-dekor®
EQ•dekor® fiber glass Skinglass
Skinglass стекловолокно EQ-dekor®

L0 Laminam® - I Naturali L1 Laminam® - Collection L2 Laminam® - I Naturali

Pietra di Savoia Grigia - Pietra 
di Savoia Antracite - Pietra di 
Savoia Perla

Bianco Assoluto -
Nero Assoluto

Emperador Extra lucido - 
Bianco Statuario venato 
lucido - Calacatta Oro 
venato lucido - Noir Desir 
lucido - Pietra Grey lucido - 
Statuarietto lucido

B1 Gres L0 Laminam® - Fokos L1 Laminam® - I Naturali

Graniglia Roccia - Terra Calacatta Oro venato opaco -
Nero greco opaco - Noir Desir 
opaco - Pietra Grey opaco - 
Statuaritto opaco - Bianco 
statuario venato opaco-
Ardesia Bianco a spacco - 
Ardesia Nero a spacco

ACCESSORI PER TERMOARREDO
DESIGNER RADIATOR ACCESSORIES
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ ДЕКОРАТИВНЫХ ПОЛОТЕНЦЕСУШИТЕЛЕЙ

L0 Laminam® - Ossido

Bruno - Nero

APPENDINO
In metallo - Finitura Nichel
Posizionabile a Dx e/o Sx

HOOK
In metal - Nickel finish 
Can be positioned on the right and/or left upper part

ВЕШАЛКА
Из металла - Отделка Nichel
Возможность размещения справа и (или) слева



Prezzo
Price - Цена

ESEMPIO / EXAMPLE /ПРИМЕР

SPECCHI COMPONIBILI Non reversibili.
MIRRORS NOT reversible.
МОДУЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА Не реверсивные.

H.
31

94

Larg 99Kg Vol CodiceProf

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS 
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

+3 CM

+3 CM

SPECCHIO RECTO 31 L.25 CM 
H.31 CM

RECTO 31 MIRROR W.25 H.31 CM
ЗЕРКАЛО RECTO 31 L.25 СМ 

H.31 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA
FIXED EXTRA CHARGE

ФИКСИРОВАННАЯ НАДБАВКА 
К ЦЕНЕ

+

MAGGIORAZIONE PER OGNI CM 
IN PIÙ

EXTRA CHARGE FOR EACH 
EXTRA CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СМ

=

SPECCHIO RECTO 31 A MISURA 
L.28 CM H.31 CM

CUSTOM RECTO 31 MIRROR W.28 
H.31 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 31 ПО РАЗМЕРУ 
L.28 CM H.31 CM

188 123 (3 x 3 cm) 320

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene applicata una maggiorazione fissa di 123 € + € 3 per ogni 
cm in più rispetto alla misura di serie.

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the price list, apply a fixed extra charge of 123 € + € 3 for each cm 
exceeding the standard size.

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от указанных в прайс-листе, применяется фиксированная 
наценка 123 € + € 3 за каждый см больше по сравнению с серийным размером.

RECTO 31
ù

   

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO
Telaio in alluminio
Misura massima specchi L.140 cm
Specchio ingranditore abbinabile cod. ZC ASP G06 15 vedi pag. 108

RECTANGULAR SAFETY MIRROR
Aluminium finish structure
Mirror maximum width 140 cm
Can be combined with the magnifying mirror, code ZC ASP G06 15: 
see on page 108

ЗЕРКАЛО ПРОТИВОУДАРНОЕ
Аллюминиевая рамка
Максимальный размер зеркал L.140 см
Сочетаемое увеличительное зеркало код  ZC ASP G06 15 см. стр. 108

            

2.4

25 1.3 0.01 ZC S30 703 25 188

35 1.8 0.01 ZC S30 703 35 194

50 2.6 0.01 ZC S30 703 50 200

60 3.1 0.01 ZC S30 703 60 207

70 3.6 0.01 ZC S30 703 70 209

85 4.4 0.01 ZC S30 703 85 212

95 4.9 0.01 ZC S30 703 95 221

100 5.2 0.01 ZC S30 703 A0 223

105 5.4 0.01 ZC S30 703 A5 227

120 6.2 0.01 ZC S30 703 C0 232

130 6.7 0.01 ZC S30 703 D0 246

135 7 0.01 ZC S30 703 D5 306

140 7.2 0.01 ZC S30 703 E0 310

ZC S30 703 25
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Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

ESEMPIO / EXAMPLE /ПРИМЕР

SPECCHI COMPONIBILI Non reversibili.
MIRRORS NOT reversible.
МОДУЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА Не реверсивные.

H.
56

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS 
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

+3 CM

+3 CM

SPECCHIO RECTO 56 L.25 CM. 
H.56 CM.

RECTO 56 MIRROR W.25 H.56 
CM

ЗЕРКАЛО RECTO 56 L.25 СМ 
H.56 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA

FIXED EXTRA CHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ НАДБАВКА 

К ЦЕНЕ
+

MAGGIORAZIONE PER OGNI CM. 
IN PIU’

EXTRA CHARGE FOR EACH EXTRA 
CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СМ

=

SPECCHIO RECTO 56 A MISURA 
L.28 CM H.56 CM

CUSTOM RECTO 56 MIRROR W.28 
H.56 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 56 ПО РАЗМЕРУ 
L.28 CM H.56 CM

209 123 (3 x 3 cm) 341

RECTO 56

   

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO
Telaio in alluminio
Misura massima specchi L.240 cm
Specchio ingranditore abbinabile cod. ZC ASP G06 15 vedi pag. 108

RECTANGULAR SAFETY MIRROR
Aluminium finish structure
Mirror maximum width 240 cm
Can be combined with the magnifying mirror, code ZC ASP G06 15: 
see on page 108

ЗЕРКАЛО ПРОТИВОУДАРНОЕ
Аллюминиевая рамка
Максимальный размер зеркал L.240 см
Сочетаемое увеличительное зеркало код  ZC ASP G06 15 см. стр. 108

            

2.4

25 3 0.01 ZC S50 703 25 209

35 4 0.01 ZC S50 703 35 220

50 5 0.01 ZC S50 703 50 222

60 6 0.01 ZC S50 703 60 226

70 6 0.01 ZC S50 703 70 227

85 7 0.01 ZC S50 703 85 228

95 8 0.02 ZC S50 703 95 245

100 8 0.02 ZC S50 703 A0 250

105 9 0.02 ZC S50 703 A5 253

120 10 0.02 ZC S50 703 C0 262

130 11 0.02 ZC S50 703 D0 279

135 11 0.02 ZC S50 703 D5 285

140 11 0.02 ZC S50 703 E0 287

145 12 0.02 ZC S50 703 E5 310

150 12 0.02 ZC S50 703 F0 317

155 12 0.02 ZC S50 703 F5 391

165 13 0.03 ZC S50 703 G5 405

175 14 0.03 ZC S50 703 H5 419

180 15 0.03 ZC S50 703 I0 425

190 16 0.03 ZC S50 703 L0 440

195 17 0.03 ZC S50 703 L5 447

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene applicata una maggiorazione fissa di 123 € + € 3 per ogni 
cm in più rispetto alla misura di serie.

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the price list, apply a fixed extra charge of 123 € + € 3 for each cm 
exceeding the standard size.

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от указанных в прайс-листе, применяется фиксированная 
наценка 123 € + € 3 за каждый см больше по сравнению с серийным размером.

ZC S50 703 25
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Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

SPECCHI COMPONIBILI Non reversibili.
MIRRORS NOT reversible.
МОДУЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА Не реверсивные.

H.
80

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS 
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

+3 CM

+3 CM

SPECCHIO RECTO 80 L.25 CM 
H.80 CM

RECTO 80 MIRROR W.25 H.80 CM
ЗЕРКАЛО RECTO 80 L.25 СМ 

H.80 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA

FIXED EXTRA CHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ НАДБАВКА 

К ЦЕНЕ
+

MAGGIORAZIONE PER OGNI CM. 
IN PIU’

EXTRA CHARGE FOR EACH EXTRA 
CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СМ

=

SPECCHIO RECTO 80 A MISURA  
L.28 CM. H.80 CM.

CUSTOM RECTO 80 MIRROR W.28 
H.80 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 80 ПО 
РАЗМЕРУ L.28 CM H.80 CM

207 123 (3 x 3 cm) 339

RECTO 80

   

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO
Telaio in alluminio
Misura massima specchi L.240 cm
Specchio ingranditore abbinabile cod. ZC ASP G06 15 vedi pag. 108

RECTANGULAR SAFETY MIRROR
Aluminium finish structure
Mirror maximum width 240 cm
Can be combined with the magnifying mirror, code ZC ASP G06 15: 
see on page 108

ЗЕРКАЛО ПРОТИВОУДАРНОЕ
Аллюминиевая рамка
Максимальный размер зеркал L.240 см
Сочетаемое увеличительное зеркало код  ZC ASP G06 15 см. стр. 108

            

2.4

25 4 0.01 ZC S80 703 25 207

30 4 0.01 ZC S80 703 30 209

35 5 0.01 ZC S80 703 35 213

50 6 0.01 ZC S80 703 50 218

60 7 0.01 ZC S80 703 60 229

70 8 0.02 ZC S80 703 70 242

85 10 0.02 ZC S80 703 85 262

95 11 0.02 ZC S80 703 95 278

100 11 0.02 ZC S80 703 A0 286

105 12 0.02 ZC S80 703 A5 289

120 13 0.03 ZC S80 703 C0 303

130 14 0.03 ZC S80 703 D0 319

135 15 0.03 ZC S80 703 D5 329

140 15 0.03 ZC S80 703 E0 337

145 16 0.03 ZC S80 703 E5 350

150 16 0.03 ZC S80 703 F0 352

155 18 0.04 ZC S80 703 F5 451

165 19 0.04 ZC S80 703 G5 468

175 20 0.04 ZC S80 703 H5 484

180 20 0.04 ZC S80 703 I0 492

190 22 0.04 ZC S80 703 L0 508

195 23 0.04 ZC S80 703 L5 517

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene applicata una maggiorazione fissa di 123 € + € 3 per ogni 
cm in più rispetto alla misura di serie.

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the price list, apply a fixed extra charge of 123 € + € 3 for each cm 
exceeding the standard size.

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от указанных в прайс-листе, применяется фиксированная 
наценка 123 € + € 3 за каждый см больше по сравнению с серийным размером.

ESEMPIO / EXAMPLE /ПРИМЕР

ZC S80 703 25
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Prezzo
Price - Цена

ESEMPIO / EXAMPLE /ПРИМЕР

SPECCHI COMPONIBILI Non reversibili.
MIRRORS NOT reversible.
МОДУЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА Не реверсивные.

H.
119

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS 
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

+3 CM

+3 CM

SPECCHIO RECTO 119 L.25 CM 
H.119 CM

RECTO 119 MIRROR W.25 H.119 CM
ЗЕРКАЛО RECTO 119 L.25 СМ 

H.119 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA

FIXED EXTRA CHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ НАДБАВКА 

К ЦЕНЕ
+

MAGGIORAZIONE PER OGNI CM. 
IN PIU’

EXTRA CHARGE FOR EACH EXTRA 
CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СМ

=

SPECCHIO RECTO 119 A MISURA  
L.28 CM. H.119 CM.

CUSTOM RECTO 119 MIRROR W.28 
H.119 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 119 ПО 
РАЗМЕРУ L.28 CM H.119 CM

235 123 (3 x 3 cm) 367

RECTO 119

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO
Telaio in alluminio
Misura massima specchi L.240 cm
Specchio ingranditore abbinabile cod. ZC ASP G06 15 vedi pag. 108

RECTANGULAR SAFETY MIRROR
Aluminium finish structure
Mirror maximum width 240 cm
Can be combined with the magnifying mirror, code ZC ASP G06 15: 
see on page 108

ЗЕРКАЛО ПРОТИВОУДАРНОЕ
Аллюминиевая рамка
Максимальный размер зеркал L.240 см
Сочетаемое увеличительное зеркало код  ZC ASP G06 15 см. стр. 108

            

2.4

25 7 0.01 ZC SB0 703 25 235

35 8 0.01 ZC SB0 703 35 238

50 10 0.02 ZC SB0 703 50 266

60 11 0.02 ZC SB0 703 60 286

70 13 0.02 ZC SB0 703 70 298

85 15 0.03 ZC SB0 703 85 323

95 16 0.03 ZC SB0 703 95 343

100 17 0.03 ZC SB0 703 A0 362

105 17 0.03 ZC SB0 703 A5 378

120 19 0.04 ZC SB0 703 C0 472

130 21 0.04 ZC SB0 703 D0 494

135 21 0.04 ZC SB0 703 D5 504

140 22 0.05 ZC SB0 703 E0 515

145 23 0.05 ZC SB0 703 E5 525

150 23 0.05 ZC SB0 703 F0 535

155 24 0.05 ZC SB0 703 F5 546

165 25 0.05 ZC SB0 703 G5 567

175 26 0.06 ZC SB0 703 H5 586

180 27 0.06 ZC SB0 703 I0 598

190 28 0.06 ZC SB0 703 L0 619

195 28 0.06 ZC SB0 703 L5 629

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene applicata una maggiorazione fissa di 123 € + € 3 per ogni 
cm in più rispetto alla misura di serie.

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the price list, apply a fixed extra charge of 123 € + € 3 for each cm 
exceeding the standard size.

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от указанных в прайс-листе, применяется фиксированная 
наценка 123 € + € 3 за каждый см больше по сравнению с серийным размером.

ZC SB0 703 25



98

Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

SPECCHI COMPONIBILI CON ILLUMINAZIONE Non reversibili.
MIRRORS WITH LIGHTING NOT reversible.
ЗЕРКАЛА КОМБИНИРОВАННЫЕ С ПОДСВЕТКОЙ Не реверсивные.

H.
31

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS 
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

+3 CM

+3 CM

SPECCHIO RECTO 31 PLUS L.25 CM 
H.31 CM

RECTO 31 PLUS MIRROR W.25 
H.31 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 31 PLUS L.25 СМ 
H.31 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA

FIXED EXTRA CHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ НАДБАВКА 

К ЦЕНЕ
+

MAGGIORAZIONE PER OGNI CM. 
IN PIU’

EXTRA CHARGE FOR EACH EXTRA 
CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СМ

=

SPECCHIO RECTO 31 PLUS A 
MISURA  L.28 CM. H.31 CM.

CUSTOM RECTO PLUS 31 MIRROR 
W.28 H.31 CM

ЗЕРКАЛО RECTO PLUS 31 ПО 
РАЗМЕРУ L.28 CM H.31 CM

265 123 (3 x 3 cm) 397

RECTO 31 PLUS

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO CON ILLUMINAZIONE
Telaio in alluminio
Illuminazione a LED perimetrale (4000°K-IP44)
Misura massima specchi L.140 cm 
Specchio ingranditore abbinabile cod. ZC ASP G06 15 vedi pag. 108

RECTANGULAR SAFETY MIRROR WITH LIGHTING
Aluminium finish structure
Perimeter LED lighting (4000°K-IP44)
Mirror maximum width 140 cm 
Can be combined with the magnifying mirror, code ZC ASP G06 15: 
see on page 108

БЕЗОПАСНОЕ ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДОМ
Аллюминиевая рамка
Светодиодная периметральная подсветк (4000°K-IP44)
Максимальный размер зеркал L.140 см 
Сочетаемое увеличительное зеркало код  ZC ASP G06 15 см. стр. 108

            

2.4

25 1.6 0.01 ZC S30 780 25 265

35 2.2 0.01 ZC S30 780 35 284

50 3 0.01 ZC S30 780 50 308

60 3.6 0.01 ZC S30 780 60 319

70 4.1 0.01 ZC S30 780 70 338

85 5 0.01 ZC S30 780 85 362

95 5.5 0.01 ZC S30 780 95 388

100 5.8 0.01 ZC S30 780 A0 394

105 6.1 0.01 ZC S30 780 A5 399

120 6.9 0.01 ZC S30 780 C0 416

130 7.5 0.01 ZC S30 780 D0 442

135 7.7 0.01 ZC S30 780 D5 448

140 8 0.01 ZC S30 780 E0 453

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene applicata una maggiorazione fissa di 123 € + € 3 per ogni 
cm in più rispetto alla misura di serie.

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the price list, apply a fixed extra charge of 123 € + € 3 for each cm 
exceeding the standard size.

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от указанных в прайс-листе, применяется фиксированная 
наценка 123 € + € 3 за каждый см больше по сравнению с серийным размером.

ESEMPIO / EXAMPLE /ПРИМЕР

ZC S30 780 25
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Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

ESEMPIO / EXAMPLE /ПРИМЕР

SPECCHI COMPONIBILI CON ILLUMINAZIONE Non reversibili.
MIRRORS WITH LIGHTING NOT reversible.
ЗЕРКАЛА КОМБИНИРОВАННЫЕ С ПОДСВЕТКОЙ Не реверсивные.

H.
56

Larg 99Kg Vol CodiceProf

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS 
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

+3 CM

+3 CM

SPECCHIO RECTO 56 PLUS L.25 
CM H.56 CM

RECTO 56 PLUS MIRROR W.25 
H.56 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 56 PLUS L.25 СМ 
H.56 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA

FIXED EXTRA CHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ НАДБАВКА 

К ЦЕНЕ
+

MAGGIORAZIONE PER OGNI CM. 
IN PIU’

EXTRA CHARGE FOR EACH EXTRA 
CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СМ

=

SPECCHIO RECTO 56 PLUS A 
MISURA  L.28 CM. H.56 CM.

CUSTOM RECTO 56 MIRROR W.28 
H.56 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 56 ПО РАЗМЕРУ 
L.28 CM H.56 CM

308 123 (3 x 3 cm) 440

RECTO 56 PLUS

            

2.4

25 2.5 0.01 ZC S50 780 25 308

35 3.5 0.01 ZC S50 780 35 327

50 5 0.01 ZC S50 780 50 351

60 5.5 0.01 ZC S50 780 60 370

70 6.5 0.01 ZC S50 780 70 388

85 8 0.01 ZC S50 780 85 420

95 9 0.02 ZC S50 780 95 446

100 9.5 0.02 ZC S50 780 A0 451

105 10 0.02 ZC S50 780 A5 464

120 11 0.02 ZC S50 780 C0 496

130 12 0.02 ZC S50 780 D0 515

135 12.5 0.02 ZC S50 780 D5 528

140 13 0.02 ZC S50 780 E0 535

145 13.5 0.02 ZC S50 780 E5 553

150 14 0.02 ZC S50 780 F0 559

155 14.5 0.02 ZC S50 780 F5 655

165 15.5 0.03 ZC S50 780 G5 673

175 16 0.03 ZC S50 780 H5 700

180 16.5 0.03 ZC S50 780 I0 705

190 17 0.03 ZC S50 780 L0 726

195 17.5 0.03 ZC S50 780 L5 743

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene applicata una maggiorazione fissa di 123 € + € 3 per ogni 
cm in più rispetto alla misura di serie.

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the price list, apply a fixed extra charge of 123 € + € 3 for each cm 
exceeding the standard size.

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от указанных в прайс-листе, применяется фиксированная 
наценка 123 € + € 3 за каждый см больше по сравнению с серийным размером.

ZC S50 780 25

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO CON ILLUMINAZIONE
Telaio in alluminio
Illuminazione a LED perimetrale (4000°K-IP44)
Misura massima specchi L.210 cm 
Specchio ingranditore abbinabile cod. ZC ASP G06 15 vedi pag. 108

RECTANGULAR SAFETY MIRROR WITH LIGHTING
Aluminium finish structure
Perimeter LED lighting (4000°K-IP44)
Mirror maximum width 210 cm 
Can be combined with the magnifying mirror, code ZC ASP G06 15: 
see on page 108

БЕЗОПАСНОЕ ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДОМ
Аллюминиевая рамка
Светодиодная периметральная подсветк (4000°K-IP44)
Максимальный размер зеркал L.210 см 
Сочетаемое увеличительное зеркало код  ZC ASP G06 15 см. стр. 108
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Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

ESEMPIO / EXAMPLE /ПРИМЕР

SPECCHI COMPONIBILI CON ILLUMINAZIONE Non reversibili.
MIRRORS WITH LIGHTING NOT reversible.
ЗЕРКАЛА КОМБИНИРОВАННЫЕ С ПОДСВЕТКОЙ Не реверсивные.

H.
80

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS 
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

+3 CM

+3 CM

SPECCHIO RECTO 80 PLUS L.25 
CM H.80 CM

RECTO 80 PLUS MIRROR W.25 
H.80 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 80 PLUS L.25 
СМ H.80 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA

FIXED EXTRA CHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ НАДБАВКА 

К ЦЕНЕ
+

MAGGIORAZIONE PER OGNI CM. 
IN PIU’

EXTRA CHARGE FOR EACH EXTRA 
CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СМ

=

SPECCHIO RECTO 80 PLUS A 
MISURA  L.28 CM. H.80 CM.

CUSTOM RECTO PLUS 80 MIRROR 
W.28 H.80 CM

ЗЕРКАЛО RECTO PLUS 80 ПО 
РАЗМЕРУ L.28 CM H.80 CM

342 123 (3 3 cm) 474

RECTO 80 PLUS

            

2.4

25 3.5 0.01 ZC S80 780 25 342

30 4 0.01 ZC S80 780 30 355

35 4.5 0.01 ZC S80 780 35 361

50 6.5 0.01 ZC S80 780 50 400

60 7.5 0.01 ZC S80 780 60 419

70 9 0.02 ZC S80 780 70 452

85 10.5 0.02 ZC S80 780 85 484

95 12 0.02 ZC S80 780 95 510

100 12.5 0.02 ZC S80 780 A0 516

105 13 0.02 ZC S80 780 A5 529

120 15 0.03 ZC S80 780 C0 568

130 16 0.03 ZC S80 780 D0 594

135 16.5 0.03 ZC S80 780 D5 607

140 17 0.03 ZC S80 780 E0 613

145 17.5 0.03 ZC S80 780 E5 633

150 18.5 0.03 ZC S80 780 F0 638

155 19 0.04 ZC S80 780 F5 741

165 19.5 0.03 ZC S80 780 G5 768

175 21 0.04 ZC S80 780 H5 787

180 22.5 0.04 ZC S80 780 I0 800

190 24 0.04 ZC S80 780 L0 834

195 25 0.04 ZC S80 780 L5 856

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene applicata una maggiorazione fissa di 123 € + € 3 per ogni 
cm in più rispetto alla misura di serie.

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the price list, apply a fixed extra charge of 123 € + € 3 for each cm 
exceeding the standard size.

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от указанных в прайс-листе, применяется фиксированная 
наценка 123 € + € 3 за каждый см больше по сравнению с серийным размером.

ZC S80 780 25

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO CON ILLUMINAZIONE
Telaio in alluminio
Illuminazione a LED perimetrale (4000°K-IP44)
Misura massima specchi L.210 cm 
Specchio ingranditore abbinabile cod. ZC ASP G06 15 vedi pag. 108

RECTANGULAR SAFETY MIRROR WITH LIGHTING
Aluminium finish structure
Perimeter LED lighting (4000°K-IP44)
Mirror maximum width 210 cm 
Can be combined with the magnifying mirror, code ZC ASP G06 15: 
see on page 108

БЕЗОПАСНОЕ ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДОМ
Аллюминиевая рамка
Светодиодная периметральная подсветк (4000°K-IP44)
Максимальный размер зеркал L.210 см 
Сочетаемое увеличительное зеркало код  ZC ASP G06 15 см. стр. 108
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Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

ESEMPIO / EXAMPLE /ПРИМЕР

SPECCHI COMPONIBILI CON ILLUMINAZIONE Non reversibili.
MIRRORS WITH LIGHTING NOT reversible.
ЗЕРКАЛА КОМБИНИРОВАННЫЕ С ПОДСВЕТКОЙ Не реверсивные.

H.
119

MAGGIORAZIONE PER SPECCHI A MISURA
EXTRA CHARGE FOR CUSTOM-MADE MIRRORS 
НАЦЕНКА ЗА ЗЕРКАЛА ПО ЗАКАЗУ

+3 CM

+3 CM

SPECCHIO RECTO 119 PLUS L.25 CM 
H.119 CM

RECTO 119 PLUS MIRROR W.25 
H.119 CM

ЗЕРКАЛО RECTO 119 PLUS L.25 
СМ H.119 СМ

+
MAGGIORAZIONE FISSA

FIXED EXTRA CHARGE
ФИКСИРОВАННАЯ НАДБАВКА 

К ЦЕНЕ
+

MAGGIORAZIONE PER OGNI CM. 
IN PIU’

EXTRA CHARGE FOR EACH EXTRA 
CM

НАДБАВКА ЗА КАЖДЫЙ 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ СМ

=

SPECCHIO RECTO 119 PLUS A 
MISURA  L.28 CM. H.119 CM.

CUSTOM RECTO PLUS 119 MIRROR 
W.28 H.119 CM

ЗЕРКАЛО RECTO PLUS 119 ПО 
РАЗМЕРУ L.28 CM H.119 CM

400 123 (3 3 cm) 532

RECTO 119 PLUS

            

2.4

25 5.5 0.01 ZC SB0 780 25 400

35 7.5 0.01 ZC SB0 780 35 433

50 10 0.02 ZC SB0 780 50 496

60 12 0.02 ZC SB0 780 60 521

70 14 0.02 ZC SB0 780 70 548

85 17 0.03 ZC SB0 780 85 602

95 18.5 0.03 ZC SB0 780 95 704

100 19.5 0.03 ZC SB0 780 A0 716

105 20.5 0.03 ZC SB0 780 A5 737

120 23.5 0.04 ZC SB0 780 C0 777

130 25.5 0.04 ZC SB0 780 D0 810

135 26.5 0.04 ZC SB0 780 D5 828

140 27.5 0.05 ZC SB0 780 E0 836

145 28 0.05 ZC SB0 780 E5 857

150 29 0.05 ZC SB0 780 F0 869

155 30 0.05 ZC SB0 780 F5 882

165 32 0.05 ZC SB0 780 G5 915

175 34 0.06 ZC SB0 780 H5 943

180 35 0.06 ZC SB0 780 I0 955

190 37 0.06 ZC SB0 780 L0 982

195 38 0.06 ZC SB0 780 L5 999

Per specchi con misure diverse (sia in larghezza che in altezza) da quelle a listino, viene applicata una maggiorazione fissa di 123 € + € 3 per ogni 
cm in più rispetto alla misura di serie.

For mirrors with different sizes (both in width and in height), than those proposed in the price list, apply a fixed extra charge of 123 € + € 3 for each cm 
exceeding the standard size.

Для зеркал других размеров (как по ширине, так и по высоте), отличающихся от указанных в прайс-листе, применяется фиксированная 
наценка 123 € + € 3 за каждый см больше по сравнению с серийным размером.

ZC SB0 780 25

SPECCHIO ANTINFORTUNISTICO CON ILLUMINAZIONE
Telaio in alluminio
Illuminazione a LED perimetrale (4000°K-IP44)
Misura massima specchi L.210 cm 
Specchio ingranditore abbinabile cod. ZC ASP G06 15 vedi pag. 108

RECTANGULAR SAFETY MIRROR WITH LIGHTING
Aluminium finish structure
Perimeter LED lighting (4000°K-IP44)
Mirror maximum width 210 cm 
Can be combined with the magnifying mirror, code ZC ASP G06 15: 
see on page 108

БЕЗОПАСНОЕ ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДОМ
Аллюминиевая рамка
Светодиодная периметральная подсветк (4000°K-IP44)
Максимальный размер зеркал L.210 см 
Сочетаемое увеличительное зеркало код  ZC ASP G06 15 см. стр. 108
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Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

SPECCHI ILLUMINATI 
MIRRORS WITH LIGHTING 
ЗЕРКАЛА С ПОДСВЕТКОЙ 

Prezzo
Price - Цена

Larg 99Kg Vol CodiceProf

TONDO 2

SPECCHIO ILLUMINATO
Su pannello grigio
Bordo illuminato a LED (4200°K-IP44)

MIRROR WITH LIGHTING
On grey finish panel
Edge with LED lighting (4200°K-IP44)

ЗЕРКАЛО С ПОДСВЕТКОЙ
На серой панели
Кромка со светодиодной подсветкой (4200°K-IP44)

            

2.2

70 11.07 0.04 ZC S72 752 70 396

95 15 0.04 ZC S92 752 95 463

105 18.2 0.04 ZC SA2 752 A5 508

130 18.2 0.04 ZC SD2 752 D0 633

TONDO 3

SPECCHIO ILLUMINATO H.119 CM
Su pannello grigio
Bordo illuminato a LED (4200°K-IP44)

MIRROR WITH LIGHTING H.119 CM
On grey finish panel
Edge with LED lighting (4200°K-IP44)

ЗЕРКАЛО С ПОДСВЕТКОЙ H.119 CM
На серой панели
Кромка со светодиодной подсветкой (4200°K-IP44)

            

2.2 130 17 0.05 ZC SC0 752 D0 649

11
9

130

72

MAGGIORAZIONE PER SINGOLO FORO MISCELATORE SU 
SPECCHIO
I miscelatori installabili devono essere di tipo autoportante e dotati 
di bicchiere filettato

SINGLE CUT FOR MIXER ON MIRROR
ONLY self-supporting mixers, equipped with a threaded connection 
for fixing, can be installed

НАЦЕНКА ЗА ОТВЕРСТИЕ СМЕСИТЕЛЯ НА ЗЕРКАЛЕ
Устанавливаемые смесители должны быть самонесущими, 
имеющие резьбовой соединитель (фитинг)

- -  W00 FR0 02 55
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Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

SPECCHI ILLUMINATI 
MIRRORS WITH LIGHTING 
ЗЕРКАЛА С ПОДСВЕТКОЙ 

OCTO

   

SPECCHIO ILLUMINATO H.85 CM
Su pannello grigio
Illuminazione a LED perimetrale (K°4200-IP44)

MIRROR WITH LIGHTING H.85 CM
On grey finish panel
Perimeter LED lighting (K°4200-IP44)

ЗЕРКАЛО С ПОДСВЕТКОЙ H.85 CM
На серой панели
Светодиодная периметральная подсветк (K°4200-IP44)

            

4.5

85 11.3 0.02 ZC S82 719 85 432

95 11.3 0.02 ZC S82 719 95 453

105 13.5 0.03 ZC S82 719 A5 465

135 16.9 0.03 ZC S82 719 D5 515

155 19.9 0.04 ZC S82 719 F5 542

170 21.6 0.04 ZC S82 719 H0 578

85

Larg

LOFTY 1

  

SPECCHIO ILLUMINATO H.80 CM
Profilo finitura bronzo titanio
Illuminazione frontale a LED (16W-4000°K-IP44)

MIRROR WITH LIGHTING H.80 CM
Bronzo Titanio finish structure
LED lighting (16W-4000°K-IP44)

ЗЕРКАЛО С ПОДСВЕТКОЙ H.80 CM
Профиль с отделкой бронза титан
Светодиодная подсветка (16W-4000°K-IP44)

            

5.1

95 12.5 0.05 ZC S80 778 95 816

120 16 0.06 ZC S80 778 C0 902

145 18 0.08 ZC S80 778 E5 988

80

Larg
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Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

SPECCHI ILLUMINATI 
MIRRORS WITH LIGHTING 
ЗЕРКАЛА С ПОДСВЕТКОЙ 

MUSIC

SPECCHIO ILLUMINATO H.90 CM
Telaio in acciaio
Illuminazione a LED laterale e frontale - 2 Casse audio sul retro
Interruttore a sfioramento centrale
Dimmer (variazione luce da 3000°K a 5500°K) 
Collegamento bluetooth

MIRROR WITH LIGHTING H.90 CM
Steel finish structure
Lateral and frontal LED lighting - 2 Speakers on the back side
Central touch switch 
Dimmer (light variation from 3000°K to 5500°K) 
Bluetooth connection

ЗЕРКАЛО С ПОДСВЕТКОЙ H.90 CM
Рама с отделкой сталь
Боковая и фронтальная светодиодная подсветка - 2 Аудиоколонки 
на задней стороне
Выключатель сенсорный центральный
Регулятор света (изменение освещения от 3000°K до 5500°K)  
Подключение bluetooth

            

2.75

50 7.5 0.01 ZC S90 768 50 606

85 7.5 0.01 ZC S90 768 85 671

105 7.5 0.01 ZC S90 768 A5 714

90

Larg

CLASS

SPECCHIO ILLUMINATO H.80 CM
Telaio finitura cromo
Illuminazione a LED (9,6W-4200°K-IP44)

MIRROR WITH LIGHTING H.80 CM
Chrome finish structure
LED lighting (9,6W-4200°K-IP44)

ЗЕРКАЛО С ПОДСВЕТКОЙ H.80 CM
Рама с отделкой хром
Светодиодная подсветка (9,6W-4200°K-IP44)

            

5.6

95 12 0.05 ZC S80 777 95 435

120 15 0.06 ZC S80 777 C0 531

130 16 0.06 ZC S80 777 D0 575

145 18 0.08 ZC S80 777 E5 737

165 21 0.09 ZC S80 777 G5 917

190 23 0.1 ZC S80 777 L0 1025

4
,5

80

Larg 56



105

Larg 99Kg Vol CodiceProf

Prezzo
Price - Цена

SPECCHI ILLUMINATI 
MIRRORS WITH LIGHTING 
ЗЕРКАЛА С ПОДСВЕТКОЙ 

LOFTY 2

   

SPECCHIO ILLUMINATO H.210 CM
Profilo finitura bronzo titanio
Illuminazione perimetrale a LED (39W-4000°K-IP44)
Interruttore laterale a sfioramento

MIRROR WITH LIGHTING H.210 CM
Bronzo Titanio finish structure
Perimeter LED lighting (39W-4000°K-IP44)
Lateral touch switch

ЗЕРКАЛО С ПОДСВЕТКОЙ H.210 CM
Профиль с отделкой бронза титан
Светодиодная периметральная подсветка (39W-4000°K-IP44)
Выключатель боковой сенсорный

            

5.1 75 26 0.1 ZC SN0 779 75 1450

MAX 5

21
0

7575

MAX 5

21
0

7575
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I4I2

Prezzo / Price Цена

LargProf Kg Vol Codice

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

SPECCHI ILLUMINATI 
MIRRORS WITH LIGHTING 
ЗЕРКАЛА С ПОДСВЕТКОЙ 

ELSA

SPECCHIO ILLUMINATO H.120 CM
Illuminazione LED (4,8W-K°4000-IP44)
Mensola laccata opaco o impiallacciata
Struttura in metallo Nero opaco

MIRROR WITH  LIGHTING H.120 CM
LED lighting ((4,8W-K°4000-IP44)
Matt lacquered or veneered shelf
Metal structure in matt Nero finish

ЗЕРКАЛО С ПОДСВЕТКОЙ H.120 CM
Светодиодная подсветка (4,8W-K°4000-IP44)
Полка лакированная матовая или шпонированная
Матовый черный металлический каркас

            

18.2 49.5 11.8 0.11 DS SC2 718 50 978 1010

49,5

12
0

32 14

3,8
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I4I2LargProf Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

SPECCHI CONTENITORI 
CABINET MIRRORS 
ЗЕРКАЛЬНЫЕ ШКАФЫ 

ROUND

SPECCHIO CONTENITORE Ø 85 CM
1 Anta a specchio Ø 85 cm
1 Ripiano fisso

CABINET MIRROR Ø 85 CM
1 Mirrored door Ø85 cm
1 Fixed wooden shelf

ЗЕРКАЛО-ШКАФ Ø 85 CM
1 Зеркальная дверь Ø85 см
1 Несъемная полка

            17 85 16.9 0.11 DS S82 764 85 539 581

50 13

56

DX

SX
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99

99

Kg

Kg

Vol

Vol

Codice

Codice

Prezzo
Price - Цена

Prezzo
Price - Цена

SPECCHI DA ARREDAMENTO 
FURNISHING MIRRORS 
МЕБЕЛЬНЫЕ ЗЕРКАЛА 

ACCESSORI PER SPECCHI 
MIRROR ACCESSORIES 
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ ЗЕРКАЛ 

TONDO 1

SPECCHIO SAGOMATO
Su pannello grigio

ROUND MIRROR
On grey finish panel

ЗЕРКАЛО ПРОФИЛИРОВАННОЕ
На серой панели

            

   

SPECCHIO INGRANDITORE Ø14 CM
Con calamita - Ingrandimento 3x
Fornito con kit di fissaggio (supporto in metallo 40x14 cm)

MAGNIFYING MIRROR Ø14 CM
With magnet - 3x magnification
Supplied with fixing kit (metal support 40x14 cm) 

ЗЕРКАЛО УВЕЛИЧИТЕЛЬНОЕ Ø14 CM
С магнитом - 3-кратное увеличение
Поставляется с комплектом для крепления (металлическая опора 40x14 см)

            

- 14 0.5 0.01 ZC ASP G06 15 91

Att.ne: assicurarsi sempre che lo specchio ingranditore sia posizionato correttamente nell’area predisposta per il fissaggio con 
calamita. Al di fuori di quell’area lo specchio ingranditore cade.

ATTENTION: always verify that the magnifying mirror is correctly positioned in the area with the magnet. Outside that area the 
magnifying mirror falls.

Внимание! Всегда проверять правильную установку увеличительного зеркала в предусмотренной зоне крепления на 
магнит. За пределами этой зоны увеличивающее зеркало упадет.

2.5

30 3 0.01 ZC S30 720 30 130

70 8 0.01 ZC S70 720 70 302

95 15 0.03 ZC S90 720 95 461
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ELETTRICITÁ ED ILLUMINAZIONE 
ELECTRICITY AND LIGHTING 
ЭЛЕКТРИЧЕСТВО И ОСВЕЩЕНИЕ 

CLASSIFICAZIONE DELLE ZONE
Secondo Normativa CEI 64-8 (e successive modifiche o implementazioni), in funzione della pericolosità, nei locali bagno/doccia si identificano 
quattro zone (0, 1, 2, 3) che influenzano i criteri di scelta e di installazione dei componenti.
Zona 0: indica il volume interno della vasca da bagno o della doccia. In questa zona non si possono assolutamente installare apparecchiature e 
prese elettriche. 
Zona 1: è limitata fino all’altezza di 225 cm dal volume sovrastante il piatto doccia o la vasca da bagno. Anche in questa zona non si possono 
installare prese elettriche.
Zona 2: è l’area circostante al piatto doccia o la vasca da bagno. Si estende fino a 60 cm in larghezza e in quest’area è possibile installare 
apparecchiature elettriche di classi I e II.
Zona 3: in quest’area, che va dal volume esterno della zona 2, è possibile installare le apparecchiature elettriche necessarie al normale utilizzo 
del bagno, rispettando sempre le norme vigenti relative all’impianto civile.
IMPORTANTE: L’IMPIANTO ELETTRICO E I COLLEGAMENTI IN FASE DI INSTALLAZIONE DELLE APPARECCHIATURE ELETTRICHE DEVONO 
ESSERE SEMPRE ESEGUITI DA PERSONALE ESPERTO E QUALIFICATO.     

ZONE’S CLASSIFICATION
According to the Legislation CEI 64-8 (and subsequent amendments and supplements) depending on the dangerousness, in bathroom/shower 
environments four zones have been identified (0, 1, 2, 3), that influence the criteria of choice and installation of the components.
Zone 0: indicates the inside volume of the bathtub and the shower. In this zone do not absolutely install any equipment and electrical sockets.
Zone 1: is limited up to the height of 225 cm from the volume overlying the shower tray or the bathtub. Even in this zone do not install any 
electrical sockets.
Zone 2: is the area around the shower tray and the bathtub. It extends up to 60 cm in width and in this area is possible to install electrical 
equipment of I and II class.
Zone 3: in this area, that goes from the external volume of zone 2, it is possible to install the electrical equipment necessary for the normal use 
of the bathroom, always complying with the existing rules about the domestic electrical installation system. 
ATTENTION: THE INSTALLATION OF THE ELECTRICAL SYSTEM AND THE CONNECTIONS EQUIPMENT MUST ALWAYS BE PERFORMED BY 
SKILLED AND QUALIFIED PERSONNEL.   

КЛАССИФИКАЦИЯ ЗОНЫ
В соответствии со стандартом CEI 64-8 (и последующими изменениями или применениями), в зависимости от опасности, в ванной комнате/
душе определяются четыре зоны (0, 1, 2, 3), которые влияют на критерии выбора и установки компонентов.
Зона 0: указывает внутренний объем ванны или душа. В этой зоне категорически запрещается устанавливать электроборудование или 
розетки.
Зону 1: ограничена до высоты 225 см объемом расположенного душевого поддона или ванны. Даже в этой зоне нельзя устанавливать 
электрические розетки.
Зона 2: это зона вокруг душевого поддона или ванны. Она распространяется до 60 см в ширину и в этой зоне можно установить 
электрооборудования класса I и II.
Зона 3: в этой зоне, которая выходит за пределы зоны 2 можно установить необходимое электрическое оборудование для обычного 
использования ванны, всегда соблюдая действующие нормы, касающиеся гражданского оборудования.
ВАЖНО: ЭЛЕКТРОУСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЯ ПРИ УСТАНОВКЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО ОБОРУДОВАНИЯ ДОЛЖНЫ ВСЕГДА 
ВЫПОЛНЯТЬСЯ ОПЫТНЫМ И КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ ПЕРСОНАЛОМ.    

22
5 

cm

60 cm

60 cm

60 cm

Zona 0
Zone 0 / Zone 0 / Zone 0

Zona 1
Zone 1 / Zone 1 / Zone 1

Zona 2
Zone 2 / Zone 2 / Zone 2

Zona 3
Zone 3 / Zone 3 / Zone 3

3

2

1

0

2

Zona 0
Zone 0
Зона 0

Zona 1
Zone 1
Зону 1

Zona 2
Zone 2
Зона 2

Zona 3
Zone 3
Зона 3
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ELETTRICITÁ ED ILLUMINAZIONE 
ELECTRICITY AND LIGHTING 
ЭЛЕКТРИЧЕСТВО И ОСВЕЩЕНИЕ 

PARAMETRI CHE CARATTERIZZANO LE LAMPADE
Potenza espressa in Watt (W): ci dà un’idea immediata della quantità di energia elettrica consumata dalla lampada nell’unità di tempo.
Flusso luminoso espresso in Lumen (lm): esprime la quantità di energia luminosa emessa dalla lampada nell’unità di tempo.
Durata espressa in ore: indica il numero di ore di funzionamento di un determinato lotto di lampade e in ben definite condizioni di prova. 
Temperatura di colore espressa in gradi Kelvin (°K): indica la tonalità della luce emessa da una lampada. In commercio troviamo lampade 
con diverse tonalità di bianco. Si indica una luce calda con sfumature tendenti al giallo, una luce neutra quando è di colore bianco, e una luce 
fredda quando ha sfumature tendenti all’azzurro.
Efficienza luminosa (lm/W): dà un’idea della quantità di energia elettrica assorbita trasformata in luce. Rappresenta il rapporto tra il flusso 
luminoso emesso dalla lampada (espresso in Lumen) e la potenza elettrica che l’alimenta (espressa in Watt). Viene indicata con il simbolo 
lm/W. È un parametro molto importante ai fini della scelta della sorgente luminosa più adatta a risparmiare energia. 
Grado di protezione per l’illuminazione (IP): esprime la capacità di un apparecchio di illuminazione di resistere agli agenti esterni: sia solidi che 
liquidi. La sigla IP44 presente sulla maggior parte dei nostri dispositivi elettrici, indica protezione per corpi esterni di diametro superiore a 1 
mm e a spruzzi di liquidi provenienti da tutte le direzioni, tipici dell’ ambiente bagno.     

CHARACTERISTIC PARAMETERS OF LAMPS
Power expressed in Watt (W): indicates the quantity of electric energy consumed from a lamp in the time unit.
Luminous flux expressed in Lumen (lm): expresses the quantity of luminous energy emitted by a lamp in the time unit.
Duration expressed in hours: indicates the number of hours of functioning of a determined lamps batch, in well-defined test conditions.
Temperature of colour expressed in Kelvin degrees (°K): indicates the light shade emitted by a lamp. On the market there are lamps with 
different shades of white: warm light when shades are tending to yellow, neutral light when the colour is white and cool light when shades 
are tending to blue. Luminous efficiency (lm/W): expresses the quantity of absorbed electrical energy, transformed into light. It represents the 
relationship between the luminous flux emitted by the lamp (expressed in Lumen) and the electrical power that feeds it (expressed in Watt). It 
is indicated with the acronym lm/W. It is a very important parameter for the choice of luminous source, that’s more suitable to spare energy.
Protection level for the lighting (IP): expresses the capacity of a lighting equipment to resist to external agents, both solid and liquid. The acronym 
IP44, on our electrical devices, indicates the protection from external elements, with a diameter superior to 1 mm, and from splashes of liquids 
coming from all directions, typical of the bathroom.   

ПАРАМЕТРЫ, ХАРАКТЕРИЗИРУЮЩИЕ ЛАМПЫ
Мощность, выражаемая в Ватт (W): дает нам представление о количестве потребляемой энергии лампой за единицу времени.
Световой поток, выражаемый в Люмен (lm): обозначает количество световой энергии, излучаемой лампой в единице времени. 
Продолжительность в часах: указывает количество рабочих часов определенной партии ламп и четко определенные условия 
испытания. Температура цвета выражается в градусах Кельвин (°K):указывает тон света, излучаемый лампой. На рынке предоставлены 
лампы с различным тоном белого цвета. Это указывает на теплый свет с оттенками желтого цвета, нейтральный свет, когда он белого цвета, и 
холодный свет, когда оттенок приближается к голубому цвету.
Светоотдача (lm/W): дает представление о количестве поглощенной электроэнергии, преобразованной в освещение. Показывает 
взаимосвязь между световым потоком, излучаемым лампой (выражаемым в люмен) и электрической мощностью подачи (выражается 
в Ватт). Обозначается символом lm/W. Этот параметр очень важен для выбора наиболее подходящего источника освещения в целях 
экономии электроэнергии.
Степень защиты для освещения (IP): выражает способность осветительного прибора противостоять внешним агентам: как твердым, 
так и жидким. Код IP44 на большинстве частей наших электрических устройства, указывает на защиту внешних корпусов диаметром 
выше 1 мм и от брызг жидкости из-всех направлений, что характерно для ванной комнаты.    

Incandescenza
Incandescent light bulb

Ampoule à incandescence
Glühbirne

Alogena
Halogen light bulb
Ampoule halogène
Halogen-Glühbirne

Flourescenza
Fluorescence light bulb
Ampoule à fluorescence

Leuchtstofflampe

LED
LED light

Ampoule à LED
LED-Glühbirne

EFFICIENZA
EFFICIENCY
EFFICACITÉ
EFFIZIENZ

450

800

1100

1600

40W

60W

75W

100W

29W

43W

53W

72W

9W

14W

19W

23W

8W

13W

17W

20W

LU
M

E
N

EFFICIENZA
EFFICIENCY
ЭФФЕКТИВНОСТЬ

Incandescenza
Incandescent light bulb

Накаливание

Alogena
Halogen light bulb

Галогеновая

Fluorescenza
Fluorescence light bulb

Флуоресценция

LED
LED light bulb
СВЕТОДИОД



111

ELETTRICITÁ ED ILLUMINAZIONE 
ELECTRICITY AND LIGHTING 
ЭЛЕКТРИЧЕСТВО И ОСВЕЩЕНИЕ 

Luce fredda, luce neutra, luce calda
Cool light, neutral light, warm light
Холодное освещение, нейтральное освещение, теплое освещение

Efficienza luminosa
Light efficiency
Светоотдача

Luce
Light

Lumière
Licht

Calore
Heat

Chaleur 
Wärme

Incandescenza
Incandescent light bulb

Ampoule à incandescence
Glühbirne

Alogena
Halogen light bulb
Ampoule halogène
Halogen-Glühbirne

Flourescenza
Fluorescence light bulb
Ampoule à fluorescence

Leuchtstofflampe

LED
LED light

Ampoule à LED
LED-Glühbirne

MOLTO EFFICIENTE
VERY EFFICIENT
TRÈS EFFICACE
SEHR EFFIZIENT

POCO EFFICIENTE
INEFFICIENT
INEFFICACE
INEFFIZIENT

Fredda
Cool
Froid
Kalt

Neutra
Neutral
Neutre
Neutral

Calda
Warm
Chaud
Warm

8000°K 6500°K 1000°K2700°K4000°K5500°K

POCO EFFICIENTE
INEFFICIENT

МАЛОЭФФЕКТИВНЫЙ

Scala della temperatura del colore espressa in gradi Kelvin(°K).
Colour temperature scale in Kelvin degrees (°K).
Температурная шкала цвета, выражаемая в градусах Кельвина (°K).

Fluorescenza
Fluorescence light bulb

Флуоресценция

Fredda
Cool

Холодная

MOLTO EFFICIENTE
VERY EFFICIENT

ОЧЕНЬ ЭФФЕКТИВНЫЙ

Neutra
Neutral

Нейтральная

Incandescenza
Incandescent light bulb

Накаливание

Calda
Warm

Теплая

Alogena
Halogen light bulb

Галогеновая

Luce
Light
Свет

Calore
Heat

Тепло
LED

LED light bulb
СВЕТОДИОД
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Kg Vol Codice 99

Prezzo
Price - Цена

ILLUMINAZIONE 
LIGHTING 
ПОДСВЕТКА 

Kg Vol Codice

   

LINE

LAMPADA PER SPECCHIO
Illuminazione a LED al ml
Alimentatore incluso

LAMP FOR MIRROR MOUNTING
LED lighting per lm
Transformer included

ЛАМПА ДЛЯ ЗЕРКАЛА
светодиодная подсветка за пог.м
Блок питания включен

            

25÷50 0.5 0.01 ZC AWL DST 02 151

51÷100 0.9 0.01 ZC AWL DST 03 255

101÷180 1.3 0.01 ZC AWL DST 04 271

RECTA

LAMPADA PER SPECCHIO O A PARETE
3 Lati a specchio
Illuminazione a LED sopra e sotto (220V-15W-3200°K-IP65) 
Alimentatore incorporato

LAMP FOR MIRROR OR WALL MOUNTING
3 Mirrored sides
Upper and lower LED lighting (220V-15W-3200°K-IP65) 
Transformer built-in

ЛАМПА ДЛЯ ЗЕРКАЛА ИЛИ СТЕНЫ
3 Зеркальные стенки
Светодиодная подсветка сверху и снизу (220V-15W-3200°K-IP65) 
Встроенный блок питания

            

1.9 0.01 ZC AWL D45 02 245

Larg

7,5
5,3 2,2

10
7,

5 5,
3

2,
2

45

12 27,55,5

45
20 25
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Kg Vol Codice 99

Prezzo
Price - Цена

ILLUMINAZIONE 
LIGHTING 
ПОДСВЕТКА 

Kg Vol Codice

MINÚ

  

LAMPADA PER SPECCHIO
Finitura Bianco o Nichel
Vetro satinato
Illuminazione a LED (230V-25W-IP44) 
Alimentatore incorporato

LAMP FOR MIRROR MOUNTING
Bianco or Nickel finish
Satin glass
LED lighting (230V-25W-IP44) 
Transformer built-in

ЛАМПА ДЛЯ ЗЕРКАЛА
Отделка Белый или Никель
Стекло матовое
Светодиодная подсветка (230V-25W-IP44)
Встроенный блок питания

            

0.9 0.01 ZC AWL DVT 01 213

 STICK

   

53

21

122,5

27

LAMPADA PER SPECCHIO
Finitura Nero opaco
Illuminazione a LED (2x3,85W-4000°K°-IP44)
Alimentatore incluso

LAMP FOR MIRROR MOUNTING
Matt Nero finish
LED lighting  (2x3,85W-4000°K-IP44)
Transformer included

ЛАМПА ДЛЯ ЗЕРКАЛА
Отделка Черный матовый
Светодиодная подсветка(2x3,85W-4000°K-IP44)
Блок питания включен

            

1.5 0.03 ZC AWL D15 09 437

10,6Ø 13,5
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Kg Vol Codice 99

Prezzo
Price - Цена

ILLUMINAZIONE 
LIGHTING 
ПОДСВЕТКА 

Kg Vol Codice

ECLISSI

LAMPADA PER SPECCHIO
Finitura Nichel
Illuminazione a LED (12V-23W-3200°K-IP65) 
Alimentatore incluso

LAMP FOR MIRROR MOUNTING
Nickel finish
LED lighting (12V-23W-3200°K-IP65) 
Transformer included

ЛАМПА ДЛЯ ЗЕРКАЛА
Отделка Nichel
Светодиодная подсветка (12V-23W-3200°K-IP65) 
Блок питания включен

            

2 0.02 ZC AWL D75 01 336

DAIKI 2

   

LAMPADA PER SPECCHIO
Vetro Bianco Ø15 cm
Finitura Nero lucido e particolari Oro Rosa
Attacco E27 per lampadina
Lampadina non fornita

LAMP FOR MIRROR MOUNTING
White glass Ø15 cm
Glossy Nero finish and Rose Gold finish details
E27 connector for light bulb
Light bulb NOT included

ЛАМПА ДЛЯ ЗЕРКАЛА
Стекло белое Ø15 cm
Отделка черный глянцевый и детали красное золото
Патрон E27 для лампочки
Лампочка не входит

            

2.5 0.13 ZC AWL D17 02 273
78

,5

Ø
75

3

5,
5

3,
5

Ø75 5,5
8

90

75

15

22,5

15



Prezzo
Price - Цена

ILLUMINAZIONE 
LIGHTING 
ПОДСВЕТКА 

Kg Vol Codice

115

Kg Vol Codice

CONO

   

LAMPADA PER SPECCHIO O A PARETE
Orientabile
Finitura Nichel
Illuminazione a LED (230V-8W-4000°K-IP44)

LAMP FOR MIRROR OR WALL MOUNTING
Swivel
Nickel finish
LED lighting (230V-8W-4000°K-IP44)

ЛАМПА ДЛЯ ЗЕРКАЛА ИЛИ СТЕНЫ
Поворотный
Отделка Nichel
Светодиодная подсветка (230V-8W-4000°K-IP44)

            

0.55 0.01 ZC AWL D16 01 317

16

7,
1

9,5

16

9
,5

14

FREE

   

LAMPADA A PARETE
Finitura Nero opaco, interno Bianco
Illuminazione a LED (230V-8W-4000°K-IP44)
Il cavo a vista può essere alimentato utilizzando l’uscita della corrente 
sul retro dello specchio

LAMP FOR WALL MOUNTING
Matt Nero finish, white inside
LED lighting (230V-8W-4000°K-IP44)
The visible cable can be connected to the electrical mains behind the 
mirror

НАСТЕННАЯ ЛАМПА
Отделка Черный матовый, внутри Белый
Светодиодная подсветка (230V-8W-4000°K-IP44)
Открытый кабель может быть запитан с помощью токового выхода 
на задней части зеркала

            

0.7 0.01 ZC AWL D15 07 345

16

79

2
18

Ø16

Ø14
Ø16

25

17

132

99
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Kg Vol Codice 99

Prezzo
Price - Цена

ILLUMINAZIONE 
LIGHTING 
ПОДСВЕТКА 

Kg Vol Codice

GLOBO 2

LAMPADA A PARETE
Vetro bianco
Finitura Acciaio inox
Illuminazione a LED (230V-4,5W-4000°K-IP23) 
Lampadina inclusa
Il cavo a vista può essere alimentato utilizzando l’uscita della corrente sul retro dello specchio

LAMP FOR WALL MOUNTING
White glass
Stainless Steel finish
LED lighting (230V-4,5W-4000°K-IP23) 
Light bulb included
The visible cable can be connected to the electrical mains behind the mirror

НАСТЕННАЯ ЛАМПА
Белое стекло
Отделка нержавеющая сталь
Светодиодная подсветка (230V-4,5W-4000°K-IP23) 
Лампочка включена
Открытый кабель может быть запитан с помощью токового выхода на задней части зеркала

            

0.8 0.03 ZC AWA L15 06 153

GLOBO

   

LAMPADA A PARETE
Vetro bianco
Finitura acciaio inox
Illuminazione a LED (230V-4,5W-4000°K-IP23) 
Lampadina inclusa

LAMP FOR WALL MOUNTING
White glass
Stainless Steel finish
LED lighting (230V-4,5W-4000°K-IP23) 
(Light bulb included

НАСТЕННАЯ ЛАМПА
Белое стекло
Отделка нержавеющая сталь
Светодиодная подсветка (230V-4,5W-4000°K-IP23) 
Лампочка включена

            

0.8 0.03 ZC AWA L15 03 112

16,5
14,42,1

Ø 15
7

7

16,5
14,42,1

Ø 15
7

7
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Kg Vol Codice 99

Prezzo
Price - Цена

ILLUMINAZIONE 
LIGHTING 
ПОДСВЕТКА 

Kg Vol Codice

TWINS 1

LAMPADA A SOFFITTO
Finitura Nero opaco
Illuminazione a LED (2x3,85W-4000°K-IP44)
Alimentatore incluso
Il cavo a vista (lunghezza 5 m) può essere alimentato utilizzando l’uscita della corrente sul retro dello specchio

LAMP FOR CEILING MOUNTING
Matt Nero finish
LED lighting  (2x3,85W-4000°K-IP44)
Transformer included
The visible cable (5m length) can be connected to the electrical mains behind the mirror.

ПОТОЛОЧНЫЙ СВЕТИЛЬНИК
Отделка Черный матовый
Светодиодная подсветка(2x3,85W-4000°K-IP44)
Блок питания включен
Питание открытого кабеля (длина 5 м) может поступать через токовый выход на задней стороне зеркала

            

1.5 0.03 ZC AWL D15 08 465

TWINS 2

LAMPADA A SOFFITTO
Finitura Nero opaco
Illuminazione a LED (2x3,85W-4000°K-IP21) 
Alimentatore incluso

LAMP FOR CEILING MOUNTING
Matt Nero finish
LED lighting  (2x3,85W-4000°K-IP21) 
Transformer included

ПОТОЛОЧНЫЙ СВЕТИЛЬНИК
Отделка Черный матовый
Светодиодная подсветка  (2x3,85W-4000°K-IP21) 
Блок питания включен

            

1.5 0.03 ZC AWL D15 10 442

82
,5

69

26.2

82
,5

69

26.2
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Kg Vol Codice 99

Prezzo
Price - Цена

ILLUMINAZIONE 
LIGHTING 
ПОДСВЕТКА 

Kg Vol Codice
            

SNODO

 

LAMPADA A SOFFITTO O PARETE
Finitura Nichel
Illuminazione a LED (10W-2700°K) 
Lampadina Ø12,5 cm inclusa 
Lunghezza totale 174 cm

LAMP FOR CEILING AND WALL MOUNTING
Nickel finish
LED lighting (10W-2700°K) 
Included light bulb Ø12,5 cm 
Total length 174 cm.

ПОТОЛОЧНЫЙ ИЛИ НАСТЕННЫЙ СВЕТИЛЬНИК
Отделка Nichel
Светодиодная Подсветка (10W-2700°K) 
Лампочка Ø12,5 см включена 
Общая длина 174 см

            

2 0.03 ZC AWF LC3 02 361

Ø12,5

2,2

11

19

 72 

152 

 11

4
5 

Mr.JOHN

LAMPADA A SOFFITTO
Finitura Acciaio 
Paralume in vetro
Illuminazione a LED (230V-25W-IP44) 
Lampadina inclusa
Il cavo a vista deve essere alimentato utilizzando l’uscita della corrente sul retro dello specchio

LAMP FOR CEILING MOUNTING
Steel finish 
Glass lampshade
LED lighting (230V-25W-IP44) ()
Light bulb included
The exposed cable must be powered using the power outlet on the back of the mirror

ПОТОЛОЧНЫЙ СВЕТИЛЬНИК
Отделка сталь 
Стеклянной абажур
Светодиодная подсветка (230V-25W-IP44) (
Лампочка включена
Наружный кабель необходимо подключить к розетке на задней части зеркала

3.5 0.1 ZC KLM JH3 00 867
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Kg Vol Codice 99

Prezzo
Price - Цена

LAMPADE DA ARREDAMENTO 
FURNISHING LAMPS 
МЕБЕЛЬНАЯ ЛАМПА 

Kg Vol Codice

GINEVRA

PIANTANA
Finitura Nero opaco
Illuminazione a LED (2x3,85W-4000°K-IP21) 
Interruttore a pedale
Alimentatore incluso

LAMP
Matt Nero finish
LED lighting  (2x3,85W-4000°K-IP21) 
Footswitch
Transformer included

СТОЙКА
Отделка Черный матовый
Светодиодная подсветка  (2x3,85W-4000°K-IP21) 
Выключатель педальный
Блок питания включен

            

14.5 0.18 ZC AWL DAP 01 1181

186,5
25,4

Ø30

   

LUCE DI CORTESIA
Illuminazione a LED

COURTESY LIGHT
LED lighting

ПОДСВЕТКА
Светодиодная Подсветка

            

1 0.01 ZC AWL DLC 01 111
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DES

121

182

188

197

204

PIANI E MENSOLONI
TOPS AND TOPS IN HIGH THICKNESS
СТОЛЕШНИЦЫ И КОНСОЛИ

LAVABI
BASINS
РАКОВИНЫ

RUBINETTERIA E SIFONI
MIXERS AND SIPHONS
КРАНЫ И СИФОНЫ

ACCESSORI
ACCESSORIES
АКСЕССУАРЫ

SANITARI E VASCHE DA BAGNO
BATHROOM WARE AND BATHTUBS
САНТЕХНИКА И ВАННЫ
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MATERIALI Laccati
MATERIALS Lacquered
МАТЕРИАЛЫ Лакированные

Laccato
La finitura laccata è realizzata in versione opaca.
La verniciatura degli articoli avviene a singoli elementi strutturali, dopo che gli stessi sono stati levigati, questo per garantire un’ottima presa del 
colore ed una superficie priva di imperfezioni.
Per la manutenzione e la pulizia è sufficiente utilizzare detergenti neutri e un panno morbido.

Lacquered
The lacquered finish is realized in matt version.
The single modular items are painted after being polished, this assuring perfect colour grip and a flawless surface. 
For cleaning and maintenance purposes, use neutral detergents and a soft cloth. 

Лакированный
Лакированная отделка выполнена в матовом исполнении.
Окрашивание изделий происходит на отдельных элементах конструкции, после чего они полируются для обеспечения идеальной схватки 
цвета и для получения бездефектной поверхности.
Для техобслуживания и очистки достаточно использовать нейтральные моющие средства и мягкую ткань.

Impiallacciato
Pannello di legno tipo P3 rivestito con un foglio di legno detto piallaccio.
Vengono utilizzati tranciati di legno pregiati, sezionati lungo la vena dell’albero, che conferiscono al piano le caratteristiche di naturalezza e grande 
qualità.
Le superfici impiallacciate richiedono pochissima manutenzione; per la pulizia utilizzare panni morbidi in microfibra inumiditi con poca acqua e 
strofinare nel senso della venatura del legno.        

Veneered
P3 type wood panel coated with a sheet of wood called veneer.
Fine wood veneers are used, sectioned along the shaft vein, to give the product characteristics of naturalness and high quality.
Veneered surfaces require very little maintenance: for cleaning use soft microfi ber cloths, dampened with little water and rub in the direction of the 
wood grain.      

Шпонированный
Деревянная панель тип P3, покрытая деревянным листом под названием шпон.
Используются листы шпона ценных пород дерева, отобраных вдоль волокон древесины,  которые придают поверхности столешницы 
естественный вид и высокое качество.
Шпонированные поверхности требуют минимального ухода. Для очистки использовать мягкую влажную ткань из микрофибры с небольшим 
количеством воды, протирать в направлении текстуры дерева.       

Eucalipto Noce Chiaro

colori RAL K7

P5

colori Cerasa

P7

Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной матовый
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MATERIALI Marmi e agglomerati
MATERIALS Marbles and marble agglomerates
МАТЕРИАЛЫ Мрамор и каменные агломераты

Marmi e agglomerati di marmo
I marmi di origine sedimentaria sono pietre naturali, che per la loro tipicità, possono presentare variazioni di tono e venature più o meno evidenti e 
sempre diverse.
L’eventuale presenza di inclusioni superficiali di quarzo, mica, ferro, ecc. o piccoli fori è un ulteriore indice dell’origine naturale del prodotto e quindi 
non contestabili. 
I piani sono dotati in origine di un trattamento che ne aumenta la resistenza agli agenti chimici, ma che non li rende antimacchia. Tale trattamento 
ha una durata limitata nel tempo e va quindi ripristinato ogni 3/6 mesi mediante l’uso di prodotti specifici facilmente reperibili in commercio.
A listino sono presenti diverse tipologie di marmi e agglomerati suddivisi per prezzo a seconda della categoria di appartenenza, ma è possibile, a 
richiesta e previa verifica, fornire pietre anche non presenti a listino. 
Per la pulizia evitare l’impiego di prodotti a base alcalina, alcolica, non usare ammoniaca, acetone, diluente o qualsiasi altro solvente. Anche 
eventuali residui d’acqua, sapone, profumo o dentifricio lasciati sul piano possono dare origine a macchie o aloni e vanno quindi prontamente 
rimossi.
Per i marmi e agglomerati a base di marmo: eventuali depositi di calcare che danno luogo a zone opache o macchie non si accettano contestazioni. 
Tuttavia, le macchie possono essere rimosse solo mediante lucidatura a macchina. 
MANUTENZIONE ED AVVERTENZE: per evitare opacizzazioni e mantenere la brillantezza del marmo si consiglia di asciugare la superficie dopo 
ogni utilizzo. Per l’ordinaria pulizia è sufficiente passare la superficie con acqua e un detergente neutro non aggressivo. Evitare di esporre le 
superfici a sostanze chimiche e a solventi.
N.b.: i campioni forniti sono da ritenersi indicativi. In particolare il marmo, è suscettibile di variazioni di venatura e colore che nonsono 
assolutamente contestabili, in quanto caratteristiche del materiale stesso.   

Marbles and marble agglomerates
Marbles of sedimentary origin are natural stones and, due to their unique features, they can show variations in colour shades and more or less evident 
veins always different from one another.
Any visible traces of quartz, mica, iron etc. on the surface, or small holes are further proof of the natural origin of the product and cannot be claimed 
to be defective.
Tops are originally treated to increase their resistance to chemical substances, however they are not anti-stain. This treatment has a time limit and 
must be repeated every 3/6 months by using specific products easily found on the market.
Several types of marble and marble agglomerates are quoted in this price list, sorted by price, depending on their category; moreover, additional 
stone types, not included in this price list, can be supplied after availability verification.
For cleaning purposes, only use alkaline- and alcohol-free products, do not use ammonia, acetone, thinners or any other solvent. Even traces of water, 
soap, perfume or toothpaste, left on the top, may cause marks or stains and must be promptly removed.
For marble and marble agglomerates: any limescale deposit cannot be claimed as a defect. Damaged marble or marble agglomerates tops could be 
eventually renewed by machine polishing.
MAINTENANCE AND WARNINGS: to avoid dulling and to maintain the brilliance of the marble, we recommend you to dry the surface after each 
use. For routine cleaning it is sufficient to wipe the surface with water and a non-aggressive mild detergent. Avoid exposing the surfaces to 
chemicals and solvents.
ATTENTION: the supplied samples have to be considered like indicative. In particular the marble, being a natural product, is susceptible to 
variations of vein and colour, absolutely not contestable, as a characteristic of the same.  

Мрамор и агломераты мрамора
Мрамор осадочного происхождения - это природные камни, которые благодаря своей уникального могут предоставлять изменения тона и 
текстуры более или менее заметные и всегда разные.
Возможное наличие поверхностных включений, таких как кварц, слюда, железо и т.д. Или небольших отверстий, является еще одним 
показателем естественного происхождения продукта, и, следовательно, не подлежит сомнению.
Поверхности были обработаны таким образом, чтобы увеличить их устойчивость к химическим веществам, но это не делает их устойчивыми 
к пятнам. Эта обработка имеет ограниченную длительность и следовательно, должна восстанавливаться каждые 3/6 месяцев с помощью 
использования конкретных продуктов, которые можно легко найти на рынке.
В прайс-листе представлены различные виды мрамора и агломератов, разделенные на цену, в зависимости от категории принадлежности, 
но также возможно, по запросу и согласно проверке, использовать камни, не предоставленные в прайс-листе.
Для очистки не используйте продукты на основе щелочи, не используйте аммиак, ацетон, разжижители или другие растворители. Даже 
любые остатки воды, мыла, духов или зубной пасты на поверхности могут стать причиной возникновения пятен или разводов, поэтому их 
следует немедленно удалять.
Для мрамора и агломератов на основе мрамора: любые возможные известковые налеты, которые приводят к созданию мутных зон или 
пятен, не принимаются, но могут быть удалены только с помощью машинной полировки.
ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ: чтобы избежать матирования и сохранения блеска мрамора, рекомендуется высушивать 
поверхность после каждого использования. Для обычной очистки достаточно протереть поверхность с помощью воды и нейтрального 
неагрессивного моющего средства. Избегайте воздействия на поверхности химических веществ и растворителей.
Предоставленные образцы должны считаться исключительно ориентировочными.  

Bianco Carrara

Maron Marinace

Nero Marquinia Pietra Grey

Emperador Dark

Nero T590Bianco Polare

M1 M2 M3

M4 M5

Marmo
Marble
Мрамор

Agglomerato di marmo
Marble agglomerate
Агломераты мрамора

Marmo/Agglomerato di marmo
Marble/Marble agglomerate
Мрамор/Aгломераты мрамора

Marmo
Marble
Мрамор

Invisible Grey 
Levigato

Frapuccino LevigatoPort Laurent LevigatoPietra Medea Levigato

Marmo
Marble
Мрамор
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MATERIALI Cristalli
MATERIALS Glass
МАТЕРИАЛЫ Стекла

Cristallo
Il cristallo utilizzato è di tipo extrachiaro, trattato con vernici ecologiche e quindi riciclabili. 
La superficie è trattata con un procedimento che la rende anti-impronta.
Per scongiurare danneggiamenti o rotture, in fase di montaggio e durante il normale utilizzo, evitare urti, shock termici e cadute di oggetti 
contundenti e non chiudere eccessivamente la ghiera della piletta del miscelatore.
Ogni piano in cristallo viene fornito con una confezione di silicone neutro per l’installazione. 
Per la pulizia evitare l’utilizzo di solventi ed abrasivi.
I piani in cristallo sono disponibili in finitura extrachiara e sabbiata.     

Glass
Extra light glass treated with recyclable ecological varnish.
The surface is treated to make it anti-fingerprint.
Avoid shocks, dropping pointed tools, thermal shocks and, during assembly, avoid excessive tightening of the mixer ring nut.
Each glass top is supplied with a neutral silicone tube for its fitting. 
For cleaning avoid using solvents and abrasive detergents.
Glass tops are available in extra light or frosted finishes.   

Стекло
Используется стекло типа экстра светлого, которое прошло обработку экологичными, то есть подлежащими вторичной переработке, 
красками.
Поверхность обрабатывается с помощью процедуры, которая не оставляет отпечатков пальцев на поверхности.
Во избежание повреждений или поломок, при монтаже и нормальной эксплуатации, избегайте ударов, термических ударов и падений 
тупых объектов и не затягивайте чрезмерно зажим стока смесителя.
Каждая стеклянная поверхность снабжается упаковкой нейтрального силикона для установки.
Для очистки не используйте растворители и абразивные материалы.
Стеклянные столешницы имеют экстра светлую и песочную отделки.    

VS01 Bianco

VT20 Bianco

VT105 Beige
(RAL 1001)

VS06 Tortora

VT101 Grigio scuro
(RAL 7012)

VT107 Avio
(RAL 5009)

VS04 Cenere

VT38 Nero

VT106 Rubino
(RAL 3004)

VS08 Polvere

VT102 Grigio chiaro
(RAL 7038)

VT108 Fango
(RAL 7006)

VS09 Grafite

VT103 Rosso
(RAL 3020)

VT109 Talpa
(RAL 7032)

VS07 Nero

VT104 Oliva
(RAL 6003)

Cristallo sabbiato
Frosted glass 
Пескоструйные стекла

Cristallo extrachiaro 
Extra light glass 
Очень прозрачное стекло

VT

VS
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MATERIALI Materiali tecnici
MATERIALS Technical materials
МАТЕРИАЛЫ Технические материалы

Marmoresina
È un materiale composito, stratificato, costituito da una matrice di resina poliestere e da una carica minerale di carbonato di calcio. È un materiale 
solido, non poroso e protetto da uno spesso strato di gelcoat (100% resina pigmentata anti-ingiallente) di circa 1 mm.
È facilmente pulibile con i normali detergenti neutri e con una spugna non abrasiva.
Marmoresina è disponibile nelle finiture Bianco opaco, Bianco lucido e colorato opaco (colori RAL K7).        

Hard resin
This composite material is made up of a polyester resin matrix and a mineral charge of calcium carbonate. It is a solid, non-porous material protected 
by a thick layer (about 1 mm) of gel-coat (100% anti-yellowing pigmented resin).
It is easy to clean by using normal neutral detergents and a non-abrasive sponge.
Hard resin is available in matt Bianco, glossy Bianco and matt RAL K7 colours.      

Литьевой мрамор
Это композитный слойчатый материал,который состоит из матрицы полиэфирной смолы и минерального наполнителя карбоната кальция. 
Это твердый, непористый материал, защищенный толстым слоем гелькоута (100% пигментная смола с противпожелтеющими свойствами) 
около 1 мм.
Легко очищается обычными нейтральными чистящими средствами и неабразивной губкой.
Мраморная смола доступна в отделке белая матовая, белая глянцевая и цветная матовая (цвета RAL K7).       

Bianco lucido
Glossy Bianco 
Белый глянцевый

Colori RAL K7 opaco
Matt RAL K7 colours 
Цвета матовые RAL K7

Ocritech®

È un materiale 100% acrilico a tutta massa, non teme l’ingiallimento, ed ha una resistenza all’urto molto elevata. L’opacità dovuta all’utilizzo ed al 
calcare insieme a piccoli graffi possono essere rimossi. 
Per la pulizia occorre usare prodotti liquidi non abrasivi, evitando sgrassatori, anticalcare e acetone.
Ocritech® è disponibile nelle finiture Bianco opaco e Bianco lucido.        

Ocritech®

It is a full-thickness cast acrylic product, for this reason it is not subject to yellowing, it has an extremely glossy surface and high shock resistance. This 
material is resistant to commonly used chemical products. Opaqueness due to use and limescale, as well as small scratches can be eliminated by 
using a soft cloth and commonly used polishing paste.
Ocritech® is available in matt and glossy Bianco finish.      

Ocritech®

Это 100% гомогенный акриловый материал, который не боится пожелтения, и обладает очень высокой ударопрочностью. Непрозрачность 
из-за эксплуатации и образования известкового налета, вместе с небольшими царапинами могут быть устранена. Для очистки необходимо 
использовать неабразивные жидкие продукты, и не использовать обезжириватели, средства для удаления налета и ацетон.
Ocritech® доступен для белой матовой и белой глянцевой отделки.       

Bianco lucido
Glossy Bianco 
Белый глянцевый

Bianco opaco
Matt Bianco 
Белый матовый

Bianco opaco
Matt Bianco 
Белый матовый

O1

G1 G4
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MATERIALS Technical materials
МАТЕРИАЛЫ Технические материалы

Tecnoril®

È un materiale composto per circa 2/3 da idrossido di alluminio e per 1/3 da acrile di ottima qualità. È un prodotto a tutta massa e riparabile, che 
mantiene la forma e offre un’ottima resistenza agli urti, al calore e ai più comuni agenti chimici.
Eventuali graffi leggeri o macchie possono essere rimossi semplicemente con una spugna abrasiva (in dotazione) e l’utilizzo di un comune 
detergente.
Tecnoril® è disponibile nella finitura Bianco opaco.        

Tecnoril®

This material is made up for about 2/3 of aluminium hydroxide and for 1/3 of high quality acryl. It is a homogeneous product throughout its thickness 
which, for this reason, can be repaired, maintains its shape and offers excellent resistance to shocks, heat and the most common chemical agents.
Any slight scratches or stains can be simply removed by using an abrasive sponge (supplied in the delivery) and a commonly used detergent. 
Tecnoril® is available only in matt Bianco finish.      

Tecnoril®

Это материал, состоящий из прим. 2/3 гидроксида алюминия и 1/3 высококачественного акрила. Это гомогенный и ремонтопригодный 
продукт, который сохраняет свою форму и обладает высокой ударопрочностью, теплоустойчивостью, а также стойкостью к наиболее 
распространенным химическим средствам.
Любые небольшие царапины или пятна можно легко удалить с помощью абразивной губки (прилагается) и при использовании обычных 
моющих средств.
Tecnoril® доступен в версии отделки Белый матовый.       

Bianco opaco
Matt Bianco 
Белый матовый

Ecomalta® Oltremateria®

L’Ecomalta® Oltremateria® è un materiale utilizzabile per la realizzazione di piani anche con vasca integrata. Il sistema è composto da eco-malte 
mono-componenti all’acqua, inerti naturali e di riciclo quali quarzo, marmo, vetro.
La stesura del materiale è realizzata a mano e la finitura della superficie è variegata; la presenza di granuli bianchi o neri è dovuta alla miscela di 
quarzo presente nel prodotto. Tali caratteristiche intrinseche del prodotto non sono contestabili.
L’Ecomalta® Oltremateria® è un materiale privo di resine epossidiche e di leganti idraulici; è un prodotto atossico ed impermeabile.
Per la pulizia si suggerisce l’utilizzo di acqua calda e aceto (25%). Non utilizzare detergenti con solventi e acidi concentrati. Raccomandiamo di non 
lasciare sostanze macchianti in giacenza, poiché potrebbero danneggiare la superficie del piano.
La finitura Ecomalta® Oltremateria® è disponibile in 6 tonalità: Beige, Fango, Nebbia, Argilla, Talco e Sand.
N.B.: internamente le vasche integrate hanno la finitura Ecomalta® Oltremateria®.     

Ecomalta® Oltremateria®

Ecomalta® Oltremateria® is a material used for tops, including those with integrated basin. It is composed of mono-component, water-based eco-
friendly mortars and natural and recycling aggregate such as quartz, marble and glass.
This material is applied by hand with different possible effects in the surface finish, therefore this is an intrinsic feature of the product which cannot 
be claimed as a defect.
Ecomalta® Oltremateria® is a material free from epoxy resins and hydraulic bonding agents: it is non-toxic and waterproof.
Clean with warm water and vinegar (25%), do not use detergents with solvents and concentrated acids. Promptly remove any staining substance 
laying on the top, as it could damage its surface.
Ecomalta® Oltremateria® finish is available in six colours: Beige, Fango, Nebbia, Argilla, Talco and Sand.
ATTENTION: internal part of the integrated basins is in Ecomalta® Oltremateria® finish.   

Ecomalta® Oltremateria®

Ecomalta® Oltremateria® - это материал, используемый ля изготовления фасадов и поверхностей, даже со встроенной раковиной. Система 
состоит из однокомпонентных водных эко-растворов, природных наполнителей и переработанных материалов, таких как кварц, мрамор, 
стекло.
Подготовка материала выполняется вручную и отделка поверхности может быть различных цветов; наличие белых или черных гранул 
обусловлено присутствием в продукте примесей кварца. Эти характеристики продукта не оспариваются. 
Ecomalta® Oltremateria® - это материал, не содержащий эпоксидных смол и гидравлических вяжущих средств; это нетоксичный и 
непроницаемый продукт.
Для очистки рекомендуется использовать горячую воду и уксус (25%). Не использовать моющие средства с растворителями и 
концентрированными кислотами. Рекомендуем не оставлять вещества, которые могут окрасить, так как они могут повредить поверхность. 
Отделка Ecomalta® Oltremateria® доступна в 6 тонах: Бежевый, Грязный, Туман, Глина, Тальк и Песок.
Примечание. Внутри встроенные раковины имеют отделку Ecomalta® Oltremateria®.    

Beige NebbiaFango Argilla Talco Sand

T1

E1
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Wallcrete by Kerakoll
É un materiale composito, costituito da uno strato di cemento-polimero armato con una rete di fibra di vetro, e da uno strato di microresina a 
matrice polimerica all’acqua che viene applicato in 3 mani.
La superifcie presenta una texture irregolare caratterizzata da un aspetto variegato di toni e riflessi di colore.
Ogni elemento è realizzato mano, irregolarità della superficie sono da ritenersi segni distintivi di ricercatezza ed esclusività. 
È un materiale eco-compatibile con un bassissimo impatto ambientale, rispettoso dell’ambiente e della salute delle persone. In caso di piccoli danni 
localizzati è facilmente riparabile.
Wallcrete è antimacchia, con una notevole resistenza ai prodotti ed alle sostanze aggressive.
Per la pulizia utilizzare un normale detergente neutro e un panno umido.
Wallcrete è disponibile nelle finiture: Bianco, Argilla, Liquirizia e Castoro.
N.B.: internamente le vasche integrate sono in tinta con il piano.  

Wallcrete by Kerakoll
It is a composite material, consisting of a layer of reinforced polymer-cement with a glass fibre mesh, and a layer of water-based polymer matrix 
micro-resin, that is applied in 3 coats.
The surface has an irregular texture characterized by iridescent colour tones and reflections.
Each element is handmade: surface irregularities are distinctive signs of refinement and exclusivity. 
It is an eco-friendly material with a very low environmental impact, respectful of the environment and people’s health.
It is easily repairable in case of small localized damages.
Wallcrete is stain resistant, with a remarkable resistance to products and aggressive substances.For cleaning use neutral detergents and a soft damp 
cloth.
Wallcrete is available in the following finishes: Bianco, Argilla, Liquirizia and Castoro.
ATTENTION: internal part of the integrated basins is in a colour matching the top. 

Wallcrete by Kerakoll
Это композитный материал, состоящий из слоя армированного полимербетона с сетью стекловолокна и из слоя микрополимера на основе 
полимерной матрицы, который наносится в 3 слоя.
Поверхность текстурирована, с характерным разнообразным оттенком и отражениями цвета.
Каждый элемент изготовлен вручную, неровности поверхности следует считать отличительными признаками изысканности и 
эксклюзивности.
Это экологически чистый материал с очень низким воздействием на окружающую среды, а также на здоровье людей.
В случае небольших локальных повреждений, они легко поддаются ремонту.
Wallcrete не оставляет пятен, с значительной стойкостью к продуктам и агрессивным веществам.
Для очистки использовать обычное нейтральное моющее средство и влажную ткань.
Wallcrete доступен в версии отделки: Bianco, Fango, Liquirizia и Castoro.
Примечание. Внутри встроенные раковины имеют цвет в тон столешнице. 

Bianco LiquiriziaArgilla Castoro

K1
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HPL
I laminati decorativi ad Alta Pressione (HPL - High Pressure Laminates), sono pannelli finiti e pronti per l’uso, che vantano ottime caratteristiche di 
resistenza meccanica, fisica, chimica e semplicità di manutenzione.
I pannelli di HPL sono costituiti da diversi strati di materiale in fibra di cellulosa, impregnati con resine termoindurenti e quindi sottoposti all’azione 
combinata di pressione e calore esercitata in speciali presse.
Questo procedimento dà vita ad un materiale stabile, omogeneo, non poroso e ad alta densità.
Data la sua bassissima permeabilità, l’HPL costituisce una barriera contro le possibili emissioni di formaldeide e altre sostanze volatili.
Questa la loro stratificazione:
Overlay 
Una carta ad alta trasparenza che rende la superficie del laminato resistente ad abrasioni e graffi. Presente solo su decorativi stampati.
Carte decorative 
Carte esterne colorate che danno al laminato la sua estetica.
Carta kraft 
É la carta che costituisce il cuore del laminato ad alta pressione.
La superficie in HPL va pulita con un panno umido, acqua calda o detergenti delicati. Non utilizzare prodotti abrasivi o fortemente alcalini.
LE VASCHE SONO REALIZZATE COMPLETAMENTE IN HPL IN TINTA CON IL PIANO.
HPL è disponibile nei seguenti colori:

HPL
The High Pressure Laminates (HPL) are finished ready-for-use panels, which boast excellent characteristics of mechanical, physical, chemical 
resistance and ease of maintenance.
The HPL panels consist of several layers of cellulose fibre material, impregnated with thermosetting resins and then subjected to the combined 
action of pressure and heat exerted in special presses.
This process creates a stable, homogeneous, non-porous and high-density material.
Given its very low permeability, HPL constitutes a barrier against the possible emissions of formaldehyde and other volatile substances.
This is their stratification: 
Overlay 
A high transparency paper that makes the laminate surface resistant to abrasion and scratches. Only present on printed decors.
Decorative papers 
Coloured external wallpapers that enhance the laminate aesthetics.
Kraft paper 
It is the paper that forms the heart of the high pressure laminate.
The HPL surface should be cleaned with a damp cloth, warm water or mild detergents. Do not use abrasive or strongly alkaline products.
THE BASINS ARE MADE ENTIRELY OF HPL IN THE SAME COLOUR AS THE TOP.
HPL is available in the following colours:

HPL
Декоративные слоистые материалы, изготовленные под повышенным давлением (HPL - High Pressure Laminates) представляют собой 
готовые к использованию панели, которые отличаются отличными свойствами механической, физической, химической прочности и 
простотой в обслуживании.
Панели HPL состоят из различных слоев материала из целлюлозного волокна, пропитанного термоотвердевающими смолами и затем 
подверженного комбинированному воздействию давления и тепла в специальных прессах.
Благодаря такому процессу получается стабильный, однородный, непористый материал высокой плотности.
За счет своей очень низкой проницаемости HPL создает барьер от возможных выделений формальдегида и других летучих веществ.
Следующее деление по слоям:
Overlay 
Бумага повышенной прозрачности, которая придает поверхности ламината стойкость к трению и царапинам. Имеется только на 
декоративной штамповке. 
Декоративные обои 
Внешняя цветная бумага, которая создает эстетику ламината.
Бумага kraft 
Бумага которая является основой ламината высокого давления.
Поверхность из HPL следует очищать влажной тканью, теплой водой или неагрессивными чистящими средствами. Не следует использовать 
абразивные или сильно щелочные средства.
РАКОВИНЫ ПОЛНОСТЬЮ ИЗГОТОВЛЕНЫ ИЗ HPL ТОГО ЖЕ ОТТЕНКА, ЧТО И ПОВЕРХНОСТЬ.
HPL доступен в следующих цветах:

Rovere Slavonia

OceanoArena

Pietra Grafite

Urban

Graniglia Color

Black

Carnico

Canapa

Pietra Black & White

C2

Graniglia Black

Alpe
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MATERIALI Materiali tecnici
MATERIALS Technical materials
МАТЕРИАЛЫ Технические материалы

Gres / Laminam®

É un materiale realizzato attraverso la compattazione di argille e feldspati, e con lavorazioni industriali viene prodotto in lastre di diversi formati 
e spessori. La tecnologia avanzata con la quale viene prodotto permette di essere facilmente igienizzabile, resistere agli sbalzi di temperatura, al 
fuoco, alle muffe e ai raggi UV senza alterare colori, caratteristiche e proprietà.
É un prodotto totalmente riciclabile; non cede elementi all’ambiente e può essere facilmente macinato e interamente riciclato in altri processi 
produttivi.
Per pulire la superficie è possibile utilizzare acqua calda e detergenti neutri.
Gres è disponibile in finitura Graniglia. 
Laminam® è disponibile nelle finiture sotto riportate. 

Gres / Laminam®

It is a material realised by the compaction of clays and feldspars and, through industrial processes, is produced in slabs of different sizes and 
thicknesses. The advanced technology, with which it is produced, allows to be easily sanitized, resistant to changes in temperature, fire, mould and 
UV rays without altering colours, characteristics and properties.
It is a totally recyclable product; it does not yield to the environment and can be easily ground and entirely recycled in other production processes. 
For cleaning it is possible to use warm water and neutral detergents.
Gres is available with a Graniglia finish. 
Laminam® is available in the finishes indicated below.    

Gres / Laminam®

Это материал, который изготавливается путем уплотнения глины и полевого шпата, и при промышленной обработке он производится в 
плитах различных форматов и толщины. Передовая технология производства позволяет легко проводить дезинфикацию, противостоять 
скачкам температуры, огню, плесени и УФ лучам без изменения цвета, характеристик и свойств.
Это материал, который полностью подлежит повторному использованию, не выбрасывает элементы в окружающую среду и может быть 
легко перемолоть и полностью переработан в других производственных процессах.
Для очистки поверхностей можно использовать горячую воду и нейтральные моющие средства.
Gres доступен в отделке Graniglia Laminam® доступен в следующих вариантах отделки.     

Pietra di Savoia Grigia Roccia

Calacatta Oro venato 
opaco

Emperador Extra 
lucido

Ardesia Bianco a 
spacco

Pietra di Savoia 
Antracite

Terra

Nero Greco Opaco

Bianco Statuario 
venato lucido

Ardesia Nero a 
spacco

Pietra di Savoia Perla

Noir Desir opaco

Bianco Assoluto

Calacatta Oro venato 
lucido

Nero Assoluto

Noir Desir lucido

Bruno

Pietra Grey opaco

Graniglia

Pietra Grey lucido

Bianco Statuario 
venato opaco

Nero

Statuarietto opaco

Statuarietto lucido

Laminam® - I NaturaliGresB1 L0 Laminam® - FokosL0

Laminam® - OssidoL0 Laminam® - CollectionL1 L1 Laminam® - I Naturali

L2 Laminam® - I Naturali

L1 Laminam® - I Naturali
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CARATTERISTICHE DEI PIANI 
TOPS FEATURES 
ХАРАКТЕРИСТИКИ ПОВЕРХНОСТЕЙ 

Piani in Laminam®

I piani in Laminam® sono realizzati con doppia lastra sp.5,5 mm con bordatura frontale e 
spigolo a 45°.          

Laminam® tops
Laminam® tops are made with two slabs, th.5,5 mm each, with 45° arris.        

Столешницы из Laminam®

Поверхности из Laminam®изготовлены из двойной плиты ш.5,5 мм с передней 
отбортировкой и кромкой на 45°.         

Piani
Tutti i piani vengono forniti con bordo a filo lucido.
Tops
All tops are supplied with square edge.

Поверхности
Все поверхности поставляются с глянцевой тумбой.

1,1

45°
35°

0,55

1,1
1,1

45°
35°

0,55

1,1

1,1

45°
35°

0,55

1,1
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PESO DEI PIANI 
TOPS WEIGHT 
ВЕС ПОВЕРХНОСТЕЙ 

Peso dei piani
Vista l’ampia gamma di materiali e le molteplici componibilità dei piani, si è reso necessario indicarne il peso al metro quadrato a cui aggiungere, 
ove necessario, il peso delle vasche. Per i piani i cristallo con vasche integrate, trattandosi di materiale in fusione, non serve aggiungere il peso della 
vasca.  

Tops weight
Considering the large range of materials and tops modularity, it has been necessary to indicate their square metre weight, to which the weight of 
basins should be added, if present. For glass tops with integrated basin, the weight doesn’t change cause molten materials.

Вес поверхностей
С учетом широкой гаммы материалов и многочисленную модульность столешниц, необходимо указать вес на квадратный метр, к которому, 
при необходимости, добавить вес раковины. Для стеклянных столешниц с встроенными раковинами, так как они изготовлены из литого 
материала, нет необходимости добавлять вес раковины.

Materiale
Material / Материал

H kg/
m2

Laccato / Impiallacciato
Lacquered / Veneered
Лакированный / Шпонированный

1.2
1.8

14.5

Marmo
Marble
Мрамор

2 56

Cristallo
Glass
Стекло

1.2 33

Ocritech®
Ocritech®
Ocritech®

1 16

Marmoresina
Hard resin
Литьевой мрамор

1.2 25

Tecnoril®
Tecnoril®
Tecnoril®

1.2 22

Ecomalta® Oltremateria® 
Ecomalta® Oltremateria®
Ecomalta® Oltremateria®

1.2 8.5

Wallcrete by Kerakoll
Wallcrete by Kerakoll
Wallcrete by Kerakoll

1.2 12

HPL
HPL
HPL

1 8

Gres/Laminam®
Gres/Laminam®
Gres/Laminam®

1.1 28

Materiale
Material / Материал

kg/
m2

/ /

/ /

/ /

Vasche in Ocritech®
Ocritech® basins
Раковины из Ocritech®

9÷13

Vasche in Marmoresina
Hard resin basins
Раковины из литьевого мрамора

9÷13

Vasche in Tecnoril®
Tecnoril® basins
Раковины из Tecnoril®

9÷13

Vasche in Ecomalta® Oltremateria®
Ecomalta® Oltremateria® basins
Раковины из Ecomalta® Oltremateria®

4

Vasche in Wallcrete
Wallcrete basins
Раковины из Wallcrete

2.5

Vasche in HPL
HPL basins
Раковины из HPL

5÷8

Vasche in Gres / Laminam®
Gres / Laminam® basins
Раковины из Gres / Laminam®

2.5
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CARATTERISTICHE DEI MENSOLONI 
FEATURES OF TOPS IN HIGH THICKNESS 
ХАРАКТЕРИСТИКИ КОНСОЛИ 

1,2

1,2

Prof

12

P

H

1,2

1,2

P

H

0,55

P

H

0,55

Mensoloni in materiali tecnici
I mensoloni in materiali tecnici (Ocritech®, Marmoresina, Tecnoril®, Ecomalta® 
Oltremateria®, Wallcrete e HPL) sono reallizzati con lastre sp.1,2 cm incollate tra loro, e con 
bordo frontale dritto.          

Tops in high thickness in technical materials
The tops in high thickness in technical materials (Ocritech®, Marmoresina, Tecnoril®, 
Ecomalta® Oltremateria®, Wallcrete and HPL ) are realised with th.1,2 cm slabs, glued 
together, and with squared frontal edge.        

Большие полки из технических материалов
Большие полки из технических материалов (Ocritech®, Marmoresina, Solysand®, 
Tecnoril®, Ecomalta® Oltremateria®, Deimos®,  Wallcrete® и HPL) изготавливаются из листов 
ш.1,2 см, склеенных между собой, и с прямым передним краем.         

Mensoloni in Gres e in Laminam®

I mensoloni in Gres e in Laminam® sono realizzati con doppia lastra sp.5,5 mm, bordo 
frontale dritto, e bordatura a 35°. Internamente sono costituiti da un supporto scatolato in 
legno listellare di sp.1,8 cm.         

Gres and Laminam® tops in high thickness
Gres and Laminam® tops in high thickness are made with two slabs, th.5,5 mm each, 
straight frontal edge, and 35° arris. The internal structure is in blockboard wood th.1,8 cm.       

Консоли из Gres и из Laminam®

Консоли из Gres и Laminam® выполнены из двойной плиты толщ. 5,5 мм, передняя 
кромка прямая, окантовка на 35°. Внутри состоит из коробчатой деревянной опоры из 
столярной плиты толщ. 1,8 см.        

Mensoloni laccati o impiallacciati
I mensoloni H.6 cm e H.10 cm sono realizzati a folding.
Il folding è una particolare lavorazione che viene effettuata sui pannelli per ottenere 
strutture intagliate e piegate.
In fase di produzione si effettuano dei tagli a “V” sul lato interno del pannello che non 
recidono, ma sfiorano la superficie sottostante, e che permettono di piegarlo su se stesso 
realizzando la struttura a 90°.
Questa tecnica permette di realizzare una struttura senza bordatura e priva di giunzioni 
a vista.       

Lacquered or veneered tops
Tops H.6 cm and H.10 cm are realised with folding processing.
Folding is a particular process, realised on panels, in way to obtain folded structures.
During processing, on the inner side of the panel, “V“ cuts are made: these cuts don’t 
sever it, but lightly touch the underlying surface, allowing the panel to be folded on itself, 
creating the 90° structure.
This technique allows to realize a structure without edging and without visible joints.     

Лакированные или шпонированные полки
Большие полки H.6 см и h.10 см выполнены в складной форме.
Складывание - это особый процесс, который выполняется для панелей для 
получения резных и изогнутых конструкций.
В фазе производства на внутренней стороне панели делают «V»-образные надрезы, 
которые не разрезают, а только затрагивают нижнюю поверхность, и которые 
позволяют согнуть ее, создавая конструкцию на 90°.
Эта техника позволяет изготавливать конструкцию без отбортировки и без видимых 
соединений.      
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POSIZIONAMENTO DELLE STAFFE 
POSITION OF BRACKETS 
РАСПОЛОЖЕНИЕ КРОНШТЕЙНОВ 

POSIZIONAMENTO DELLE STAFFE PER MENSOLONI SOSPESI CON 1 LAVABO O CON 1 VASCA INTEGRATA 
POSITION OF BRACKETS FOR HANGING TOPS IN HIGH THICKNESS WITH 1 BASIN OR 1 INTEGRATED BASIN
РАСПОЛОЖЕНИЕ КРОНШТЕЙНОВ ДЛЯ НАВЕСНЫХ БОЛЬШИХ ПОЛОК С 1 РАКОВИНАМИ ИЛИ 1 ИНТЕГРИРОВАННЫМИ РАКОВИНАМИ

POSIZIONAMENTO DELLE STAFFE PER MENSOLONI SOSPESI CON 2 LAVABI O CON 2 VASCHE INTEGRATE
POSITION OF BRACKETS FOR HANGING TOPS IN HIGH THICKNESS WITH 2 BASINS OR 2 INTEGRATED BASINS 
РАСПОЛОЖЕНИЕ КРОНШТЕЙНОВ ДЛЯ НАВЕСНЫХ БОЛЬШИХ ПОЛОК С 2 РАКОВИНАМИ ИЛИ 2 ИНТЕГРИРОВАННЫМИ РАКОВИНАМИ

POSIZIONAMENTO DELLE STAFFE PER MENSOLONI A SBALZO 
POSITION OF BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS PARTIALLY PLACED ON BASE UNITS
РАСПОЛОЖЕНИЕ КРОНШТЕЙНОВ ДЛЯ ВЫСТУПАЮЩИХ БОЛЬШИХ ПОЛОК

Posizionamento delle staffe
La posizione ed il numero delle staffe dev’essere valutato considerando la lunghezza del mensolone e la configurazione delle composizione. 
L’ufficio commerciale valuterà singolarmente ogni ordine e, se necessario, porrà delle modifiche che verranno comunicate e discusse con il cliente.

POSITION OF BRACKETS
 The number and the position of brackets have to be defined considering the sizes of the top in high thickness and the composition. Our sale office 
will check every order and, if necessary, will modify and advise the client.

РАСПОЛОЖЕНИЕ КРОНШТЕЙНОВ
Положение и количество кронштейнов должно оцениваться с учетом длины большой полки и конфигурации композиции. Отдел продаж 
индивидуально оценивает каждый заказ и, при необходимости, вносит изменения, которые будут сообщены и обговорены с клиентом.

0÷140 cm
141÷185 cm >185 cm

0÷140 cm 141÷185 cm >185 cm

0÷35 cm
36÷100 cm

>100 cm
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PESO DEI MENSOLONI 
WEIGHT OF TOPS IN HIGH THICKNESS 
ВЕС КОНСОЛИ 

Peso dei mensoloni
Vista l’ampia gamma di materiali e le molteplici componibilità dei mensoloni, si è reso necessario indicarne il peso al metro quadrato a cui 
aggiungere, ove necessario, il peso delle vasche lavabo.   

Weight of tops in high thickness
Considering the large range of materials and tops modularity, it has been necessary to indicate their square metre weight, to which the weight of 
basins should be added, if present. 

Вес консоли
С учетом широкой гаммы материалов и многочисленную модульность столешниц, необходимо указать вес на квадратный метр, к которому, 
при необходимости, добавить вес раковины. 

Materiale
Material / Материал

H kg/
m2

Laccato / Impiallacciato
Lacquered / Veneered
Лакированный / Шпонированный

5.8
10

22

Ocritech®
Ocritech®
Ocritech®

6
12

16

Marmoresina
Hard resin
Литьевой мрамор

6
12

30

Tecnoril®
Tecnoril®
Tecnoril®

6
12
16

27

Ecomalta® Oltremateria® 
Ecomalta® Oltremateria®
Ecomalta® Oltremateria®

6
12

19

Wallcrete by Kerakoll
Wallcrete by Kerakoll
Wallcrete by Kerakoll

6
12

12

HPL
HPL
HPL

6
12

18

Gres/Laminam®
Gres/Laminam®
Gres/Laminam®

6
12

28

Materiale
Material / Материал

kg/
m2

/ /

Vasche in Ocritech®
Ocritech® basins
Раковины из Ocritech®

9÷13

Vasche in Marmoresina
Hard resin basins
Раковины из литьевого мрамора

9÷13

Vasche in Tecnoril® 
Tecnoril® basins
Раковины из Tecnoril®

9÷13

Vasche in Ecomalta® Oltremateria®
Ecomalta® Oltremateria® basins
Раковины из Ecomalta® Oltremateria®

4

Vasche in Wallcrete
Wallcrete basins
Раковины из Wallcrete

2.5

Vasche in HPL 
HPL basins
Раковины из HPL

5÷8

Vasche in Gres / Laminam® 
Gres / Laminam® basins
Раковины из Gres / Laminam®

2.5
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ALZATE A METRO LINEARE 
UPSTANDS PER LM 
ЦОКОЛИ ЗА ПОГОННЫЙ МЕТР 

Alzatine H.5 e H.5,8 cm
Per tutti i materiali sono disponibili alzatine al ml H.5 o 5,8 cm.          

Upstands H.5 and H.5,8 cm
Upstands H.5 and H.5,8 cm per lm available in all materials of the price list.        

Пристеночные бортики H.5 см и H.5,8 см
Для всех материалов имеются пристеночные бортики, рассчитываемые за погонный метр, H.5 
или 5,8 см.         

Alzate a metro lineare
Alzate lineari a metro lineare con altezza variabile disponibili in tutti i materiali presenti a listino.
Per la predisposizione della rubinetteria comunicare la posizione del miscelatore e inviare sempre 
la scheda tecnica.         

Upstands per lm
Upstands per lm with different height, available in all materials of the price list.
For mixer cuts, indicate the position of the mixer and always provide the technical sheet       

Цоколи за погонный метр
Линейные цоколи за погонный метр переменной высоты из всех материалов, указанных в 
прайс-листе. 
Для размещения кранов сообщить положение смесителя и всегда отправлять технический 
паспорт.        

Alzate scatolate H.31 cm sp.3,5 cm
Le alzate scatolate sp.3,5 cm sono disponibili in Ocritech®, Tecnoril®, Ecomalta® Oltremateria® e 
Wallcrete.
A richiesta possono essere predisposte per l’installazione del miscelatore Sly (ZC AMP SLY ..), ed è 
possibile integrare anche l’illuminazione superiore a LED.
Per la predisposizione della rubinetteria comunicare la posizione del miscelatore.
L’illuminazione LED fornita copre l’intera lunghezza dell’alzata con un rientro fisso di 1,2 cm per lato 
(ad esempio: alzata L.100 cm, illuminazione L.97,6 cm). Sono dotate di trasformatore da fissare sul 
retro.      

Upstands in high thickness H.31 cm th.3,5 cm
The upstands in high thickness are available in Ocritech®, Tecnoril®, Ecomalta® Oltremateria® and 
Wallcrete.
On request they can be arranged for the installation of the Sly mixer (ZC AMP SLY ..), and it is also 
possible to integrate the upper LED lighting.
For mixer cuts, indicate the position of the mixer.
The LED lighting provided is 1,2 cm per side shorter than the upstand (for example: upstand W.100 cm, 
lighting W.97,6 cm). They are equipped with a transformer, to be fixed on the back.    

Коробчатые пристеночные бортики H.31 см толщ. 3,5 см
Коробчатые цоколи толщ. 3,5 см доступны из Ocritech®, Tecnoril®, Ecomalta® Oltremateria® и 
Wallcrete.
По запросу может быть предусмотрена установка смесителя Sly (ZC AMP SLY ..) и возможно 
интегрировать верхнее светодиодное освещение.
Для размещения кранов сообщить положение смесителя и всегда отправлять технический 
паспорт.
Предусмотренное светодиодное освещение охватывает всю длину цоколя с фиксированным 
проникновением на 1,2 см для каждой стороны (напр: цоколь L.100 см, освещение L.97,6 см). 
Только с трансформатором для крепления сзади.     

Alzate scatolate H.31 cm sp.11 cm
Alzate scatolate sp.11 cm realizzabili in Ocritech® e Tecnoril®.
Si possono arricchire con vani a giorno frontali o superiori.
I miscelatori che si possono installare su questo tipo di alzate scatolate devono essere di tipo 
autoportante e dotati di bicchiere filettato per il fissaggio.
I miscelatori serie Short presenti a listino, sono dedicati per questo tipo di alzate scatolate.
Per la predisposizione della rubinetteria comunicare la posizione del miscelatore.      

Upstands in high thickness H.31 cm th.11 cm
Upstands in high thickness th.11 cm cm available in Ocritech® and Tecnoril®.
They can be enriched with frontal or upper storage open compartments.
On these upstands can be installed ONLY self-supporting mixers, equipped with a threaded 
connection for fixing.
SHORT version mixers in this price list are specially proposed for these upstands in high thickness, 
th.11 cm.
For mixer cuts, indicate the position of the mixer.    

Коробчатые пристеночные бортики H.31 см толщ. 11 см
Коробчатые цоколя толщ. 11 см, изготавливаемые из Ocritech® и Tecnoril®.
Также можно оснастить открытыми передними или верхними отделениями.
Смесители, которые могут устанавливаться на пристеночных бортиках такого типа должны 
быть самонесущими и иметь резьбовой раструб для крепления.
Смесители серии Short, представленные в прайс-листе, предназначены для бортиков 
коробчатого типа.
Для размещения кранов сообщить положение смесителя и всегда отправлять технический 
паспорт.     

ml

31

11

25,6

25,6

10

25,6
8,6

3,5

ml

LED

ml31

ml

H



ESEMPI DI CALCOLO 
EXAMPLES OF CALCULATION 
ПРИМЕРЫ РАСЧЕТА 
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CALCOLO PREZZO PIANO AL ML CON LAVABO DA APPOGGIO
CALCULATION FOR TOP PER LM WITH STANDING BASIN
РАСЧЕТ СТОИМОСТИ СТОЛЕШНИЦЫ ЗА ПОГ. М С НАКЛАДНОЙ РАКОВИНОЙ

CALCOLO PREZZO MENSOLONE AL ML CON VASCA INTEGRATA
CALCULATION FOR TOP IN HIGH THICKNESS PER LM WITH INTEGRATED BASIN
РАСЧЕТ СТОИМОСТИ ПОЛКИ ЗА ПОГ. М СО ВСТРОЕННОЙ РАКОВИНОЙ

MAGGIORAZIONI GENERICHE 
GENERAL EXTRA CHARGES
ОБЩИЕ НАДБАВКИ

+ =

+ =

1,4 m

1,85 m 12 cm

70 cm

70 cm

Prof

Prof

TM T54 DRT 00 ZP W00 APP 00 ZC ALA P42 04

Misura nominale
Top length

Номинальный 
размер

x

Piano al ml cat.O1
Top per lm, price 

range O1
Столешница за пог. 

м кат. O1

+
Foro per lavabo

Cut for basin
Отверстие для 

раковины
=

TOTALE SENZA LAVABO
TOTAL WITHOUT BASIN

ВСЕГО БЕЗ 
УМЫВАЛЬНИКА

+
Lavabo da appoggio

Standing basin
Накладная 
раковина

=
TOTALE CON LAVABO
TOTAL WITH BASIN

ВСЕГО С РАКОВИНОЙ

1,4 m 406 35 603.4 318 921.4

TM T54 MTD 00 ZP CVF009 ZP CVF009 ZP WMG VF2 00

Misura nominale
Top length

Номинальный 
размер

x

Mensolone al ml 
cat.T1

Top in high thickness 
per lm, T1 price range

Консоль за пог. м 
кат. T1

+
Vasca
Basin

Раковина
=

TOTALE CON 1 VASCA
TOTAL WITH 1 BASIN

ВСЕГО С 1 
РАКОВИНОЙ

+
Vasca
Basin

Раковина
+

Maggiorazione 2° 
vasca

Extra charge for 
second basin

Наценка за 2-ю 
раковину

=
TOTALE CON 2 VASCHE 
TOTAL WITH 2 BASINS

ВСЕГО С 2 
РАКОВИНАМИ

1,85 m 801 466 1947.85 466 138 2551.85

1558

529

26
0

51
7

4
0

1

586

1029

Num. Ordine

Modello

Lavorazione

Elemento

Quote: mm Scala: - - -

Tolleranza generale (ove non specificato) :

applicare I.O. TG01

Data:

Note

A termini di legge, ci riserviamo la proprietà di
questo disegno, con divieto di riprodurlo o di
renderlo noto a terzi senza la ns. autorizzazione.

Cerasa

DISEGNO QUOTATO PER REALIZZAZIONE PIANO A CURA DEL CLIENTE (formato .dwg/dxf)

DIMENSIONED TECHNICAL DRAWING FOR THE REALISATION OF THE TOP REQUESTED 
FROM THE CLIENT.

ПРОЕКТ ДИЗАЙНА ДЛЯ УСТАНОВКИ ПОВЕРХНОСТИ КЛИЕНТОМ (формат .dwg/dxf)

ZC W00 DIM 01 47

DIMA IN SCALA 1:1 SU SUPPORTO RIGIDO PER REALIZZAZIONE PIANO A CURA DEL 
CLIENTE

TEMPLATE ON SCALE 1:1 ON RIGID SUPPORT FOR THE REALISATION OF TOP REQUESTED 
FROM THE CLIENT.

РАЗМЕРЫ В МАСШТАБЕ 1:1 НА ЖЕСТКОЙ ОПОРЕ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПОВЕРХНОСТИ КЛИЕНТОМ

ZC W00 DIM 02 114



PIANI AL ML LACCATI E IMPIALLACCIATI 
LACQUERED AND VENEERED TOPS PER LM 
Столешницы по м/п крашенные и шпонированные 

H.
-
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PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

            

1.2 20÷42 TM T42 WDR 01 123 263

1.2 43÷54 TM T54 WDR 01 140 322

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ 
ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 43 43

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ 
НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 43 43

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М
            

10÷42 1.8 TM T00 ALZ 42 123 188

43÷54 1.8 TM T00 ALZ 54 145 231

55÷71 1.8 TM T00 ALZ 71 175 285

P5 P7
*MAX 275 CM

*MAX 275 CM

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

P5 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

P7 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

H.
1.2 



MENSOLONI AL ML LACCATI E IMPIALLACCIATI 
LACQUERED AND VENEERED TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM 
СТОЛЕШНИЦЫ ПО М/П КРАШЕННЫЕ И ШПОНИРОВАНЫЕ 

H.
5.8

138
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LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
 CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

10

STAFFA PER MENSOLONE

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ

            

ZC ATS S46 01 36 36

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ 
БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 43 43

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ 
ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 10 43 43

MENSOLONE AL ML 

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM 

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

            

5.8 20÷42 TM T42 MLG 00 245 338

5.8 43÷54 TM T54 MLG 00 268 381

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

10÷42 1.8 TM T00 ALZ 42 123 188

43÷54 1.8 TM T00 ALZ 54 145 231

55÷71 1.8 TM T00 ALZ 71 175 285

P5 P7

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 250 CM

*MAX 275 CM

P5 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной 
матовый

P7 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

H.
5.8-10

MENSOLONE AL ML 

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM 

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

            

10 20÷42 TM T42 MLG 15 259 365

10 43÷54 TM T54MLG15 283 414
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M2 M4M3 M5ProfH Codice M1

PIANI AL ML IN MARMO E AGGLOMERATI 
MARBLE AND MARBLE AGGLOMERATE TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М МРАМОР И АГЛОМЕРАТЫ 

M1 Marmo
Marble
Мрамор

M2 Agglomerato di marmo
Marble agglomerate 
Агломераты мрамора

M3 Marmo
Marble 
Мрамор

M4 Marmo
Marble
Мрамор

M5 Marmo
Marble
Мрамор

Bianco Carrara Bianco Polare

M3

Nero Marquinia
Pietra Grey

Agglomerato di marmo
Marble agglomerate 
Агломераты мрамора

Nero T590

Emperador Dark 
Maron Marinace
Pietra Medea Levigato
Port Laurent Levigato 

Frappuccino Levigato
Invisible Grey Levigato 

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М
            

2 20÷42 TM T42 DRT 00 237 365 472 571 876

2 43÷54 TM T54 DRT 00 386 581 740 746 1126

ALZATA AL ML 

UPSTAND PER LM 

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М 

            

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 237 365 472 571 876

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

            

5 2 TM T00 ALZ 50 118 118 118 118 118

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto
CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer
ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД 
СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 40 40 40 40 40

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

FORO LAVABO SOTTOPIANO
Con foro rubinetto
CUT FOR UNDERTOP BASIN
With hole for mixer
ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ РАКОВИНЫ НИЖЕ СТОЛЕШНИЦЫ
С отверстием крана

            

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

H.
2

ZC W00 FR0 01 40 40 40 40 40

ZP W00 SOT 00 64 64 64 64 64



PIANI AL ML IN CRISTALLO 
GLASS TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М СТЕКЛЯННАЯ 

H.
-
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H.
1.2

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М
            

1.2 20÷42 TM T42 DRT 00 365 501

1.2 43÷54 TM T54 DRT 00 475 611

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

10÷36 1.2 TM T00 ALZ 42 420 556

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ 
НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 30 30

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ 
ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 90 90

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

            

5.8 1.2 TM T00 ALZ 58 116 195

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

VT VS

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 270 CM

*MAX 270 CM

*MAX 270 CM

VT Cristallo extrachiaro
Extra light glass 
Очень прозрачное стекло

VS Cristallo sabbiato
Frosted glass 
Пескоструйные стекла

Per cristalli realizzati con colore RAL a campione maggiorazione del 15%
Glass tops realised in a RAL sample colour will have 15% extra charge
Для стекол цвета RAL по выбору наценка 15%
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VASCHE INTEGRATE IN CRISTALLO Senza troppopieno.
GLASS INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ СТЕКЛА Без слива.

Codice VT VS
L.65xP.32xH.14 ZP FVT022 430 430

L.65xP.32xH.14 ZP FVT023 430 430

L.50xP.26.5xH.16 ZP FVT014 430 430

L.56xP.31xH.12 ZP FVT024 430 430

L.48xP.30xH.14 ZP FVT025 430 430

ZP WMG VF2 00 61 61
MAGGIORAZIONE PER 2° VASCA
Da sommare al prezzo di 2 vasche integrate

EXTRA CHARGE FOR SECOND BASIN
To be added to the price of the top with 2 integrated basins

НАЦЕНКА ЗА 2-Ю РАКОВИНУ
Суммировать со стоимостью 2 встроенных раковин

+ =

Vasca integrata
Integrated basin - Встроенная раковина

ML

Piletta a scarico libero finitura cromo inclusa
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки

Piletta a scarico libero finitura cromo inclusa
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки

Piletta a scarico libero finitura cromo inclusa
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки

Piletta a scarico libero finitura cromo inclusa
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки

Piletta a scarico libero finitura cromo inclusa
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки

Le misure delle vasche integrate in vetro potrebbero subire delle variazioni dimensionali di ±2 cm, essendo queste realizzate in fusione.

The sizes of glass integrated basins can have dimensional changes of ± 2 cm, being these ones realised in fusion.

Размеры встроенных раковин из стекла могут отличаться на ±2 см, поскольку они изготовлены путем литья.
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VASCHE INTEGRATE IN CRISTALLO Senza troppopieno.
GLASS INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ СТЕКЛА Без слива.

ZP FVT022

ZP FVT023

ZP FVT014

ZP FVT024

65 14

32

P.
53

,3 28
,5

7,
5

MIN.85
MAX 270

 P
.5

3,
3 

65 14

32 P.
53

28

7,
5

MIN.85
MAX 270

P.
53

,3
 

P
.5

3,
3 26

7,
5

50 16

26
,5

MIN.70
MAX 270

P.
53

,3
 

P.
53

,3 28
,5 7,

5

56 12

31

MIN.70
MAX 270

P.
53

,3
 

Con piletta a scarico libero finitura cromo
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки

Con piletta a scarico libero finitura cromo
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки

Con piletta a scarico libero finitura cromo
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки

Con piletta a scarico libero finitura cromo
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки
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VASCHE INTEGRATE IN CRISTALLO Senza troppopieno.
GLASS INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ СТЕКЛА Без слива.

ZP FVT025

28

7,
5

48 14

30

P
.5

3,
3

MIN.60
MAX 270

P.
53

,3
 

Le misure delle vasche integrate in vetro potrebbero subire delle variazioni dimensionali di ±2 cm, essendo queste realizzate in fusione.
The sizes of glass integrated basins can have dimensional changes of ± 2 cm, being these ones realised in fusion.
Размеры встроенных раковин из стекла могут отличаться на ±2 см, поскольку они изготовлены путем литья.

Con piletta a scarico libero finitura cromo
Chrome finish free flow plug included
Свободный слив в хромированной отделке входит в комплект поставки
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PIANI AL ML IN OCRITECH® 
OCRITECH® TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М OCRITECH® 

H.
1

O1

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

            

5 1.2 TM T00 ALZ 58 118

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

10÷36 1.2 TM T00 ALZ 42 285

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М
            

1 20÷46 TM T42 DRT 00 310

1 47÷54 TM T54 DRT 00 406

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ 
НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 35

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ 
БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 298 CM

*MAX 298 CM

*MAX 298 CM

O1 Ocritech®

Bianco opaco - Bianco lucido
Matt Bianco - Glossy Bianco
Белый матовый -Белый глянцевый



145

ProfH Codice

MENSOLONI AL ML IN OCRITECH® 
OCRITECH® TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM 
БОЛЬШАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М OCRITECH® 

H.
6-12

O1

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

10÷36 1.2 TM T00 ALZ 42 285

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

10
STAFFA PER MENSOLONE

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ

            

ZC ATS S46 01 36

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto
CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer
ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД 
СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 10 35

LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

Lunghezza minima del mensolone:
- L.120 cm CON vasca integrata
- L.70 cm SENZA vasca integrata
Minimum length of the top in high thickness:
- W.120 cm WITH integrated basin
- W.70 cm WITHOUT integrated basin
Минимальная длина большой полки:
- L.120 см ВМЕСТЕ С интегрированной раковиной
- L.70 см БЕЗ интегрированной раковины

LAVORAZIONE PER VANO PORTAOGGETTI
Con specchio ingranditore

CUT FOR STORAGE COMPARTMENT
Con specchio ingranditore

РАБОТЫ ДЛЯ ОТДЕЛЕНИЙ
Con specchio ingranditore

            

34
51

,3

28,5 9

51
,3

MIN 25MIN 27

34
51

,3

28,5 9

51
,3

MIN 25MIN 27

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 250 CM

*MAX 298 CM

O1 Ocritech®

Bianco opaco -Bianco lucido
Matt Bianco - Glossy Bianco
Белый матовый -Белый глянцевый

6 20÷46 TM T42 MTD 02 565

6 47÷54 TM T54 MTD 02 661

12 20÷46 TM T42 MTD 00 565

12 47÷54 TM T54 MTD 00 661

ZP W00 VPO 00 661
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VASCHE INTEGRATE IN OCRITECH® Senza troppopieno.
OCRITECH® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ OCRITECH® Без слива.

O1

Per piani con doppia vasca, sommare al prezzo del piano a mt lineare il prezzo di 2 vasche

For tops with 2 integrated basins add, to the price of the top per lm, the price of 2 basins

Для столешниц с двумя раковинами к цене столешницы за погонный метр 
суммируется цена 2 раковин

+ =

Vasca integrata
Integrated basin - Встроенная раковина

ML

L.60.4xP.30.4xH.14

ZP FST010 330

L.57xP.32xH.13

ZP FST001 180

L.53xP.28xH.12.7

ZP SHP010 180

L.61xP.31xH.13

ZP FST009 180

L.55xP.29.5xH.16

ZP FST011 446

L.80xP.29.5xH.16

ZP FST012 540

TROPPOPIENO
OVERFLOW / СЛИВ-ПЕРЕЛИВ ZP WLV TRP 01 26

TROPPOPIENO
OVERFLOW / СЛИВ-ПЕРЕЛИВ ZP WLV TRP 01 26

TROPPOPIENO
OVERFLOW / СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01 26

PILETTA SCARICO LIBERO
FREE FLOW PLUG / СЛИВНОЙ ТРАП

PILETTA CLICK-CLACK
CLICK-CLACK PLUG / СТОК CLICK-CLACK

ZC KSP IL0 12 80

ZC KSP IL0 11 80
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VASCHE INTEGRATE IN OCRITECH® Senza troppopieno.
OCRITECH® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ OCRITECH® Без слива.

ZP FST001

60 14

30

P.
53

,3 26
,7 7,

5

10

MIN.70
MAX 298

P.
53

,3
 

57 13

32

P
.5

3,
3 27

,5

7,
5

11,4

MIN.70

MAX 298

P
.5

3,
3 

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Le vasche sono fornite senza troppopieno di serie. Versione con troppopieno a richiesta dove specificato.
Basins are standard supplied WITHOUT overflow; on request, the overflow can be supplied, but only where possible.
Переливной клапан в стандартный комплект поставки чаш не входит. Вариант с переливом предоставляется по заказу, если это указано.

TROPPOPIENO
OVERFLOW 
СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP FST010

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

P
.5

3,
3 27

7,
5

61 13

31

9

MIN.70

MAX 298

P
.5

3,
3 

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

ZP FST009 Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

Con copripiletta in finitura
Scarico a scomparsa continuo
With plug cover in the same material
Concealed free flow
С накладкой в отделке
Скрытый слив
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VASCHE INTEGRATE IN OCRITECH® Senza troppopieno.
OCRITECH® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ OCRITECH® Без слива.

ZP FST011

ZP FST012

55,5

29
,5

16

9,
2

P.
53

,3 29
,914

MIN.70

MAX 298

P
.5

3,
3 

80

29
,5

16
9,

2

P
.5

3,
314

29
,9

MIN.85

MAX 298

P
.5

3,
3 

Scarico a scomparsa continuo
Concealed free flow
Скрытый слив

Scarico a scomparsa continuo
Concealed free flow
Скрытый слив

P
.5

3,
3 25

,5

7,
5

53 12,7

28 10,6

MIN.70

MAX 298

P
.5

3,
3 Anche con troppopieno

Also with overflow
Также с водосливом

ZP SHP010 Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива
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ALZATA SCATOLATA AL ML IN OCRITECH®, SP.3,5 CM 
OCRITECH® UPSTAND IN HIGH THICKNESS TH.3,5 CM PER LM 
КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М ИЗ OCRITECH®, Ш.3,5 CM 

H.
31

O1

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA
SOLO per miscelatore Sly (ZC AMP SLY ...)

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND
ONLY Sly mixer (ZC AMP SLY ...)

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ 
БОРТИКЕ
ТОЛЬКО для смесителя SLY (ZC AMP SLY ...)

            

ZP W00 FR0 01 25

LED SU ALZATA
Illuminazione a LED inclusa

LED LIGHTING ON UPSTAND
LED strip included

СВЕТОДИОД НА ЦОКОЛЕ
Со светодиодным освещением

            

ZP W00 LDA 01 206

ALZATA SCATOLATA AL ML

UPSTAND IN HIGH THICKNESS PER LM

КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ

LAVORAZIONI PER ALZATE SCATOLATE
CUTS FOR UPSTANDS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ ДЛЯ КОРОБЧАТЫХ ЦОКОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 230 CM

O1 Ocritech®

Bianco opaco -Bianco lucido
Matt Bianco -Glossy Bianco
Белый матовый - Белый глянцевый

31 3.5 TM T00 ALZ S2 471
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ALZATA SCATOLATA AL ML IN OCRITECH®, SP.11 CM 
OCRITECH® UPSTAND IN HIGH THICKNESS TH.11 CM PER LM 
КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М ИЗ OCRITECH®, Ш.11 CM 

O1

ALZATA SCATOLATA AL ML

UPSTAND IN HIGH THICKNESS PER LM

КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ

25,6 8,6

3,5
PORTAOGGETTI SUPERIORE
Indicare la posizione

UPPER STORAGE OPEN COMPARTMENT
Indicate the position

ДЕРЖАТЕЛЬ ПРЕДМЕТОВ ВЕРХНИЙ
Указать положение

            

ZP WLV ALZ 02 206

25,6

10

25,6

PORTAOGGETTI FRONTALE
Indicare la posizione

FRONTAL STORAGE OPEN COMPARTMENT
Indicate the position

ДЕРЖАТЕЛЬ ПРЕДМЕТОВ ПЕРЕДНИЙ
Указать положение

            

ZP WLV ALZ 01 255

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA
SOLO miscelatori serie Short o miscelatori autoportanti (vedi pagg. 191-193-194)

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND
ONLY Short version mixers or self-supporting mixers installable (see on pages 
191-193-194)

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ
ТОЛЬКО смесители серии Short (см. стр. 191-193-194)

            

ZP W00 FR0 01 25

LAVORAZIONI PER ALZATE SCATOLATE
CUTS FOR UPSTANDS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ ДЛЯ КОРОБЧАТЫХ ЦОКОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 230 CM

O1 Ocritech®

Bianco opaco - Bianco lucido
Matt Bianco - Glossy Bianco
Белый матовый -Белый глянцевый

31 11 TM T00 ALZ S6 485

H.
31
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PIANI AL ML IN MARMORESINA 
HARD RESIN TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М ЛИТЬЕВОЙ МРАМОР 

H.
1.2

G1 G4

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ 
НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25 25

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ 
ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 100 100

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

            

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М 

            

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

            

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 360 CM

*MAX 360 CM

*MAX 360 CM 

G4 Marmoresina
Hard resin / Литьевой мрамор

Colori RAL K7 opaco 
Matt RAL K7 colours
Цвета матовые RAL K7

G1 Marmoresina
Hard resin / Литьевой мрамор

Bianco opaco - Bianco lucido
Matt Bianco - Glossy Bianco
Белый матовый - Белый глянцевый

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 365 475

5.8 2 TM T00 ALZ 58 195 254

1.2 20÷42 TM T42 DRT 00 322 420

1.2 43÷54 TM T54 DRT 00 340 442



MENSOLONI AL ML IN MARMORESINA 
HARD RESIN TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM 
БОЛЬШАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М ЛИТЬЕВОЙ МРАМОР 

H.
6-12
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* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

G1

10

STAFFA PER MENSOLONE

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ

            

ZC ATS S46 01 36 36

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ 
НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25 25

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ 
ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 10 100 100

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

*MAX 250 CM

*MAX 250 CM

G4

G1 Marmoresina
Hard resin / Литьевой мрамор

Bianco lucido - Bianco lucido
Glossy Bianco - Glossy Bianco
Белый глянцевый - Белый глянцевый

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 365 475

6 20÷42 TM T42 MTD 02 675 879

6 43÷54 TM T54 MTD 02 721 937

G4 Marmoresina
Hard resin / Литьевой мрамор

Colori RAL K7 opaco 
Matt RAL K7 colours
Цвета матовые RAL K7

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

*MAX 360 CM

12 20÷42 TM T42 MTD 00 706 917

12 43÷54 TM T54 MTD 00 746 969
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CodiceCodice

VASCHE INTEGRATE IN MARMORESINA Senza troppopieno.
HARD RESIN INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ ЛИТЬЕВОГО МРАМОРА Без слива.

G4 G4G1 G1

+ =

Vasca integrata
Integrated basin - Встроенная раковина

ML

ZP WMG VF2 00 435 435

L.60xP.31xH.15

ZP CVF011 477 620

MAGGIORAZIONE PER 2° VASCA
Da sommare al prezzo di 2 vasche integrate

EXTRA CHARGE FOR SECOND BASIN
To be added to the price of the top with 2 integrated basins

НАЦЕНКА ЗА 2-Ю РАКОВИНУ
Суммировать со стоимостью 2 встроенных раковин

L.58.6xP.31.6xH.15
ZP CVF009 399 519

L.60xP.31xH.15
ZP CVF008 399 519

L.50xP.31xH.15
ZP CVF007 399 519

L.59xP.32xH.15.7
ZP CVF006 399 519

L.50xP.31xH.14
ZP CVF005 399 519

L.60xP.31xH.16

ZP CVF003 438 569

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

75

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

75

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

75

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01
75

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

75

75

75

75

75

75

PILETTA SCARICO LIBERO
FREE FLOW 
PLUGСЛИВНОЙ ТРАП

ZC KSP IL0 12 63 81

ZC KSP IL0 11 85 110
PILETTA CLICK-CLACK
CLICK-CLACK PLUG / СТОК 
CLICK-CLACK
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VASCHE INTEGRATE IN MARMORESINA Senza troppopieno.
HARD RESIN INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ ЛИТЬЕВОГО МРАМОРА Без слива.

ZP CVF006

ZP CVF003

ZP CVF005

P.
53

,3 28
,8

9

59 15,7

32 13

MIN.70
MAX 185 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 300

60 16

31

P.
53

,3 29
,3 9,

8

10,5

MIN.70
MAX 185 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 300

1450

31

P.
53

,3

29

9,
5

12,9

MIN.60
MAX 180 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 300

Con copripiletta in finitura
Scarico a scomparsa continuo
With plug cover in the same material
Concealed free flow
С накладкой в отделке
Скрытый слив

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Le vasche sono fornite senza troppopieno di serie. Versione con troppopieno a richiesta dove specificato.
Basins are standard supplied WITHOUT overflow; on request, the overflow can be supplied, but only where possible.
Переливной клапан в стандартный комплект поставки чаш не входит. Вариант с переливом предоставляется по заказу, если это указано.

TROPPOPIENO
OVERFLOW 
СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива
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ZP CVF007

ZP CVF008

ZP CVF009

P.
53

,3 30
,3 10

,8

15

31

50

13

MIN.60

MAX 270
MAX 165 (dx-sx)

P.
53

,3
 

P
.5

3,
3 28

,3 8,
8

15

31

60

13

MIN.70
MAX 170 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 270

58,6 15

31
,6

P
.5

3,
3 27

7,
5

13

MIN.70
MAX 170 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 270

ZP CVF011
1560

31

P.
53

,3 30
,3

7,
5

10

MIN.70
MAX 185 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 300

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Scarico a scomparsa continuo
Concealed free flow
Скрытый слив

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

VASCHE INTEGRATE IN MARMORESINA Senza troppopieno.
HARD RESIN INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ ЛИТЬЕВОГО МРАМОРА Без слива.
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PIANI AL ML IN TECNORIL® 
TECNORIL® TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М TECNORIL® 

H.
1.2

T1

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 100

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

            

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

            w

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 360 CM

*MAX 250 CM

*MAX 250 CM

T1 Tecnoril®

Bianco opaco
Matt Bianco
Белый матовый

5.8 2 TM T00 ALZ 58 167

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 385

1.2 20÷42 TM T42 DRT 00 435

1.2 43÷54 TM T54 DRT 00 458



157

MENSOLONI AL ML IN TECNORIL® 
TECNORIL® TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM 
БОЛЬШАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М TECNORIL® 

H.
6-12-16

ProfH Codice

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 10 100

13
,6

20

            

ZP WLV MNS 03 391

13,6

35 / 50

30
VANO A GIORNO FRONTALE 
Solo per mensoloni H.16 cm

FRONTAL STORAGE OPEN COMPARTMENT
ONLY for tops in high thickness H.16 cm

ОТКРЫТОЕ ПЕРЕДНЕЕ ОТДЕЛЕНИЕ 
Только для консолей H.16 см

            

Larg 35
Width 35/Ширина 35 ZP WLV MNS 01 601

Larg 50
Width 50/Ширина 50 ZP WLV MNS 02 675

T1

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

            

10 STAFFA PER MENSOLONE

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ

            

ZC ATS S46 01 36

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            ZP W00 FR0 01 25

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 250 CM

*MAX 250 CM

T1 Tecnoril®

Bianco opaco
Matt Bianco
Белый матовый

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 385

16 20÷42 TM T42 MTD 01 811

16 43÷54 TM T54 MTD 01 840

12 20÷42 TM T42 MTD 00 776

12 43÷54 TM T54 MTD 00 801

6 20÷42 TM T42 MTD 02 711

6 43÷54 TM T54 MTD 02 761

LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

16

16

VANO A GIORNO LATERALE 
Solo per mensoloni H.16 cm

LATERAL STORAGE OPEN COMPARTMENT 
ONLY for tops in high thickness H.16 cm

БОКОВОЕ ОТКРЫТОЕ ОТДЕЛЕНИЕ 
Только для консолей H.16 см
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CodiceCodice

VASCHE INTEGRATE IN TECNORIL® Senza troppopieno.
TECNORIL® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ TECNORIL® Без слива.

ML

+ =

L.60xP.31xH.15

ZP CVF011 551

L.58.6xP.31.6xH.15
ZP CVF009 466

L.60xP.31xH.15
ZP CVF008 466

L.50xP.31xH.15
ZP CVF007 466

L.59xP.32xH.15.7
ZP CVF006 466

L.50xP.31xH.14
ZP CVF005 466

L.60xP.31xH.16

ZP CVF003 528

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

51

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

51

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

51

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

51

TROPPOPIENO
OVERFLOW

СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

ZP WLV TRP 01

51

Vasca integrata
Integrated basin - Встроенная 

раковина

T1T1

MAGGIORAZIONE PER 2° VASCA
Da sommare al prezzo di 2 vasche integrate

EXTRA CHARGE FOR SECOND BASIN
To be added to the price of the top with 2 integrated basins

НАЦЕНКА ЗА 2-Ю РАКОВИНУ
Суммировать со стоимостью 2 встроенных раковин

PILETTA SCARICO LIBERO
FREE FLOW 
PLUGСЛИВНОЙ ТРАП

ZC KSP IL0 12 63

ZC KSP IL0 11 85

ZP WMG VF2 00 138

PILETTA CLICK-CLACK
CLICK-CLACK PLUG / СТОК 
CLICK-CLACK
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VASCHE INTEGRATE IN TECNORIL® Senza troppopieno.
TECNORIL® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ TECNORIL® Без слива.

ZP CVF006

ZP CVF003

ZP CVF005

P.
53

,3 28
,8

9

59 15,7

32 13

MIN.70
MAX 185 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 300

60 16

31

P.
53

,3 29
,3 9,

8

10,5

MIN.70
MAX 185 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 300

1450

31

P.
53

,3

29

9,
5

12,9

MIN.60
MAX 180 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 300

Con copripiletta in finitura
Scarico a scomparsa continuo
With plug cover in the same material
Concealed free flow
С накладкой в отделке
Скрытый слив

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Le vasche sono fornite senza troppopieno di serie. Versione con troppopieno a richiesta dove specificato.
Basins are standard supplied WITHOUT overflow; on request, the overflow can be supplied, but only where possible.
Переливной клапан в стандартный комплект поставки чаш не входит. Вариант с переливом предоставляется по заказу, если это указано.

TROPPOPIENO
OVERFLOW 
СЛИВ-ПЕРЕЛИВ

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива
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VASCHE INTEGRATE IN TECNORIL® Senza troppopieno.
TECNORIL® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ TECNORIL® Без слива.

ZP CVF007

ZP CVF008

ZP CVF009

P.
53

,3 30
,3 10

,8

15

31

50

13

MIN.60

MAX 270
MAX 165 (dx-sx)

P.
53

,3
 

P
.5

3,
3 28

,3 8,
8

15

31

60

13

MIN.70
MAX 170 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 270

58,6 15

31
,6

P
.5

3,
3 27

7,
5

13

MIN.70
MAX 170 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 270

ZP CVF011
1560

31

P.
53

,3 30
,3

7,
5

10

MIN.70
MAX 185 (dx-sx)

P.
53

,3
 

MAX 300

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Anche con troppopieno
Also with overflow
Также с водосливом

Scarico a scomparsa continuo
Concealed free flow
Скрытый слив

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива

Misure senza troppopieno
Sizes without overflow
Измерения без перелива
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ALZATA SCATOLATA AL ML IN TECNORIL®, SP.3,5 CM 
TECNORIL® UPSTAND IN HIGH THICKNESS TH.3,5 CM PER LM 
КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М ИЗ TECNORIL®, Ш.3,5 CM 

H.
31

T1

LAVORAZIONI PER ALZATE SCATOLATE
CUTS FOR UPSTANDS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ ДЛЯ КОРОБЧАТЫХ ЦОКОЛЕЙ

LED SU ALZATA
Illuminazione a LED inclusa

LED LIGHTING ON UPSTAND
LED strip included

СВЕТОДИОД НА ЦОКОЛЕ
Со светодиодным освещением

            

ZP W00 LDA 01 175

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA
SOLO per miscelatore Sly (ZC AMP SLY ...)

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND
ONLY Sly mixer (ZC AMP SLY ...)

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ 
БОРТИКЕ
ТОЛЬКО для смесителя SLY (ZC AMP SLY ...)

            

ZP W00 FR0 01 25

ALZATA SCATOLATA AL ML

UPSTAND IN HIGH THICKNESS PER LM

КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ

            

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 250 CM

T1 Tecnoril®

Bianco opaco
Matt Bianco
Белый матовый

31 3.5 TM T00 ALZ S2 646
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ALZATA SCATOLATA AL ML IN TECNORIL®, SP.11 CM 
TECNORIL® UPSTAND IN HIGH THICKNESS TH.11 CM PER LM 
КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М ИЗ TECNORIL®, Ш.11 CM 

H.
31

T1

LAVORAZIONI PER ALZATE SCATOLATE
CUTS FOR UPSTANDS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ ДЛЯ КОРОБЧАТЫХ ЦОКОЛЕЙ

ALZATA SCATOLATA AL ML

UPSTAND IN HIGH THICKNESS PER LM

КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ

            

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA
SOLO miscelatori serie Short o miscelatori autoportanti (vedi pagg. 191-193-194)

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND
ONLY Short version mixers or self-supporting mixers installable (see on pages 
191-193-194)

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ
ТОЛЬКО смесители серии Short (см. стр. 191-193-194)

            

ZP W00 FR0 01 25

25,6

10

25,6

PORTAOGGETTI FRONTALE
Indicare la posizione

FRONTAL STORAGE OPEN COMPARTMENT
Indicate the position

ДЕРЖАТЕЛЬ ПРЕДМЕТОВ ПЕРЕДНИЙ
Указать положение

            

ZP WLV ALZ 01 395

25,6 8,6

3,5
PORTAOGGETTI SUPERIORE
Indicare la posizione

UPPER STORAGE OPEN COMPARTMENT
Indicate the position

ДЕРЖАТЕЛЬ ПРЕДМЕТОВ ВЕРХНИЙ
Указать положение

            

ZP WLV ALZ 02 290

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

*MAX 250 CM

T1 Tecnoril®

Bianco opaco
Matt Bianco
Белый матовый

31 11 TM T00 ALZ S6 695
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PIANI AL ML IN ECOMALTA® OLTREMATERIA® 
ECOMALTA® OLTREMATERIA® TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М ECOMALTA® OLTREMATERIA® 

H.
1.2

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

            

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ 
ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 80

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

E1

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

*MAX 360 CM

*MAX 250 CM

*MAX 250 CM

E1 Ecomalta® Oltremateria®

Beige - Nebbia
Fango - Argilla
Talco - Sand

5.8 2 TM T00 ALZ 58 185

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 410

1.2 20÷42 TM T42 DRT 00 477

1.2 43÷54 TM T54 DRT 00 526
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MENSOLONI AL ML IN ECOMALTA® OLTREMATERIA® 
ECOMALTA® OLTREMATERIA® TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM 
БОЛЬШАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М ECOMALTA® OLTREMATERIA® 

E1

LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД 
СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 10 80

10

STAFFA PER MENSOLONE

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ

            

ZC ATS S46 01 36

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

            

*MAX 360 CM

*MAX 250 CM

E1 Ecomalta® Oltremateria®

Beige - Nebbia
Fango - Argilla
Talco - Sand

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

            

*MAX 360 CM

6 20÷42 TM T42 MTD 02 691

6 43÷54 TM T54 MTD 02 711

12 20÷42 TM T42 MTD 00 701

12 43÷54 TM T54 MTD 00 721

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 410

H.
6-12
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Codice

VASCHE INTEGRATE IN ECOMALTA® OLTREMATERIA® Senza troppopieno.
ECOMALTA® OLTREMATERIA® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ ECOMALTA® OLTREMATERIA® Без слива.

ML

+ =

E1

L.60xP.31xH.13

ZP SHP012 630

L.50xP.31xH.13

ZP SHP011 630

ZP WMG VF2 00 85

MAGGIORAZIONE PER 2° VASCA
Da sommare al prezzo di 2 vasche integrate

EXTRA CHARGE FOR SECOND BASIN
To be added to the price of the top with 2 integrated basins

НАЦЕНКА ЗА 2-Ю РАКОВИНУ
Суммировать со стоимостью 2 встроенных раковин

Vasca integrata
Integrated basin - Встроенная раковина

PILETTA SCARICO LIBERO
FREE FLOW PLUG / СЛИВНОЙ ТРАП

PILETTA CLICK-CLACK
CLICK-CLACK PLUG / СТОК CLICK-CLACK

ZC KSP IL0 12 91

ZC KSP IL0 11 114
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VASCHE INTEGRATE IN ECOMALTA® OLTREMATERIA® Senza troppopieno.
ECOMALTA® OLTREMATERIA® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ ECOMALTA® OLTREMATERIA® Без слива.

ZP SHP012

ZP SHP011
50 13

31

P
.5

3,
3

7,
5

27

11

MIN.60
MAX 270

P
.5

3,
3

7,
5

60

31

27

53
,3

13

11

MIN.70

MAX 270

P
.5

3,
3

MAX 170 (dx-sx)
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H.
31

E1

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

ALZATA SCATOLATA AL ML

UPSTAND IN HIGH THICKNESS PER LM

КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ

            

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA
SOLO per miscelatore Sly (ZC AMP SLY ...)

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND
ONLY Sly mixer (ZC AMP SLY ...)

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ
ТОЛЬКО для смесителя SLY (ZC AMP SLY ...)

            

ZP W00 FR0 01 25

*MAX 360 CM

LED SU ALZATA
Illuminazione a LED inclusa

LED LIGHTING ON UPSTAND
LED strip included

СВЕТОДИОД НА ЦОКОЛЕ
Со светодиодным освещением

            

ZP W00 LDA 01 175

E1 Ecomalta® Oltremateria®

Beige - Nebbia
Fango - Argilla
Talco - Sand

31 3.5 TM T00 ALZ S2 606

ALZATA SCATOLATA AL ML IN ECOMALTA® OLTREMATERIA®, SP.3,5 CM 
ECOMALTA® OLTREMATERIA® UPSTAND IN HIGH THICKNESS TH.3,5 CM PER LM 
КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М ИЗ ECOMALTA® OLTREMATERIA®, Ш.3,5 CM 
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PIANI AL ML IN WALLCRETE BY KERAKOLL 
WALLCRETE BY KERAKOLL TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦЫ ЗА ПОГ. М ИЗ WALLCRETE BY KERAKOLL 

H.
1.2

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

            

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД 
СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 125

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

            

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

K1
*MAX 270 CM

*MAX 270 CM

*MAX 270 CM

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

K1 Wallcrete
Bianco - Argilla
Liquirizia - Castoro

5.8 2 TM T00 ALZ 58 152

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 340

1.2 20÷42 TM T42 DRT 00 361

1.2 43÷54 TM T54 DRT 00 461
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MENSOLONI AL ML IN WALLCRETE BY KERAKOLL 
WALLCRETE BY KERAKOLL TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM 
КОНСОЛИ ЗА ПОГ. М ИЗ WALLCRETE BY KERAKOLL 

H.
6-12

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД 
СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 10 100

10

STAFFA PER MENSOLONE

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ

            

ZC ATS S46 01 36

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

K1
*MAX 270 CM

*MAX 270 CM

LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

K1 Wallcrete
Bianco - Argilla
Liquirizia - Castoro

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 340

6 20÷42 TM T42 MTD 02 526

6 43÷54 TM T54 MTD 02 581

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

12 20÷42 TM T42 MTD 00 561

12 43÷54 TM T54 MTD 00 661

*MAX 270 CM
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Codice

VASCHE INTEGRATE IN WALLCRETE BY KERAKOLL Senza troppopieno.
WALLCRETE BY KERAKOLL INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ WALLCRETE BY KERAKOLL Без слива.

ML

+ =

K1

L.60xP.30xH.14

L.70xP.30xH.14

ZP KRK002 410

ZP KRK003 410

L.50xP.30xH.14

ZP KRK001 410

Vasche integrata
Integrated basins - Встроенные раковины

ZP WMG VF2 00 -

MAGGIORAZIONE PER 2° VASCA
Da sommare al prezzo di 2 vasche integrate

EXTRA CHARGE FOR SECOND BASIN
To be added to the price of the top with 2 integrated basins

НАЦЕНКА ЗА 2-Ю РАКОВИНУ
Суммировать со стоимостью 2 встроенных раковин
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VASCHE INTEGRATE IN WALLCRETE BY KERAKOLL Senza troppopieno.
WALLCRETE BY KERAKOLL INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ WALLCRETE BY KERAKOLL Без слива.

ZP KRK003

ZP KRK002

ZP KRK001
50

30

14

P
.5

3,
3

7,
5

26
,5

12

MIN.60
MAX 290

P
.5

3,
3

70

30

P
.5

3,
3

7,
5

26
,5

14

12

60 14

12

30

P
.5

3,
3

7,
5

26
,5

MIN.85
MAX 290

P
.5

3,
3

MIN.70
MAX 290

P
.5

3,
3
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H.
31

K1
*MAX 270 CM

LAVORAZIONI PER ALZATE SCATOLATE
CUTS FOR UPSTANDS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ ДЛЯ КОРОБЧАТЫХ ЦОКОЛЕЙ

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

ALZATA SCATOLATA AL ML

UPSTAND IN HIGH THICKNESS PER LM

КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ

            

LED SU ALZATA
Illuminazione a LED inclusa

LED LIGHTING ON UPSTAND
LED strip included

СВЕТОДИОД НА ЦОКОЛЕ
Со светодиодным освещением

            

ZP W00 LDA 01 175

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA
SOLO per miscelatore Sly (ZC AMP SLY ...)

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND
ONLY Sly mixer (ZC AMP SLY ...)

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ 
НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ
ТОЛЬКО для смесителя SLY (ZC AMP SLY ...)

            

ZP W00 FR0 01 25

K1 Wallcrete by Kerakoll
Bianco - Argilla
Liquirizia - Castoro

31 3.5 TM T00 ALZ S2 336

ALZATA SCATOLATA AL ML IN WALLCRETE BY KERAKOLL, SP.3,5 CM 
WALLCRETE BY KERAKOLL UPSTAND IN HIGH THICKNESS TH.3,5 CM PER LM 
КОРОБЧАТЫЙ ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ. М ИЗ WALLCRETE BY KERAKOLL, ТОЛЩ. 3,5 СМ 
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ProfH Codice

PIANI AL ML IN HPL 
HPL TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦЫ ЗА ПОГ. М ИЗ HPL 

H.
1

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

            

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

            

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ 
НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ 
ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 00 40

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

C2 HPL
Carnico
Graniglia Black
Graniglia Color
Pietra Black & White

Pietra Graffite
Rovere Slavonia
Alpe 
Arena

Black
Canapa
Oceano
Urban

5.8 2 TM T00 ALZ 58 251

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 400

*MAX 360 CM

*MAX 250 CM

*MAX 250 CM

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

C2

1 20÷42 TM T42 DRT 00 400

1 43÷54 TM T54 DRT 00 420
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ProfH Codice

MENSOLONI AL ML IN HPL 
HPL TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM 
БОЛЬШАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М HPL 

H.
6-12

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

            

10

STAFFA PER MENSOLONE

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ

            

ZC ATS S46 01 36

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ 
НАПРИСТЕНОЧНОМ БОРТИКЕ

            

ZP W00 FR0 01 25

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ 
ИЛИРАКОВИНЫ НАД СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 10 40

LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 400

*MAX 250 CM

*MAX 250 CM

* Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / * For bigger sizes, please contact our sales office / Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

C2 HPL
Carnico
Graniglia Black
Graniglia Color
Pietra Black & White

Pietra Graffite
Rovere Slavonia
Alpe 
Arena

Black
Canapa
Oceano
Urban

C2

*MAX 250 CM

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

            

6 20÷42 TM T42 MTD 02 455

6 43÷54 TM T54 MTD 02 481

12 20÷42 TM T42 MTD 00 540

12 43÷54 TM T54 MTD 00 565
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Codice

VASCHE INTEGRATE IN HPL Senza troppopieno.
HPL INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ HPL Без слива.

Vasca integrata
Integrated basin - Встроенная раковина

ML

+ =

L.60xP.31xH.12

L.70xP.31xH.12

L.50xP.31xH.12

L.60xP.31xH.12

L.50xP.31xH.12

L.70xP.31xH.12

C2

ZP CVF019 851

ZP CVF020 926

ZP CVF024 1001

ZP CVF023 1101

ZP CVF022 1052

ZP CVF027 776

ZP WMG VF2 00 -

MAGGIORAZIONE PER 2° VASCA
Da sommare al prezzo di 2 vasche integrate

EXTRA CHARGE FOR SECOND BASIN
To be added to the price of the top with 2 integrated basins

НАЦЕНКА ЗА 2-Ю РАКОВИНУ
Суммировать со стоимостью 2 встроенных раковин
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VASCHE INTEGRATE IN HPL Senza troppopieno.
HPL INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ HPL Без слива.

50

31

12

10

28
,5

8

P.
53

,3

60

31

12

10

28
,5

8

P.
53

,3

70

31

12

10

28
,5

8

P.
53

,3

50

31

12

9 28
,5

8

P.
53

,3

MIN.60
MAX 175 (dx-sx)

P.
53

,3

MAX 290

MIN.70

MAX 290

P.
53

,3

MAX 180 (dx-sx)

MIN.85

MAX 290

P.
53

,3

MAX 187,5 (dx-sx)

MIN.60
MAX 175 (dx-sx)

P.
53

,3

MAX 290

ZP CVF024

ZP CVF020

ZP CVF019

ZP CVF027
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VASCHE INTEGRATE IN HPL Senza troppopieno.
HPL INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ HPL Без слива.

60

31

12

9 28
,5

8

P.
53

,3

70

31

12

9 28
,5

8

P.
53

,3

MIN.70
MAX 290

P
.5

3,
3

MIN.85

MAX 290

P.
53

,3

MAX 187,5 (dx-sx)

ZPCVF022

ZPCVF023



PIANI AL ML IN GRES E LAMINAM® 
GRES AND LAMINAM® TOPS PER LM 
СТОЛЕШНИЦЫ ЗА ПОГ. М ИЗ GRES И LAMINAM® 

H.
1.1

178

B1 L1Prof B1 L1L0 L2CodiceH

PIANO AL ML

TOP PER LM

СТОЛЕШНИЦА ЗА ПОГ.М

            

1.1 20÷42 TM T42 DRT 00 730 718 730 846

1.1 43÷54 TM T54 DRT 00 871 856 871 1016

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 495 479 495 601

*MAX 280 CM

*MAX 280 CM

*MAX 280 CM

            

ZP W00 FR0 01 25 25 25 25

            

ZP W00 APP 00 75 75 75 75

LAVORAZIONI PER PIANI E ALZATE
CUTS FOR TOPS AND UPSTANDS
РАБОТЫ ДЛЯ СТОЛЕШНИЦ И ЦОКОЛЕЙ

*Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / *For bigger sizes, please contact our sales office / *Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

B1 Gres L0 Laminam® - I Naturali L1 Laminam® - Collection L2 Laminam® - I Naturali

Graniglia Pietra di Savoia Grigia - 
Pietra di Savoia Antracite - 
Pietra di Savoia Perla

Bianco Assoluto opaco - 
Nero Assoluto opaco

Emperador Extra lucido - 
Bianco Statuario venato 
lucido - Calacatta Oro 
venato lucido - Noir Desir 
lucido - Pietra Grey lucido -
Statuarietto lucido   

L0 Laminam® - Fokos L1 Laminam® - I Naturali

L0

Roccia - Terra

Laminam® - Ossido

Bruno - Nero

Calacatta Oro venato opaco 
- Nero greco opaco - Noir 
Desir opaco - Pietra Grey 
opaco - Statuaritto opaco 
- Bianco statuario venato 
opaco- Ardesia Bianco a 
spacco - Ardesia Nero a 
spacco

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД 
СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA
Indicare la posizione del miscelatore

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND
Indicate the position of the mixer

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ 
БОРТИКЕ
Указать положение смесителя

ALZATINA AL ML

UPSTAND PER LM

СЪЕМНАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М

5.8 2 TM T00 ALZ 58 255 255 255 255
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Prof B1 L1L0 L2CodiceH

MENSOLONI AL ML IN GRES E LAMINAM® 
GRES AND LAMINAM® TOPS IN HIGH THICKNESS PER LM 
БОЛЬШАЯ ПОЛКА ЗА ПОГ.М GRES E LAMINAM® 

LAVORAZIONI E SUPPORTI PER MENSOLONI
CUTS AND BRACKETS FOR TOPS IN HIGH THICKNESS
РАБОТЫ И ОПОРЫ ДЛЯ КОНСОЛЕЙ

Per misure superiori contattare il nostro ufficio commerciale / *For bigger sizes, please contact our sales office / *Для больших размеров, свяжитесь с нашим 
отделом продаж

ALZATA AL ML

UPSTAND PER LM

ЦОКОЛЬ ЗА ПОГ.М

            

MENSOLONE AL ML

TOP IN HIGH THICKNESS PER LM

БОЛЬШАЯ ПОЛКАЗА ПОГ.М

            

10

STAFFA PER MENSOLONE

BRACKET FOR TOP IN HIGH THICKNESS

КРОНШТЕЙН ДЛЯ БОЛЬШОЙ ПОЛКИ

            

ZC ATS S46 01 36 36 36 36

FORO SINGOLO PER MISCELATORE SU ALZATA
Indicare la posizione del miscelatore

SINGLE CUT FOR MIXER ON UPSTAND
Indicate the position of the mixer

ОДНО ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ СМЕСИТЕЛЯ НАПРИСТЕНОЧНОМ 
БОРТИКЕ
Указать положение смесителя

            

ZP W00 FR0 01 25 25 25 25

FORO LAVABO APPOGGIO O SOPRAPIANO
Con foro rubinetto

CUT FOR STANDING BASIN OR OVERTOP BASIN
With hole for mixer

ОТВЕРСТИЕ ДЛЯ НАКЛАДНОЙ РАКОВИНЫ ИЛИРАКОВИНЫ НАД 
СТОЛЕШНИЦЕЙ
С отверстием крана

            

ZP W00 APP 10 25 25 25 25

*MAX 250 CM

*MAX 250 CM

6 20÷42 TM T42 MTD 02 675 641 675 801

6 43÷54 TM T54 MTD 02 806 787 806 956

12 20÷42 TM T42 MTD 00 721 689 721 836

12 43÷54 TM T54 MTD 00 851 832 851 956

B1 Gres L0 Laminam® - I Naturali L1 Laminam® - Collection L2 Laminam® - I Naturali

Graniglia Pietra di Savoia Grigia - 
Pietra di Savoia Antracite - 
Pietra di Savoia Perla

Bianco Assoluto opaco - 
Nero Assoluto opaco

Emperador Extra lucido - 
Bianco Statuario venato 
lucido - Calacatta Oro 
venato lucido - Noir Desir 
lucido - Pietra Grey lucido -
Statuarietto lucido  

L0 Laminam® - Fokos L1 Laminam® - I Naturali

L0

Roccia - Terra

Laminam® - Ossido

Bruno - Nero

Calacatta Oro venato opaco 
- Nero greco opaco - Noir 
Desir opaco - Pietra Grey 
opaco - Statuaritto opaco 
- Bianco statuario venato 
opaco- Ardesia Bianco a 
spacco - Ardesia Nero a 
spacco

10÷36 2 TM T00 ALZ 42 495 479 495 601

H.
6-12
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VASCHE INTEGRATE IN GRES E LAMINAM® Senza troppopieno.
GRES AND LAMINAM® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ GRES И LAMINAM® Без слива.

L.48.4xH.12.5xP.29.4

ZP CVF015 966 948 966 1117

ZP CVF016 1021 992 1021 1176

ZP CVF017 1066 1047 1066 1227

ZP LAM001 1173 1071 1173 1340

Vasca integrata
Integrated basin - Встроенная раковина

ML Per piani con doppia vasca, sommare al prezzo del piano a mt 
lineare il prezzo di 2 vasche
For tops with 2 integrated basins add, to the price of the top per lm, 
the price of 2 basins
Для столешниц с двумя раковинами к цене столешницы за 
погонный метр суммируется цена 2 раковин

+ =

L.58.4xH.12.5xP.29.4

L.68.4xH.12.5xP.29.4

L.57.8xH.11.5xP.28.8

MAGGIORAZIONE PER 2° VASCA
Da sommare al prezzo di 2 vasche integrate

EXTRA CHARGE FOR SECOND BASIN
To be added to the price of the top with 2 integrated basins

НАЦЕНКА ЗА 2-Ю РАКОВИНУ
Суммировать со стоимостью 2 встроенных раковин

ZP WMG VF2 00 - - - -
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ZP CVF017

ZP LAM001

ZP CVF016

ZP CVF015
48,4

29
,4

P
.5

3,
3 26

,2 7,
5

12,5

7,7

MIN.60
MAX 280

P
.5

3,
3

68,4

29
,4

12,5

P
.5

3,
3 26

,2

7,
5

7,7

57,8

P
.5

3,
3 27

,8
5 7,

5

28
,8

11,5

9

58,4

P
.5

3,
3 26

,2 7,
5

29
,4

12,5

7,7

MIN.85
MAX 290

P
.5

3,
3

MIN.70
MAX 280

P
.5

3,
3

MIN.70
MAX 280

P
.5

3,
3

Scarico a scomparsa continuo
Concealed free flow
Скрытый слив

VASCHE INTEGRATE IN GRES E LAMINAM® Senza troppopieno.
GRES AND LAMINAM® INTEGRATED BASINS Without overflow.
ВСТРОЕННЫЕ РАКОВИНЫ ИЗ GRES И LAMINAM® Без слива.

Scarico a scomparsa continuo
Concealed free flow
Скрытый слив

Scarico a scomparsa continuo
Concealed free flow
Скрытый слив

Scarico a scomparsa continuo
Concealed free flow
Скрытый слив



182

99 P5Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

LAVABI 
BASINS 
РАКОВИНЫ 

4
4

44 14

7 0.03 ZC ALA P42 04 318 -

LAVABO DA APPOGGIO
In ceramica bianca

STANDING BASIN
In white ceramic

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
В белой керамике

SOL

Piletta click-clack a parte. Vedi pag. 195
Click-clack plug NOT included. See on page 195 
Сток click-clack отдельно. См. стр. 195

P5 Lavabi con finiture colorate
Basins with coloured finishes
Раковины с цветной отделкой

99 Lavabi in vetro e con finitura Bianco
Glass and with White finish basins 
Стеклянные раковины с белой отделкой

14Ø 40

4.5 0.03 ZC ALA P40 02 378 446

LAVABO DA APPOGGIO
In Marmoresina Bianco opaco o colore opaco (solo lato esterno, interno 
vasca sempre Bianco opaco)

STANDING BASIN
In matt Bianco Hard resin or externally in matt lacquered version (internal 
part of the basin always in matt Bianco)

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Из литьевого мрамора белого матового или матового цвета (только 
внешняя сторона, внутренняя сторона раковины всегда белая матовый)

STAY



183

99 P5Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

LAVABI 
BASINS 
РАКОВИНЫ 

16Ø 42

16Ø 42

10.5 0.03 ZC ALA P42 06 438 -

10.5 0.03 ZC ALA P42 08 983 -

LAVABO DA APPOGGIO
In ceramica bianca

STANDING BASIN
In white ceramic

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
В белой керамике

LAVABO DA APPOGGIO
In ceramica finitura Travertino

STANDING BASIN
In Travertino finish ceramic

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Керамическая отделка под травертин

GIRO 42

GIRO 42T

Ø 42 16

7 0.03 ZC ALA P50 06 713 713

LAVABO DA APPOGGIO
In ceramica opaca nei colori Bianco e Antracite

STANDING BASIN
In matt ceramic, Bianco and Antracite colours

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Из матовой керамики цвета белый и антрацитовый

PRINCE 2



184

99 P5Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

LAVABI 
BASINS 
РАКОВИНЫ 

48 12,5

32

5 0.02 ZC ALA P48 02 398 469

LAVABO DA APPOGGIO
In Marmoresina Bianco opaco o colore opaco (solo lato esterno, interno 
vasca sempre Bianco opaco)

STANDING BASIN
In matt Bianco Hard resin or externally in matt lacquered version (internal 
part of the basin always in matt Bianco)

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Из литьевого мрамора белого матового или матового цвета (только 
внешняя сторона, внутренняя сторона раковины всегда белая матовый)

SPEEN

48

38

12,5

6.5 0.03 ZC ALA P48 03 414 479

LAVABO DA APPOGGIO
In Marmoresina Bianco opaco o colore opaco (solo lato esterno, interno 
vasca sempre Bianco opaco)

STANDING BASIN
In matt Bianco Hard resin or externally in matt lacquered version (internal 
part of the basin always in matt Bianco)

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Из литьевого мрамора белого матового или матового цвета (только 
внешняя сторона, внутренняя сторона раковины всегда белая матовый)

SPEEN 2

58 12,5

38

7.5 0.03 ZC ALA P58 02 461 516

LAVABO DA APPOGGIO
In Marmoresina Bianco opaco o colore opaco (solo lato esterno, interno 
vasca sempre Bianco opaco)

STANDING BASIN
In matt Bianco Hard resin or externally in matt lacquered version (internal 
part of the basin always in matt Bianco)

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Из литьевого мрамора белого матового или матового цвета (только 
внешняя сторона, внутренняя сторона раковины всегда белая матовый)

SPEEN 3
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99 P5Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

14,555

32
,5

11 0.03 ZC ALA P53 01 543 -

LAVABO DA APPOGGIO
In ceramica bianca

STANDING BASIN
In white ceramic

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
В белой керамике

LINEA 55

LAVABI 
BASINS 
РАКОВИНЫ 

35

58 14

9 0.03 ZC ALA P58 01 322 -ICON

LAVABO DA APPOGGIO
In ceramica bianca

STANDING BASIN
In white ceramic

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
В белой керамике

64,5 12,5

41
,5

10 0.04 ZC ALA P65 01 451 -

LAVABO DA APPOGGIO
In ceramica bianca

STANDING BASIN
In white ceramic

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
В белой керамике

CLIPPER
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99 P5Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

LAVABI 
BASINS 
РАКОВИНЫ 

75

35

11

10 0.04 ZC ALA P75 05 1841 -

LAVABO DA APPOGGIO
In vetro fumè Grigio
Fondo verniciato in tinta

STANDING BASIN
In smoked glass in Grigio colour
The lower/external part of the basin is painted in a matching colour

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Стекло fumè Серое
Окраска днища в тон

H2O G

75

35

11

10 0.04 ZC ALA P75 06 1902 -

LAVABO DA APPOGGIO
In vetro fumè bronzato
Fondo verniciato in tinta

STANDING BASIN
In smoked glass in Bronzo colour
The lower/external part of the basin is painted in a matching colour

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Стекло fumè Бронзовое
Окраска днища в тон

H2O B

12,270
38

LAVABO DA APPOGGIO
In Solid Surface Bianco opaco

STANDING BASIN
In matt Bianco Solid Surface

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Из материала Solid Surface белого цвета, матового

POOL 70 16.50 0,009 ZC ALA P70 05 536 -
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99 P5Kg Vol Codice

Prezzo/Price/Цена

LAVABI 
BASINS 
РАКОВИНЫ 

4
5,

8

50,5 12

4
5,

8

50,5 12

9.35 0.01 ZC ALA P50 13 1376 -

10.18 ZC ALA P50 14 1401 -

LAVABO DA APPOGGIO
In HPL (Finiture disponibili vedi pag. 128)
Scarico a scomparsa continuo

STANDING BASIN
In HPL. (available finishes see on page 128)
Concealed free flow

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Из ДБСП. (Для отделок см.стр. 128)
Скрытый слив

LAVABO DA APPOGGIO
In HPL (Finiture disponibili vedi pag. 128)
Scarico a scomparsa continuo

STANDING BASIN
In HPL. (available finishes see on page 128)
Concealed free flow

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
Из ДБСП. (Для отделок см.стр. 128)
Скрытый слив

GIO’ 1

GIO’ 2

85,6 14

4
6

23 0.07 ZC ALA P85 03 958 1041MARTIN 1

LAVABO DA APPOGGIO
In Deimos® Bianco opaco
Con troppopieno
Compreso di tavoletta spostabile

STANDING BASIN
In matt Bianco Deimos®
With overflow
Small washing tablet included

НАКЛАДНАЯ РАКОВИНА
В Deimos® Матовый белый
С водосливом
Включающий разводную пластинку
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99KgFinitura Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

RUBINETTERIA 
MIXERS 
СИСТЕМА КРАНОВ 

FILL 1

99 Finitura
Finish/ Отделка

Cromo - Acciaio - Bianco opaco - 
Nero opaco - Nero satinato
 
 Chrome - Steel - Matt Bianco - 
Matt Nero - Satin Nero

Хромирование - Сталь - Белый 
матовый - Черный матовый - 
Черный полированный

18
,8 12.7

12,5

MISCELATORE BASSO

LOW MIXER

НИЗКИЙ СМЕСИТЕЛЬ

FILL 2

33
,5 27.7

16,5

MISCELATORE ALTO

HIGH MIXER

ВЫСОКИЙ СМЕСИТЕЛЬ

Cromo
Chrome

Хромирование
1.10 0.01 ZC AMN FLE 01 980

Acciaio
Steel
Сталь

1.10 0.01 ZC AMN FLE 51 1559

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.10 0.01 ZC AMN FLE 61 1656

Cromo
Chrome

Хромирование
0.88 0.01 ZC AMN FLE 02 610

Acciaio
Steel
Сталь

0.88 0.01 ZC AMN FLE 52 967

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
0.88 0.01 ZC AMN FLE 62 1026

Piletta click-clack a parte. Vedi pag. 195
Click-clack plug NOT included. See on page  195
Сток click-clack отдельно. См. стр. 195
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99Kg Vol CodiceFinitura

Prezzo
Price - Цена

RUBINETTERIA 
MIXERS 
СИСТЕМА КРАНОВ 

17
,5 9,5

12

Cromo
Chrome

Хромирование
1.9 0.01 ZC AMN CSS 03 353

Acciaio
Steel
Сталь

1.9 0.01 ZC AMN CSS 53 556

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.9 0.01 ZC AMN CSS 33 421

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.9 0.01 ZC AMN CSS 63 592

MISCELATORE BASSO

LOW MIXER

НИЗКИЙ СМЕСИТЕЛЬ

SIMPLY 1

FILL 3
16

,5

8

93

MISCELATORE PER BIDET
Piletta inclusa

MIXER FOR BIDET
Plug included

СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ БИДЕ
Трап включен

Cromo
Chrome

Хромирование
1,54 0.01 ZC AMP FLE 04 942

Acciaio
Steel
Сталь

1,54 0.01 ZC AMP FLE 54 1497

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1,54 0.01 ZC AMP FLE 64 1590

FILL

20.8

MISCELATORE A PARETE

WALL MIXER

HАСТЕННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ

Cromo
Chrome

Хромирование
0,94 0.01 ZC AMB FLE 03 698

Acciaio
Steel
Сталь

0,94 0.01 ZC AMB FLE 53 1107

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
0,94 0.01 ZC AMB FLE 63 1175
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99Kg Vol CodiceFinitura

Prezzo
Price - Цена

RUBINETTERIA 
MIXERS 
СИСТЕМА КРАНОВ 

17
,5

8

11

Cromo
Chrome

Хромирование
1.9 0.01 ZC AMB CSS 04 353

Acciaio
Steel
Сталь

1.9 0.01 ZC AMB CSS 54 556

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.9 0.01 ZC AMB CSS 34 421

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.9 0.01 ZC AMB CSS 64 592MISCELATORE PER BIDET

Piletta inclusa

MIXER FOR BIDET
Plug included

СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ БИДЕ
Трап включен

SIMPLY 3

20

6

Cromo
Chrome

Хромирование
1.8 0.01 ZC AMP CSS 01 488

Acciaio
Steel
Сталь

1.8 0.01 ZC AMP CSS 51 725

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.8 0.01 ZC AMP CSS 31 583

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.8 0.01 ZC AMP CSS 61 820MISCELATORE A PARETE

WALL MIXER

HАСТЕННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ

SIMPLY

32
,5 24

16,5

Cromo
Chrome

Хромирование
2.2 0.01 ZC AMN CSS 02 518

Acciaio
Steel
Сталь

2.2 0.01 ZC AMN CSS 52 719

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
2.2 0.01 ZC AMN CSS 32 619

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
2.2 0.01 ZC AMN CSS 62 870

MISCELATORE ALTO

HIGH MIXER

ВЫСОКИЙ СМЕСИТЕЛЬ

SIMPLY 2
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99Kg Vol CodiceFinitura

Prezzo
Price - Цена

RUBINETTERIA 
MIXERS 
СИСТЕМА КРАНОВ 

17
,5

9
,5

12
Cromo

Chrome
Хромирование

1.9 0.01 ZC AMN AMY 02 393

Acciaio
Steel
Сталь

1.9 0.01 ZC AMN AMY 52 619

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.9 0.01 ZC AMN AMY 32 469

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.9 0.01 ZC AMN AMY 62 658

MISCELATORE BASSO

LOW MIXER

НИЗКИЙ СМЕСИТЕЛЬ

AMY 1

SIMPLY TRIS

20

6

MISCELATORE A PARETE TRIFORO

THREE-HOLE WALL MIXER

НАСТЕННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ НА 3 ОТВЕРСТИЯ

SIMPLY SHORT

12

6

MISCELATORE A PARETE
Per alzate scatolate sp.11 cm

WALL MIXER
For upstands in high thickness th.11 cm

HАСТЕННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ
Для коробчатого цоколя Проф.11 см

Cromo
Chrome

Хромирование
1.7 0.01 ZC AMP CSS 05 488

Acciaio
Steel
Сталь

1.7 0.01 ZC AMP CSS 55 725

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.7 0.01 ZC AMP CSS 35 583

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.7 0.01 ZC AMP CSS 65 820

Cromo
Chrome

Хромирование
1.94 0.01 ZC AMP CSS 06 1120

Acciaio
Steel
Сталь

1.94 0.01 ZC AMP CSS 56 1783

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.94 0.01 ZC AMP CSS 36 1451

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.94 0.01 ZC AMP CSS 66 1892
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99Kg Vol CodiceFinitura

Prezzo
Price - Цена

RUBINETTERIA 
MIXERS 
СИСТЕМА КРАНОВ 

20

6

Cromo
Chrome

Хромирование
1.8 0.01 ZC AMP AMY 04 523

Acciaio
Steel
Сталь

1.8 0.01 ZC AMP AMY 54 777

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.8 0.01 ZC AMP AMY 34 625

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.8 0.01 ZC AMP AMY 64 878MISCELATORE A PARETE

WALL MIXER

HАСТЕННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ

AMY

17
,5

8

11

Cromo
Chrome

Хромирование
1.9 0.01 ZC AMB AMY 03 393

Acciaio
Steel
Сталь

1.9 0.01 ZC AMB AMY 53 619

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.9 0.01 ZC AMB AMY 33 469

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.9 0.01 ZC AMB AMY 63 658

MISCELATORE PER BIDET
Piletta inclusa

MIXER FOR BIDET
Plug included

СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ БИДЕ
Трап включен

AMY 3

32
,5 24

16,5

Cromo
Chrome

Хромирование
2.2 0.01 ZC AMN AMY 01 564

Acciaio
Steel
Сталь

2.2 0.01 ZC AMN AMY 51 784

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
2.2 0.01 ZC AMN AMY 31 674

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
2.2 0.01 ZC AMN AMY 61 948MISCELATORE ALTO

HIGH MIXER

ВЫСОКИЙ СМЕСИТЕЛЬ

AMY 2
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99Kg Vol CodiceFinitura

Prezzo
Price - Цена

RUBINETTERIA 
MIXERS 
СИСТЕМА КРАНОВ 

12

6

Cromo
Chrome

Хромирование
1.7 0.01 ZC AMP AMY 05 523

Acciaio
Steel
Сталь

1.7 0.01 ZC AMP AMY 55 777

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.7 0.01 ZC AMP AMY 35 625

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.7 0.01 ZC AMP AMY 65 878MISCELATORE A PARETE

Per alzate scatolate sp.11 cm

WALL MIXER
For upstands in high thickness th.11 cm

HАСТЕННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ
Для коробчатого цоколя Проф.11 см

AMY SHORT

23
16,5

Ø 4,8

30

Cromo
Chrome

Хромирование
1.9 0.01 ZC AMN PMB 02 520

Acciaio
Steel
Сталь

1.9 0.01 ZC AMN PMB 52 823

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.9 0.01 ZC AMN PMB 32 620

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.9 0.01 ZC AMN PMB 62 872MISCELATORE BASSO

Comando disponibile anche colore rosso

LOW MIXER
Control available also in Rosso colour

НИЗКИЙ СМЕСИТЕЛЬ
В наличии также команда красного цвета

INDUSTRIAL 1

MAGGIORAZIONE COMANDO ROSSO
EXTRA CHARGE FOR ROSSO COLOUR CONTROL

УВЕЛИЧЕНИЕ ЦЕНЫ ЗА ЦВЕТ РЫЧАГА  КРАСНОГО ЦВЕТА
ZP WLC MIX 01 25

33

16,5

Ø 4,8

4
0

Cromo
Chrome

Хромирование
2.2 0.01 ZC AMN PMB 01 712

Acciaio
Steel
Сталь

2.2 0.01 ZC AMN PMB 51 991

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
2.2 0.01 ZC AMN PMB 31 851

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
2.2 0.01 ZC AMN PMB 61 1199MISCELATORE ALTO

Comando disponibile anche colore rosso

HIGH MIXER
Control available also in Rosso colour

ВЫСОКИЙ СМЕСИТЕЛЬ
В наличии также команда красного цвета

INDUSTRIAL 2

MAGGIORAZIONE COMANDO ROSSO
EXTRA CHARGE FOR ROSSO COLOUR CONTROL

УВЕЛИЧЕНИЕ ЦЕНЫ ЗА ЦВЕТ РЫЧАГА  КРАСНОГО ЦВЕТА
ZP WLC MIX 01 25
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99Kg Vol CodiceFinitura

Prezzo
Price - Цена

RUBINETTERIA 
MIXERS 
СИСТЕМА КРАНОВ 

12

6

Cromo
Chrome

Хромирование
1.8 0.01 ZC AMP PMB 05 707

Acciaio
Steel
Сталь

1.8 0.01 ZC AMP PMB 55 1053

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.8 0.01 ZC AMP PMB 35 845

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.8 0.01 ZC AMP PMB 65 1190

MISCELATORE A PARETE
Per alzate scatolate sp.11 cm
Comando disponibile anche colore rosso

WALL MIXER
For upstands in high thickness th.11 cm
Control available also in Rosso colour

HАСТЕННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ
Для коробчатого цоколя Проф.11 см
В наличии также команда красного цвета

INDUSTRIAL SHORT

ZP WLC MIX 01 25

20

6

Cromo
Chrome

Хромирование
1.9 0.01 ZC AMP PMB 04 707

Acciaio
Steel
Сталь

1.9 0.01 ZC AMP PMB 54 1053

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.9 0.01 ZC AMP PMB 34 845

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.9 0.01 ZC AMP PMB 64 1190

MISCELATORE A PARETE
Comando disponibile anche colore rosso

WALL MIXER
Control available also in Rosso colour

HАСТЕННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ
В наличии также команда красного цвета

INDUSTRIAL

13

9

Ø 4,8

20

Cromo
Chrome

Хромирование
1.9 0.01 ZC AMB PMB 03 520

Acciaio
Steel
Сталь

1.9 0.01 ZC AMB PMB 53 823

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.9 0.01 ZC AMB PMB 33 620

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
1.9 0.01 ZC AMB PMB 63 872MISCELATORE PER BIDET

Piletta inclusa
Comando disponibile anche colore rosso

MIXER FOR BIDET
Plug included
Control available also in Rosso colour

СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ БИДЕ
Трап включен
В наличии также команда красного цвета

INDUSTRIAL 3

ZP WLC MIX 01 25

ZP WLC MIX 01 25

MAGGIORAZIONE COMANDO ROSSO
EXTRA CHARGE FOR ROSSO COLOUR CONTROL

УВЕЛИЧЕНИЕ ЦЕНЫ ЗА ЦВЕТ РЫЧАГА  КРАСНОГО ЦВЕТА

MAGGIORAZIONE COMANDO ROSSO
EXTRA CHARGE FOR ROSSO COLOUR CONTROL

УВЕЛИЧЕНИЕ ЦЕНЫ ЗА ЦВЕТ РЫЧАГА  КРАСНОГО ЦВЕТА

MAGGIORAZIONE COMANDO ROSSO
EXTRA CHARGE FOR ROSSO COLOUR CONTROL

УВЕЛИЧЕНИЕ ЦЕНЫ ЗА ЦВЕТ РЫЧАГА  КРАСНОГО ЦВЕТА
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99Kg Vol CodiceFinitura

Prezzo
Price - Цена

RUBINETTERIA 
MIXERS 
СИСТЕМА КРАНОВ 

28
,5

17

Ø 5,5

9,8

6,
5

Cromo
Chrome

Хромирование
1.8 0.01 ZC AMN MRG 01 693

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
1.8 0.01 ZC AMN MRG 21 835

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.8 0.01 ZC AMN MRG 31 835

MISCELATORE CON COMANDO REMOTO
Salvo diversa indicazione, il comando remoto verrà posizionato a 
discrezione del ns Ufficio Tecnico  

MIXER WITH REMOTE CONTROL
Unless otherwise indicated, the remote control will be placed at our 
technical office discretion

СМЕСИТЕЛЬ С УДАЛЕННЫМ УПРАВЛЕНИЕМ
Если не указано иное, удаленное управление будет размещено по 
усмотрению нашего Технического Отдела.

MIRAGE

 6

Ø
 5

19,5

Cromo
Chrome

Хромирование
1 0.01 ZC AMP SLY 01 516

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
1 0.01 ZC AMP SLY 21 617

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1 0.01 ZC AMP SLY 31 617

MISCELATORE
Solo per alzate scatolate sp.3,5 cm

MIXER 
ONLY for upstands in high thickness th.3,5 cm

СМЕСИТЕЛЬ 
Для коробчатого цоколя Проф.3,5 см

SLY

Cromo
Chrome

Хромирование
0.2 0.01 ZC KSP IL0 01 46

Acciaio
Steel
Сталь

0.2 0.01 ZC KSP IL5 01 86

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
0.2 0.01 ZC KSP IL2 01 70

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
0.2 0.01 ZC KSP IL3 01 70

Nero satinato
Satin Nero

Черный полированный
0.2 0.01 ZC KSP IL6 01 88

PILETTA CLICK-CLACK O A SCARICO LIBERO

CLICK-CLACK OR FREE FLOW PLUG

СТОК CLICK-CLACK OR СКРЫТЫЙ НЕПРЕРЫВНЫЙ СЛИВ

PILETTA A SCARICO LIBERO
Con marchio Cerasa - Supporto in plastica

FREE FLOW PLUG
With Cerasa logo - Plastic support

СВОБОДНЫЙ СЛИВ
С маркой Cerasa - Пластиковый держатель

Cromo
Chrome

Хромирование
ZC KSP IL0 02 36



196

99Kg Vol CodiceFinitura

Prezzo
Price - Цена

SIFONI 
SIPHONS 
СИФОНЫ 

36

Ø7,7
Ø3,2

Ø5

G1”1/4

5,8
Min.12
Max.16

Cromo
Chrome

Хромирование
1 0.01 ZC ASC R00 11 293

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1 0.01 ZC ASN R00 11 520

SIFONE

SIPHON

СИФОН

36 Ø7,7
Ø3,2

5

9,2

4,1
min.10-max11,5

G1”1/4

Cromo
Chrome

Хромирование
1.5 0.01 ZC ASC R00 10 162

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
1.5 0.01 ZC ASN R00 10 264

MIN. 8 CM
MAX 30 CM

M
IN

. 11,5 C
M

M
A

X
 33 C

M H2O
MIN.5 CM

MAX 9,2 CM

M
IN

. 9
,5

 C
M

 
M

A
X

 13
,5

 C
M

5

MIN. 5,5 CM
MAX 17,5 CM

Bianco
Bianco
Белый

0.6 0.01 ZC ASB S00 00 24

MIN. 8 CM
MAX 30 CM

M
IN

. 11,5 C
M

M
A

X
 33 C

M H2O
MIN.5 CM

MAX 9,2 CM

M
IN

. 9
,5

 C
M

 
M

A
X

 13
,5

 C
M

5

MIN. 5,5 CM
MAX 17,5 CM

SIFO 2

SIFO 3

SIFO 1

SIFONE

SIPHON

СИФОН

SIFONE SALVASPAZIO

SPACE-SAVING SIPHON

СИФОН КОМПАКТНЫЙ
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

ACCESSORI 
ACCESSORIES 
АКСЕССУАРЫ 

1,66 0,01 ZC AIS C28 25 186

VASSOIO PORTAOGGETTI IN LEGNO
Per interno cassetti e per appoggio su piano
Finitura Grigio scuro

WOODEN STORAGE TRAY
For drawers and standing on tops
Dark grey finish

ДЕРЕВЯННЫЙ ЯЩИК
Для внутренних ящиков и для установки на столешницу
Темно-серая отделка

ORGANIZER 1

24,96,7
27

,3

2,19 0,01 ZC AIS C28 15 130ORGANIZER 2

14,9

27
,3

6,7

4,49 0,01 ZC AIS C28 10 77ORGANIZER 3

27
,3

9,96,7

VASSOIO PORTAOGGETTI IN LEGNO
Per interno cassetti o per appoggio su piano
Finitura Grigio scuro

WOODEN STORAGE TRAY
For drawers and standing on tops
Dark grey finish

ДЕРЕВЯННЫЙ ЯЩИК
Для внутренних ящиков и для установки на столешницу
Темно-серая отделка

VASSOIO PORTAOGGETTI IN LEGNO
Per interno cassetti o per appoggio su piano
Finitura Grigio scuro

WOODEN STORAGE TRAY
For drawers and standing on tops
Dark grey finish

ДЕРЕВЯННЫЙ ЯЩИК
Для внутренних ящиков и для установки на столешницу
Темно-серая отделка
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

ACCESSORI 
ACCESSORIES 
АКСЕССУАРЫ 

0.8 0.01 ZC AIS C34 29 76

29,1 34,2

5

3 0.01 ZC AZA P00 01 173CAVO

3 0.01 ZC A03 838 12 134APPO
212

39

SEPARATORI PER CASSETTI
Finitura Grigio chiaro

DRAWER DIVIDERS
Light grey finish

РАЗДЕЛИТЕЛИ ДЛЯ ЯЩИКОВ
Светло-серая отделка

PORTAOGGETTI
Finitura Nichel

STORAGE ELEMENT
Nickel finish

ДЕРЖАТЕЛЬ ПРЕДМЕТОВ
Отделка Nichel

PORTASAPONE
In Deimos® Bianco opaco

SOAP DISH
In matt Bianco Deimos®

МЫЛЬНИЦА
В Deimos® Матовый белый

10

34,7

7

11

31
13
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

ACCESSORI 
ACCESSORIES 
АКСЕССУАРЫ 

0.5 0.02 ZC APF R45 01 66SLIM

45,9

7,5

PORTASCIUGAMANO
Per fianco base
Finitura nero opaco

TOWEL HOLDER
For base unit side mounting
Matt Nero finish

ПОЛОТЕНЦЕДЕРЖАТЕЛЬ
Для боковин тумбы
Отделка Черный матовый

1 0.03 ZC APM R00 30 119ANGLE

30
4,5

4
,5

4

4
0

PORTASCIUGAMANO ANGOLARE H.4 CM
Per mensoloni
Finitura Nichel

ANGULAR TOWEL HOLDER H.4 CM
For tops in higt thickness
Nickel finish

УГЛОВОЙ ПОЛОТЕНЦЕДЕРЖАТЕЛЬ H.4 CM
Для полок
Отделка Nichel
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

LargAlt

ACCESSORI 
ACCESSORIES 
АКСЕССУАРЫ 

11.4 7.5 0.18 0.01 ZC AYC P20 01 35

BICCHIERE BRIO
In resina Bianco Opaco
A richiesta laccatura in colore opaco mazzetta laccati Cerasa (solo esterno, interno sempre bianco) 
con maggiorazione cod. ZC WLC BRO 00

BRIO CUP
In Matt Bianco resin
On request, external lacquering in matt colour of Cerasa colour card (internal part always in matt 
Bianco) with extra charge code ZC WLC BRO 00

СТАКАН BRIO
Из смолы в Белой матовой
По запросу лакируется в матовый цвет из ассортимента лаков Cerasa (только снаружи, внутри 
всегда белый) за дополнительную плату код. ZC WLC BRO 00

DISPENSER BRIO
In resina Bianco Opaco
A richiesta laccatura in colore opaco mazzetta laccati Cerasa (solo esterno, interno sempre bianco) 
con maggiorazione cod. ZC WLC BRO 00

DISPENSER BRIO
In Matt Bianco resin
On request, external lacquering in matt colour of Cerasa colour card (internal part always in matt 
Bianco) with extra charge code ZC WLC BRO 00

ДОЗАТОР BRIO
Из смолы в Белой матовой
По запросу лакируется в матовый цвет из ассортимента лаков Cerasa (только снаружи, внутри 
всегда белый) за дополнительную плату код. ZC WLC BRO 00

17.5 7.6 0.28 0.01 ZC AYC P20 02 75
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

LargAlt

ACCESSORI 
ACCESSORIES 
АКСЕССУАРЫ 

15

22
,6

8,1 6

MAGGIORAZIONE LACCATURA COLORE
Maggiorazione per laccatura in colore opaco (mazzetta laccati Cerasa)
Da applicare 1 volta da 1 a 4 (*) pezzi dello stesso colore
* Per quantitativi superiori contattare il nostro ufficio commerciale

EXTRA CHARGE FOR COLOUR LACQUERING
Extra charge for matt colour lacquering (Cerasa colour card)
To be applied once from 1 to 4(*) pieces in the same colour.
* For larger quantities, please contact our sales office

ДОПЛАТА ЗА ЦВЕТНОЕ ЛАКИРОВАНИЕ
Надбавка за матовое лакирование (серия лаков Cerasa)
Наносится 1 раз от 1 до 4 (*) штук одного цвета
* Для больших объемов, пожалуйста, свяжитесь с нашим отделом продаж

ZC WLC BRO 00 61

22.6 15 0.76 0.01 ZC AYC P20 03 64

37.9 25 1.74 0.01 ZC AYC P20 04 85

SPECCHIO BRIO
Da appoggio
Basamento in resina Bianco Opaco
A richiesta laccatura in colore opaco mazzetta laccati Cerasa con maggiorazione cod. ZC WLC BRO 00

BRIO MIRROR
Standing
Base in Matt Bianco resin
On request, lacquering in matt colour of Cerasa colour card with extra charge code ZC WLC BRO 00

ЗЕРКАЛО BRIO
Накладная
Основание из смолы Белого матового
По запросу за дополнительную плату лакируется в матовый цвет из ассортимента лаков Cerasa код. ZC WLC BRO 00

25

37
,9

15 10
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

Finitura

ACCESSORI 
ACCESSORIES 
АКСЕССУАРЫ 

57

10

13
2,

6

MENSOLA STILO
Per fissaggio a muro

STILO SHELF
For wall mounting

ПОЛКА STILO
Для креплений к стене

Acciaio
Steel
Сталь

0.23 0.01 ZC M01 784 57 315

Nichel
Nickel

Никель
0.23 0.01 ZC M01 784 58 283

17

5

6,9

PORTAROTOLO STILO
Per fissaggio a muro

STILO TOILET PAPER HOLDER
For wall mounting

ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ ТУАЛЕТНОЙ БУМАГИ STILO
Для креплений к стене

Acciaio
Steel
Сталь

0.53 0.01 ZC AYC P20 06 136

Nichel
Nickel

Никель
0.53 0.01 ZC AYC P20 08 130
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

Finitura

ACCESSORI 
ACCESSORIES 
АКСЕССУАРЫ 

37
,8

25
,5

12
,3

ø8,7

PORTASCOPINO STILO

STILO TOILET BRUSH HOLDER

ДЕРЖАТЕЛЬ ДЛЯ ЕРШИКА STILO

Acciaio
Steel
Сталь

0.66 0.01 ZC AYC P20 05 197

Nichel
Nickel

Никель
0.66 0.01 ZC AYC P20 07 194

51,5

8

Acciaio
Steel
Сталь

1.03 0.01 ZC APE R51 01 167

Nichel
Nickel

Никель
1.03 0.01 ZC APE R51 02 161

PORTASCIUGAMANO STILO
Per fissaggio a muro

STILO TOWEL HOLDER
For wall mounting

ПОЛОТЕНЦЕДЕРЖАТЕЛЬ STILO
Для креплений к стене
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

SANITARI 
BATHROOM WARE 
САНТЕХНИКА 

CIRCLE 1

36
,5 42

55

WC A TERRA
In ceramica
Sedile ammortizzato abbinabile cod. ZC KAS CRC..

FLOOR STANDING WC
In ceramic
Can be combined with the amortised seat code ZC KAS CRC..

НАПОЛЬНЫЙ УНИТАЗ
В керамика
Подходящее мягкое сиденье код. ZC KAS CRC..

CIRCLE 2

36
,5 4
2

55

CIRCLE 3

36
,5 29

,5

55

BIDET A TERRA
In ceramica

FLOOR STANDING BIDET
In ceramic

НАПОЛЬНОЕ БИДЕ
В керамика

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
36 0.10 ZC KSW CR1 01 608

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
36 0.10 ZC KSW CR1 02 460

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
36 0.10 ZC KSW CR1 03 688

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
30.5 0.10 ZC KSB CR1 01 608

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
30.5 0.10 ZC KSB CR1 02 460

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
30.5 0.10 ZC KSB CR1 03 688

WC SOSPESO
In ceramica
Sedile ammortizzato abbinabile cod. ZC KAS CRC..

WALL-HUNG WC
In ceramic
Can be combined with the amortised seat code ZC KAS CRC..

ПОДВЕСНОЙ УНИТАЗ
В керамика
Подходящее мягкое сиденье код. ZC KAS CRC..

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
30.5 0.09 ZC KSW CR2 01 608

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
30.5 0.09 ZC KSW CR2 02 460

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
30.5 0.09 ZC KSW CR2 03 688

Finitura
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

SANITARI 
BATHROOM WARE 
САНТЕХНИКА 

CIRCLE 4

36
,5 29

,5

55

BIDET SOSPESO
In ceramica

WALL-HUNG BIDET
In ceramic

ПОДВЕСНОЕ БИДЕ
В керамика

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
28 0.09 ZC KSB CR2 01 608

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
28 0.09 ZC KSB CR2 02 460

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
28 0.09 ZC KSB CR2 03 688

CIRCLE

36
,7

3,
2

44,5

SEDILE AMMORTIZZATO

AMORTISED SEAT

АМОРТИЗИРОВАННОЕ СИДЕНЬЕ

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
3 0.01 ZC KAS CRC 01 318

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
3 0.01 ZC KAS CRC 02 208

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
3 0.01 ZC KAS CRC 03 318

Finitura
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

SANITARI 
BATHROOM WARE 
САНТЕХНИКА 

SQUARE 1

36
,5

54

43
WC A TERRA
In ceramica
Sedile ammortizzato abbinabile cod. ZC KAS SQR..

FLOOR STANDING WC
In ceramic
Can be combined with the amortised seat code ZC KAS SQR..

НАПОЛЬНЫЙ УНИТАЗ
В керамика
Подходящее мягкое сиденье код. ZC KAS SQR..

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
36 0.10 ZC KSW SQ1 01 631

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
36 0.10 ZC KSW SQ1 02 523

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
36 0.10 ZC KSW SQ1 03 702

SQUARE 2

36
,5

54

43

BIDET A TERRA
In ceramica

FLOOR STANDING BIDET
In ceramic

НАПОЛЬНОЕ БИДЕ
В керамика

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
30.5 0.10 ZC KSB SQ1 01 631

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
30.5 0.10 ZC KSB SQ1 02 523

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
30.5 0.10 ZC KSB SQ1 03 702

SQUARE 3

36
,5

54

29

WC SOSPESO
In ceramica
Sedile ammortizzato abbinabile cod. ZC KAS SQR..

WALL-HUNG WC
In ceramic
Can be combined with the amortised seat code ZC KAS 
SQR..

ПОДВЕСНОЙ УНИТАЗ
В керамика
Подходящее мягкое сиденье код. ZC KAS SQR..

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
30.5 0.09 ZC KSW SQ2 01 631

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
30.5 0.09 ZC KSW SQ2 02 523

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
30.5 0.09 ZC KSW SQ2 03 702

Finitura
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

SANITARI 
BATHROOM WARE 
САНТЕХНИКА 

SQUARE 4

36
,5

54

29
BIDET SOSPESO
In ceramica

WALL-HUNG BIDET
In ceramic

ПОДВЕСНОЕ БИДЕ
В керамика

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
28 0.09 ZC KSB SQ2 01 631

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
28 0.09 ZC KSB SQ2 02 523

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
28 0.09 ZC KSB SQ2 03 702

SQUARE

36
,7

3,
5

46

SEDILE AMMORTIZZATO

AMORTISED SEAT

АМОРТИЗИРОВАННОЕ СИДЕНЬЕ

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
3 0.01 ZC KAS SQR 01 325

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
3 0.01 ZC KAS SQR 02 218

Nero opaco
Matt Nero

Черный матовый
3 0.01 ZC KAS SQR  03 325

Finitura
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

P5

VASCA DA BAGNO 
BATHTUB 
ВАННА 

171

  129,3  

  5
2

  47,3  

72

131 0.92 ZC KVS FT1 K0 5445 6910

VASCA DA BAGNO
In Tecnoril® Bianco opaco e laccata Colore Opaco (solo parte esterna)
Per centro stanza

BATHTUB
In matt Bianco Tecnoril® or externally in matt lacquered version (internal 
part always in matt Bianco)
Freestanding

ВАННА
Из Tecnoril® в белой матовой или лакированной цветной матовой 
отделке (только внешняя часть)
Для центра комнаты

SOFT 1

99 Bianco opaco - Bianco lucido
Matt Bianco - Glossy Bianco
Белый матовый - Белый 
глянцевый

P5 Colore opaco 
Matt colour 
Матовый цвет 
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

P5

VASCA DA BAGNO 
BATHTUB 
ВАННА 

171

  129,3  

  5
2

  47,3  

86

SOFT 2

VASCA DA BAGNO
In Tecnoril® Bianco opaco
Per centro stanza o parete

BATHTUB
In matt Bianco Tecnoril®
Freestanding

ВАННА
Из Tecnoril® Белый матовый
Для центра комнаты или стены

133 0.76 ZC KVS FT2 K0 5775 -

170

50

70

51135

STYLE

VASCA DA BAGNO
In Tecnoril® Bianco opaco e laccata Colore Opaco (solo parte esterna)
Per centro stanza

BATHTUB
In matt Bianco Tecnoril® or externally in matt lacquered version (internal 
part always in matt Bianco)
Freestanding

ВАННА
Из Tecnoril® в белой матовой или лакированной цветной матовой 
отделке (только внешняя часть)
Для центра комнаты

126 0.6 ZC KVS TL1 H0 5456 6921
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I2Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

I4

VASCA DA BAGNO 
BATHTUB 
ВАННА 

210

196
20

74

51135

50
56,4

53
,8

143.8 1 DS KVS TL2 L5 6996 7052

50

20
3,8

I4 Impiallacciato
Veneered
Шпонированный

I2 Laccato colore opaco
Matt colour lacquered
Лакированный Цветной матовый

VASCA DA BAGNO
In Tecnoril® Bianco opaco
Per centro stanza

BATHTUB
In matt Bianco Tecnoril®
Freestanding

ВАННА
Из Tecnoril® Белый матовый
Для центра комнаты

STYLE PLUS
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99Kg Vol Codice

Prezzo
Price - Цена

VASCA DA BAGNO 
BATHTUB 
ВАННА 

211

70150

60

LADY 1

VASCA DA BAGNO
In acrilico
Per centro stanza

BATHTUB
In acrylic
Freestanding

ВАННА
Из акрила
Для центра комнаты

80180

60

LADY 2

VASCA DA BAGNO
In acrilico
Per centro stanza

BATHTUB
In acrylic
Freestanding

ВАННА
Из акрила
Для центра комнаты

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
115 0.82 ZC KVL DY1 F0 3326

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
115 0.82 ZC KVL DY2 F0 2818

Bianco opaco
Matt Bianco

Белый матовый
138 0.99 ZC KVL DY1 I0 3650

Bianco lucido
Glossy Bianco

Белый глянцевый
138 0.99 ZC KVL DY2 I0 3142

99 Bianco opaco - Bianco lucido
Matt Bianco - Glossy Bianco
Белый матовый - Белый 
глянцевый

Finitura
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